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Húsz remek díszes félbörkötésü regény DUDA- 
PESTEN 19 pengő 20 fillérért, tehát kötelenként 
96 fillérért, VIJHíKKX 29 pengő 2(1 fillérért hér. 
mentve, vagyis kötetenként l pengő I ll fillérért!

Aki húsz hónapon út. egy-egy kötet „Világhírű 
regény“ átvételére kötelezi magát, annak 
tudás forrása“ című díszes tél bőrkötés fi könyvet 
ajándékozzuk. Ez a lexikonalakú H20 oldalas 
könyv az ismeretek valóságos tárházát nyújtja 

>/ '-Hasúnak. Ajandákkötetünket a regénysorozat 10 kötetének átvétele után küldjük 
- ijesen díjtalanul, csupán 20 fillér postaköltséget és kézbesítési dijat számítunk fel.

frank N'orris : Az örvény.
Maii rice Menard: Lerne doktor.
Kraueis de Kreiset: A maiakkal asszony. 
Pierre Kenőit: Az üldözött.
Flaubert: Salambó.
Kipling : Kim.
' rawford : A bizánci rabszolgalány.
I'urgenyev : őstalaj.
Maugham : Színes fátyol.

Dosztojevszkij : Névtelen.
Stefan Zweig : Első élmény,
Xxel Mimibe: San Michele regénye l ll. 
llalzae : I tárom szerelmes.
Arién : A zöld kalap.
Maiitok: Két asszony között.
Ilojer : A tenger fiai.
Kenőit: Fertő kisasszony.

A sorozatban legközelebb a következő művek jelennek meg :
t.onrad : Félvér. Wells : Mr Blettsworthy a kannibálok
Haggard: Vörös Éva. szigetén

x felsoroltakon kívül a világirodalom következő remekeinek megjelenése van tervbe- 
eve: CLAUDE FARRERE, KNUT HAMSUN, WALPOLE stb. Az itt felsorolt Írók az 

Avasok millióit hódították meg szerte a világon.

A művek megrendelhetők Tolnai Nyomdai Műintézet és Kiadóvállalat Rt, 
Budapest, VII, Dohány ucca 12—14. Telefon : 1—423—39 és 1—423—50,

^TGVELMEHE ! A Világhírű Regények bármelyik kötetet portó- 
mnóti T kül.dl ™eK (ha av. ujsagárusltonál nem volna kapható) Romániában »5 leiért, Journii 

• t o:é1 Orailen, Lulv. Reg. Ferdinand 1(5. Csehszlovákiában 9 ke.-ért „XOVITAS’
,,W r» -)i ’ l Ij- J**Kosz)nvmban Cí dinárért Putnik Hirlapirodn, Növi Sad, Kralja A lek .indra -1. (Az összeg mindhárom helyre bélyegben Is hekiildhetS)
tirensta0QueiUinela<léSÍ f^rs" J’— Ueszerezhető: Messageries Porislennes, Paris 10. o. 21

M ül földi olvasóink figyelmébe T
l V éere'iíouí ÍtrAv?°<»l,.,í?íí'-ken kiZi‘ról«R az alábbi arakkal fizethető elő, ROMÁNIAIJAI 

I v " 11i/'Lir1 : import, Jacob Dímcca, Orudeu, Kulv. Heg. Ferdi
(.SEHS/LO VÁKlAílAN 1/4 évre 1« Ke., FŰELA MISIT Ó: „NöVlTAS" 

\ovkari v,„i' ’ ’■ JLGOSLAVIAB.AN : f/í évre 112 dinár. Putnik Hírlap Írod«
33 64in FniwriVowc^- "K «>kkszá,nlaSzám : a Reogrml-i 

' ,Vi| jXí-,IAn í,s^ ÁGBAN 7, évre I» Fre. FSelárusltó ;
I».-. (közvetlen nem H”mithn%.^ikiadás,,n’íhan meitie!cn6 müvek csakis fenti cégeknél szerezhető

nand 16. 
Bratislava,

10
postatakarékpénztárrá 

Messageries Parisicnnes, Pari
nem szállíthatunk)

UHAZILIAUAN : 1/4 évre 18&00I Magyar könyvkereskedés : Sao Paula Av. Soo Jouo 24«
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Húsz remek díszes félbőrkötésü regény II VJ)A- 
PEST15N 19 pengő 20 fillérért. tehát kötetenként 
91» fillérért, VIDÉKEN 20 pengő 2(1 fillérért bér- 
mentve, vagyis kötetenként l pengő Ili fillérért!

Aki húsz hónapon át egy-egy kötet „Világhírű 
regény“ átvételére kötelezi magát, annak „A 
iiiílás forrása“ című díszes tél bőr kötésű könyvet 
ajándékozzuk. Ez a lexikonalakú :i20 oldalas 
könyv az ismeretek valóságos tárházát nyújtj 

,/ olvasomiK Ajamiékkőtettinket a regénysorozat 10 kötetének átvétele után küldj üli 
,ijesen díjtalanul, csupán 20 fillér postaköltséget és kézbesítési díjat számítunk fel

Prunk Xorris : Az örvény.
Mailrlce llenard : Verne doktor.
Fraueis de Vrolset: .\ maiakkal asszony. 
I’lerre Kenőit: Az üldözött.
Flaubert: Salambó.
Kipling : Kirn.
I nmford : a bizánci rabszolgalány. 
Vuryeuyev : őstalaj.
Maugham : Színes fátyol.

Dosztojevszkij : Névtelen.
Stefan Zweig : Első élmény.
\xel Munlhe: San Miehelc regénye I 11 
Balzac: Három szerelmes.
Arién: A zöld kalap.
Maiiról#: Két asszony között.
Oojer : A tenger fiai.
Benőit: Ferié kisasszony.

A sorozatban legközelebb a következő művek jelennek meg :
Wells : Mr Blcttsworthy a kannibálok 

szigetén
. felsoroltakon kívül a világirodalom következő remekelnek megjelenése vau tervi» 

ve: CLAUDE FA MIERE, KNIT HAMSVX, AVALPOLE alb. Az itt felsorolt írók a 
olvasók millióit hódították meg szerte a világon.

I'.onrud: Félvér. 
Haggard : Vörös Éva.

A müvek megrendelhetők Tolnai Nyomdai Műintézet és Kiadóvállalat Rt 
Budapest, VII, Dohány ucca 12—14. Telefon : I—423—39 és I—423 50
KÜLFÖLDI ELŐFIZETŐINK FIGYELMÉBE ! A Világhírű Regények bármelyik kötetét portó 
Hentesen küldi meg (ha az ujságárusltónál nem volna kapható) Romániában 35 leiért, Joarnij 
inport, Jacob Dancea. Oradea, íiulv. Reg. Ferdinand Ifi. Csehszlovákiában 9 ke.-ért „NO\ 1 1 AS 
irat ista va, Dlhá ul. ti. Jugoszláviában 15 dinárért Putnik Hlriapirodn, Növi Sad, Kralja A lek 
tndra 21. (Az összeg mindhárom helyre bélyegben Is beküldhető)

Franciaországi eladási ár Frs. 7.— Beszerezhető: Messageries Parisiennes, Paris 10. e. 21 
tue St. Quentin.

Külföldi olvasóink figyelmébe!
t „Délibáb“ az itt felsorolt helyeken kizárólag az alábbi árakkal fizethető elő. BOMÁNlAí 
' 1 évre 100 lei. FŐELAíIUSITŰ : Journal import, Jacob Dancea, Oradea, Bulv. Heg. Fti 
unod 16. CSEHSZLOVÁKIÁBAN 1/1 évre 18 Ke., FfiELAlllJSITÓ: ,/NOVIT1 
Bratislava, Hiba ul. 15. JEGOSLA VIÁBAN : 1/4 évre 32 dinár. Putnik Hírlap Írd
Xovisad Kralja Alexandra 21. (Csekkszümlusziítn: a Beograd-I postatakarékpénztár 
55.616.) FIA ANGI A 0 TISZA GB AN V, évre 111 J''ra. Vöelárusitó : Messagerles Parisiennes, Pa 
iti. e, 23. Rue SI. Quentin. A kiadásunkban megjelenő művek csakis fenti cégeknél szerezhet 

(Közvetlen nem szállíthatunk)
UBAZ1L1ÄBAN : 1/4 évre 18§>000, Magyar könyvkereskedés : Sao Poulo Av. Soo Joao 24



n ugatunk sóhajtja I,la| 11 !>zln- 
is vsak az tin lók marad meg. 

vidiii IVI Kun Magda 
illetve valamit meg biztosan 

"'■találunk a régi helyén ; itervne 
■■zobrát. lés már ott is ülnek a Iliben a 

aiatt pajkosan, mint két gyerek. 
■ vszerre szigorú tekintetű csősz kiize- 

' Iliire ijedten továbbszaladnak. 
,.,-gxai azonban hirtelen visszafór- 

Mi 1 orient ■ kérdezzük, 
á:elejI ettem a fűvel visszasimítani 

ii nevetve a művész.

. következő állomás a Tabán. Olt 
Ián találunk még egy kis romantikát 

a reális I .ondon ut an mondják a 
a!Iiv észel., de a regi kis hazak hellén 

ai ia ókei vsak igazi meglepet es. 
iszen ez olyan, mint egy tündért 

|.,zlvl alnieikodik K un Magda, 
aajter pedig a (.ellérl hegy és a esilla- 
k Mit gondolsz Pisla fordul férjé 

nem kellene egy tabáni revű- 
■aami ■ smálni Londonban ? Biztosan 

■ a siker lenne, hiszen az angolok 
«indent szeretnek, ami magyaros stí-

u. .Most felfedezik a kis lugasokat az 
m es min gyárt ki is próbálják az 
iket. Latod Magda, ha nem vol-

(iyprj|>aiék 
inéi) jókor iöi- 
Ivk althoz, 
hóin 1‘lliú- 
i- - u/./.ana k a 
lebontásra ke­
rülő budai 
Színkörtől

"1
m

Séta
n Tabánban
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; ,i feleségem, idv járnék udvarolni 
nvkcd - jegyzi meg Gyergyai az 
aidohau. majd elkomolyodva hozzá­
fűzi : úgylátszik Budára már csak 
búcsúzni jár ál manapság az ember, 
hiszen ami volt és főleg ami szép volt, 
az már a múlté.

I s mini ha csak a megjegyzést akarná 
igazolni, ahogy áthajtunk az Erzsébet­
it álon és lemegyünk az egyik diina- 
parti kávéház kertjébe, az első ese­
mény mmgyárt egy találkozás. Ismerős 
arc mosolyog ki a tömegből, Agav 
Irén üdvözli boldogan a rég nem látott 
házaspárt. Mellettünk két hölgy meg­
kérdezi egymást : mondd ki az a csinos

szőke nő ottan az Ágayval ? Nem 
ismerik meg Kun Magdát, aki csak­
ugyan teljesen megváltozott utolsó 
Pesti fellépése óta. Közben élénk kér- 
dezősködés indul meg a művészek 
közölt. Xgay Irént főleg a kinti élet
érdekli, mert - mint. mondja....ősszel
ők is kimennek filmezni külföldre az 
urával. Gyergyai most az. órára néz. 
majd figyelmezteti feleségét, hogy kö­
vetkezik az utolsó műsorszám.

Ezúttal ő az utimarsal, aki a Város­
ligetbe visz el minket. A sötétben csak 
annyit tudunk kibetűzni, hogy „szí­
nészbejáró.'' Itt állítja le a kocsit. Az 
udvarba érve felfedezzük, hogy az

A (jav írén üd­
vözli Gyerfiyaié- 
kiit a réjji iiie»- 
szokott kávé­
házi kéri bejá­

rata előtt

!i£02UB
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•rjiviii vs knII Maydn persze színházban 
.diák és piidiji uz lírzsébelyárosi Szinbaz- 

I. Szünvthvii biildofiaa tvrvivrvlnvk I v.u-' 
ivei, Soiuiijivi Xusiviil, Ullby Mayduv.u vs 

lÜlkul Múríoitmil * ^ ;

isébelvárosi színházban vagyunk, 
laki megkérdi: kü tetszik keresni, 
ijcl hirtelen nyakába borul Vyergyai- 
k. A régi ügyelőjük az, aki elsőnek 
uerte fel őket. Pillanatok alatt korui- 
szik a vendégeket a kollégák. Kun 
agda közben Fejes Teri öltözőjébe 
ipog be. ■— Ki az — szól ki az oltoz- 
tőnő. —Egy autogramot szeretnek 
ilaszolja szerényen Kun Magda, - - 
művésznő most öltözik, nem lobot 

várni. Tessék talán később jonm - 
ondia az ölföztetőnő. - l)c talmi vn 
adok egyet cserébe, így majd fogadsz 
ty-e Teri — hatol beljebb Kun 
agda és már össze is ölelkezik Fejes 
u ivei és Somogyi Nusival. - l lofO_ 
így Magduskám, te jo cg, bogy

lefogytál és milyen csinos vagy. Ezek 
az első mondatok, amiket ki b-nel 
venni a nagy örömben. 1 enk, iu olv 
jó itthon lenni, régi ismerősök közölt, 
magyar szót hallani magyar darabol 
látni és főleg titokét nézni a szin-
pádon szipogja a meghal Ml sag o
Mrs. Magda Kun, azlan kaionlogja 
Steve Gerav-t és leszaladnak a szín­
padra, ahol nagy ovációval varjak 
Skel Mingvárt táncra perdulneiuk 
örömükben, de megszólal az eloadas 
kezdetéi jelző csengő, A sóletben ü< 
surrannak az egyik földszinti pahohbd 
és karonfogva, könnyes szem ml nézik 
az előadást, A színpadon a 1J 
Színkör díszlete van, mire (.y. igy ál 
felkiáUf : hiszen most olt vagyunk, 
ahonnét elindultunk !

Ezen az estén Mr. es \I s. u } 
londoni házaspár tapsolni k I > _ 
kesébben egy magyar színház
terén. Martos Vielte.



ii| magyar darab bemutatója a szegedi Dóm téren
Szeged, augusztus

A szegedi szabadtéri ünnepi játékok 
egyik legjelentősebb művészi eseménye 
a Fekete Mária előadása volt. Ez meg­
lehetősen nagy szó, mert az Ember 
tragédiája szabadtéri előadásának ma 
már kialakult stílustradieiói vannak 
és a Junos vitt :, valamint a ragyogó 
.tiizémé híre is eljutott az országhatá­
rokon túlra.

A fiatal szegedi írónak Bercelhj 
Anzehn Károlynak jutott az a nehéz, 
de mégis hálás feladat, hogy szegedi 
miliőből fakadó egyenesen a szabad­
téri előadások követelményeinek meg­
felelő misztériumjátékot írjon. Az ün­
nepi játékok előkelő külföldi vendég­
seregén kívül tehát főleg szegediek 
töltötték meg zsúfolásig a székes- 
egyház előtti térséget a Fekete Mária 
bemutatóján.

A varázstat osan bársonyos nyári este 
csillagos ege alatt szólalt meg a Fekete 
Mária misztikus legendája.

A történet a torok hódoltság ideje 
alatt játszódik le. úgy 1570 körül, 
amikor a rabságban szenvedő magya­
rok egyetlen reménysége az ősi szegedi 
11 inptom Mária-kvitc. « Sokszázeszten- 
■ Fis kép ez. amely az imádkozok gyer­

tyáinak füstjétől már csaknem telje 
sen megfeketedclt, de a szegediek előtt 
ez a kép, mint egy csodálatos szimbó­
lum, egykori szabadulásuknak zálogát 
jelenti. Éppen ezért okoz leírhatatlan 
megdöbbenést, amikor Hiwiboldog 
asszony M ária-képe eltűnik az ősi 
templom főoltáráról.

Mérton barát, akit Tétray Perem 
játszik,megdöbbenve tudatja a néppel, 
hogy a kép elveszett, eltűnt s sehol 
sem tudják megtalálni. De nem marad 
meg csupán ezeknél a szavaknál. Fő­
jükre olvassa, hogy égi jel vau címek a 
képnek az eltűnésében. Égi jel. mert a 
Szent Szűz bizonyára azért hagyta el a 
szegedieket, mert megromlottak er­
kölcseik és lassan maguk is pogány­
ságba süllyednek. A nép megérti ezt a 
keserű vádat és fellázad a pögánv 
török ellen, de Muszla/a basa janicsár 
jutnak seregével szét vereti az imád 
Ságból lázadásba induló szegedieket

Márton bárul es a daliás András, a 
szép szegedi lány, Piroska jegyese, 
lázadásukért a Muszlafa ele kerülnek, 
aki ki akarja végeztetni őket. De Pi­
roska imádságával segítséget könyörög 
a Szent Szűztől, aki csodál is tesz : a 
várbástya lelett fényes jelek Iminek 
fel az égen és a török rémülten engedi 
menekülni Andrást. Márton barátot

X árkonyi Zol­
iéin, Somoflyi 
l.rz-i ;i Po­
klai Mária*’ 
című inlszté- 
liumlian

Öt íéIliéi ti
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siiminp í I .r/ii. 
Toronyi Imre

(Licbnxann felo.l

Miinoiiyi I'.rzsi, l hiuir -Iii/si‘i

i s<il)b kivégeztéli a bosszúálló törők 
/.ér, de András sorsa felkelii az 

rdcklödésl benne a szép szegedi leans 
ránt.

Piroska inkább a halálba menne, 
lint sem a török vezéré legyen. Kö­
mben is fogadalmat lett hogy addig 
dg a csodatévő Máriu-krp meg nem 
riil nem lesz még András felesege 

ein. András erre nekiindul, hogy 
isszaszerezze az eltűnt kegy képet.

, tián számtalan csapás veri. csaló­
dásuk érik. de a csodák mégis meg- 
,építik és megtalálja a kepei a <s<- 
•>crke-ióban. . .,

A kép tehát megvan. András a ratio 
boldogsággal igyekszik vissza vele sze­
relmeséhez. de már későn érkeze, ■ 
Uusztala, aki hiába környékezte sza­
vaival a szép szegedi leányt, könyör­
telen didiében, hogy Piroska nem lesz 
az. övé ledobatta a várbastyarol.

András - Tímár József amikor haza­
téri már csak haldokolva latja viszont 
szerelmesét Piroskát, akit Hornom

l-'r-si játszik. Piroska meghal es meg­
hal András földi boldogsága is, de 
Szeged visszakapta a város békéjét, 
erejét, nvugalmát jelentő csodatevő 
Mária-képet, aminek segítségévéi hiszi 
és reméli, hogy megszabadul a torokok 
rabigájából.

Az érdekes, újszerű misztermmjatek
nagy sikert jelent agy a in .
Bércéiig Anzeím Károly, mint a m p 
szerű szereplők : Tarai,. Timar, Somogyi
Ék™ Vök.m l’„rc.

WMH Zolto.. ,
Forgács Sándor, Imcko Ar«'"1 , -
mára. Hétezer embei bg>1 rácnak 
lásio meglelt tribünökről Andrásnak.jlgvéifnck okkor,M« v,8.
zödő sorsát. A rendezés munkáját rt a 
darab főszereplőjét Táray őzemet 
íiinti rl(cserei De külön kel 
k«ni a Segedi. Fogaclahni-teniphnn 
tobet séges orgonistájának Anto.
íS;;£,S; okfs iS? Lg;«;; 

VrUl?

Ä«ÄdiÁlt?Ä

menyet nyújtja. Kz , jobban

Salzburgnak. . suUoni,y László

ül
nÉjmAB
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„(Igyédá anya“

,. . . Fiam, aki ebben az évben kapja meg orvosi diplomáját 
kel ív óta minden szabad idejét . . . fiatal színésznővel tölti Féltem
(! -l:/ hisza"’ 9nPk is helyesnek találják, ha fiam tudtanélkül /elkeresem . . . színésznőt

, teeket írja Ön asszonyom és hogy olvasom aqqődó sorait 
olyan mélységes szomorúság jog el, amilyen csak akkor szokott el- 
fonni ha francia bohózatot kell végignéznem, vagy egy olyan víg­
játékot, amelyben a változatosság és az újszerűség kedvéért'pszicho- 
analitikai alapon igazolódik be. hogy a szerelem mégis csak a lea- 
erősebb emberi érzés. y
t;<i"iJiin har.?9lldJon, Asszonyom a nyíltságért, de az Ön, egyébként 
Usuell trt méltó levele, valóban elszomorított, mert arra döbbentett 
hogy az iij életszemlélet, amely megváltoztatta lakásunkat, képeinket 
rulum/.a! --- nagyon fontos: gallérunkat, igényeinket és nem
ÁádöhZnMi flloz°ll.unkat • ,ndJ korántsem jutott el minden szegletbe. 
Rádöbbentett arra, hogy az a századeleji hamis romantika, '

Komorig megunt olyan operettel szült, amelyből visszatükröződik
már v h!,r!Vai >CS-a'1'111! (,>lfJnin drámái> amd,J néhány évtized múlva 
Lnr , ■ derültségét kelt — mondom: rádöbbentem, hogy ez a 
kor meg mindig csökönyösen itt van. ■
dalmifFun^rJ?-n ,l,^méljlebb. tiszteletiét olvasom az Ön aggo- 
eíos-luln! rLnrHié 1 eto e9’ de mielőtt meg igyekeznék aggodalmai! 
fiának ('én m <:J' n><d' ^szögezzem: ha az ön szimpatikus
hom o- (Zi m ,$zynpaUzídok vele.') más hibája nincs, mint az, 
a jövőjét 1 1 kedves es íiatal színésznőt szereti: akkor ne féltse

telesedlífet\m'S°Lknl n mcSmjngtathalnám de. abban a kivé- 
séaes\-inés~nr;t ■Mi/ /6e? nagyok, hogy a levélben e ml ítélt tehel- 

/ ' f,S M !alán ,né,J könnyebb lesz levelére
„ „Thróbáttöb ,/ J v T t!,lalkoztnm vele először. Egyik darabo­
mé Próba lak Három heten keresztül minden délelőtt találkoztunk.
énetlelMae~tedomL lUn : ldkesén, hittel, szeretettel, sok hivatás-
Hóna alatt mfnHU1} H t? szlnPadon volt dolga, leült és olvasóit, 
mi al a J h°Z°lt nm<J<mal egy könyvet. Egyszer megnéztem

y f ,. Sf lZn a:, ‘V! statisztikai évkönyvet tanulni,úiyozoü. 
a9LZe%kft n\Tmal S,i?W ”"ŐSÖk” cimü vigiátékát olvasta és 
Lözni sŰv SÖ7'fe msen ki. de engem nem tud meg- 
mindarról, amit hirdet’7^’ "f/,/ erzem> ö sincs meggyőződve

:■ j vill“nm°n jött a próbára — de. délben már gyalog
Z ra, házÍSP°rfo1’ gyümölcsöt, mozit és az okos, műveli

módiál' nem b<<ld- T9“ /<&' ~~ de a nehezebb ételek elkészítési 
vés- C rmen' Jn a szlnPado1’ de- Lenézi ami azt köriil- 

' ínprmg agyafúrt karriercsinálási lehetőségeken, nem

déobjíb
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ábrándozik mesebeli hercegekről, sem iparmágnás Herbertekről — 
ősszeszoritja kis fogait és küzd. Icurka-picurka neve van, etőszobázik, 
szerény és alázatos. Csak aki kihámozza: tudja róla, hogy értek, 
a,ni nem veszhet el. Ha jobb szerződésbe kerül: ő is eljár majd a 
színház bankettjeire, ő is el fogja tűrni, hogy a művészet örökzöld 
füzeseiben százféle hamis jogcímmel befurakodott csacsenerek es az 
ördög tudja milyen címen szakküünőségek: letegezzék, bizalmaskod­
janak vele — de mihelyt lehet, olyan lenézéssel kerüli őkel, amilyen 
kemény elhatározással csak a vérbeli művész kerüli eleinte j<eúj­
szerűségből megtűrt környezetét. Fog ő is mosolyogni a s*índuzl 
hatalmassággal egy fényképen, fog ő is szerepelni dilettáns előkelőség 
estélyén — de mindezt csak addig, amíg: egywasu larsawal egyult 
imponáló fölénybe nem kerül a színházak környékén. Komoly kis 
küzdő ember, aki nem bőven kínálkozó és a papa autóján szaga Időző 
ifjoncot választott vőlegényének, hanem egy kezdő, hasonlóan küzdő 
orvost, az ön kedves fiát Asszonyom, akivel szellemileg egy mvon 
mozog és akihez érzelemvilága is vonzza.

Tudom Asszonyom — amint írtam : rádöbbentem, hogy 
cn a hely, ahonnan ön is nézi a világot: tele van aggodalommal, 
mihelyt a fiával kapcsolatban egy színésznő nevét hallja. Most mar 
luftom, hofft/ On asszonyom - is miff sokan -onnan mi, mind,,, 
r-s-si könnyelmű felvételeken, pletykákon, autokarambolokon es 
botrányokon keresztül látják a színésznői. Megértem, hogy mind­
ezekért Ön jogosan aggódik, ha komoly pályára készülő fia a bele­
sodródik abba az életbe, amelyet egy tragikomikus rétegé a társadalom­
nak mondén” életnek keresztelt el. Tudom és érzem, hogy On a, 
aggodalma éppen mert csak közvetve lát mindent: logos. Jogos, 
az Ön szempontjából igazságos is — de nem te y a• . ~ J
hogy rövidesen Önök is helyesen fogják megítélni es látni mmdo-Z, 
ami a színházzal kapcsolatos — és akkor: mulatni jognak azokon 
„ műlovarnők virágzása idejéből Mmaradt
botrányokon, válásokon és autókarambolokon ^-r^TJoraaLmn 
sincs a művészetnek és amelyekkel csak azok látják el 
a közönség egy rétegét, akik magához a művészethez nem tudnak 
hozzászólni. És csak azok a „művészek” fogadják mindez szívesen 
akik az új kibontakozó igények kielégítését nem birjcn u o , 
akik, ha operettekben lépnek elénk: elszomorítanák, ha dramakba .

m‘9n:Ta%s HM HM«. <V «P— - /«'“ ™,
« „ÍÉffLn Monya',: nem ,og «m «m “'S“™ 
ikezerí eláloffo.ílanl, nem Soffja elhanyoffolm/

és boldogan élnek, amíg meg nem 
halnak. A mi örömünkre — es 
az Ön örömére is Asszonyom 
Személyes kézcsókom az esküvőn.

§
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n nagy színésznő esetéi a „kis” színház­
igazgatóval. ~ A nagy színésznő, ami­
kor meg növendék volt, összetalálkozott 
az. akkor meg nagy színházigazgatóval. 
Kerle, hogy valami kis szerepet juttasson 
neki, esetleg statisztálni is elmegy — 
A színházigazgató véletlenül iókedvében 
volt s így válaszolt a növendéknek.

bánom. — Szükség ugyan 
nincs Rád, de mégis párszavas szerepel 
szorítok neked a színház következő újdon­
ságában. 1

A növendék boldogan hallgatóit, de- 
}°Hy merte volna visszategezni a nagy­
hatalmú igazgatót.
, eltek, múltak az évek. A növendék-
a°Jfán:m[-?™JetL ElŐSZÖr '’ismert”, 
aztan „kitűnő aztán „híres”, aztán
„európai hírű ’. A színházigazgató pedig 
egyre kisebb és kisebb lett. Egy szél 
napon újból Összetalálkozott az igazgató 
a most mar nagyhírű színésznővel és 
™ ó kert.e’ .ho9Vha valamit tud
m,n*i ? ’ gondoljon rá. A színésznő most így válaszolt:
a~éJ?il,inhe9lÜt?Jn-, h°9y mit tehetek 
valamikedben’ Ma]d erlesillek’ ha van

, A~ i(J(r~íiató hallgatott. Dehogy is merte 
volna visszategezni a híres színésznőt .

— Mi újság a primadonna!ronton ? ! 
talán nem is volt még nyár, 

amelyiket Honthy Hanna ne játszott 
volna végig. Most, hogy a Budai Színház 
megszűnt, Honthy is pihenhetett végre. 
Egyébként a primadonnákról tehát: 
Honthy Hannáról, Bársony Rózsiról, 
Eöklc Marikáról az a hír járja, hogy 
rövidesen férjhez mennek, még a jövő 
szezonban. Majd meglátjuk. Az biztos, 
hogy a férjjelöltek mind a háromnál — 
megvannak.

De ugyanez a hír a szubrettfronton is. 
tejes Teri, László Lola, Egry Mária 
mint menyasszony jelöltek szerepelnek a 
színházi világban. Csak a drámai fronton 
csendes minden.

— Mit tud még ? f
. ~T ß9y érdekes pletykát mesélek. — 

A kedves es kitűnő komikusról azt ter­
jesztik az ellenségei, hogy bár sokat 
keres, mégis túlságosan takarékoskodik. 
A múltkor aztán nagy volt az ijedelem, 
mert a népszerű komikust c/yomor- 
mergezésset beszállították az egyik sza- 
vmtormmba. A „részvét” általános volt. 
Kiderült, hogy a komikus tényleg nép- 

sJer..,' . mindig ilyenkor szokott ki­
derülni. \ oltak, akik komolyan aggódni
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ted/e/f. V<5<rre is a művészek klubjában 
az a bizonyos „ellenség” megnyugtatta 
a kedélyeket.
„ Sohse izguljatok — mondta. — 

Píír nap alatt jobban lesz a barátunk. 
Elvégre is mit gondoltok, mi portent. 
Mitől kapta a gyomormergezest ? ! — 
Megevett egyedül egy — menüt

__ ]Va ezután a nyári vicc után 
valami komolyabb történetet kerek .

__Az egyik kabarénknak sok baja
volt a múlt évben — a hatósággal.

A kabaré. Ugyanis frivol műsort ad, 
s bizony a rendőrség többszőr betiltotta 
a műsort. Hogy ez milyen nagy veszte­
séget jelent az ilyen müintézetnek, azt 
hisszük, azt fölösleges is bőven magya­
rázni. Hiszen új műsort kell sebtiben 
próbálni, új plakátokat kell nyomatni, 
új díszleteket csináltatni. Szóval a kabaré 
igazgatósága belátta, hogy jó lesz ala­
posabban vigyázni, mert a sorozatos be­
tiltások végül is a kabaré teljes csődjéhez 
vezethetnek. Viszont a kabaré fnvol-

afronton ? ! 
még nyár, 
ne játszott 
iái Színház 
letett végre, 
ról tehát:
' Rózsiról, 
árja, hogy 
lég a jövő 
Az biztos, 

írómnál —

'fronton is. 
jry Mária 
repelnek a 
1 ai fronton

lesélek. — 
•ól azt ter- 
bár sokat 
okoskodik.
: ijedelem, 

gyomor- 
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Mariim, n 
kentl herve 
felesége Iái 
galása Len 
gyelországl 
Potocky gr 
nénél

jellegét sem adhatják fel, mert akkor 
esetleg elveszítik majd a törzsvendégeket. 
Így hál hosszas tanakodás után úgy 
határoztak, hogy a megnyitódarabokat 
a híres békebeli Folks Caprice műsorából 
válogatják össze . . ,

Nos és hol itt a megoldás? ! 
Nem értem.

Majd mindjárt megérti. A béke­
beli Folies Caprice, mindenki tudja, 
hogy kimondottan frivol műsort játszott... 
Tehát a törzsvendégeket nem éri káro­

sodás. Viszont azok a békebeli jr 
darabok — ma már százszázalékt 
Jehér. szolid és családi műsorba beilh 
hetük, így a rendőrség sem szólhat bt 
Szóval az a bizonyos kecske és kúpot 
elmélet a gyakorlatban.

— Ki érkezeti Pestre ?
— Kun Magdán és Gyergyain ki 

akikről lapunk más helyén számol 
be, Pestre jött Adorján András, a ki 
külföldön élő magyar zeneszerző, ak 
Carlo fíoco című operettje óriási sikt

1®



kentl here«-] 
felesége lati 
Hatása Len­
gyelországit

Marina, a 
kent! 
feleséi

nénál

Hit albán király testvérei zeneestélyén, lovag Krlegs-uu Ottó zeneszerző eljátssza saját
szerzeményeit (Stemmel felv.)

Londonban. A darab amerikai 
luxaihoz most a neues zeneszerző 
madonnát keres. Természetesen per- 
angol beszéd a leltétel 

• Egyéb ? ’
Igen nagy megtiszteltetés érte lovag 

is-au Odó zeneszerzőt. Az albán 
1/ testvérei elölt látszhatta el egy pár 
zárnál. .1 kitűnő zeneszerző most

részben Szemess Ödön, részben dr Nagy- 
iványi Zoltán szövegére több filmzene 
komponált, amelyek legközelebb kerülnek 
bemutatásra

Délibáb híradó.
A Magyar Komédia Kamaraszínház 

most ünnepelte kétezredik előadásál.

múlt lié- 
legírla a 
III, bogt 
by Irén 
z ment 

Benedek
k a békebeli /rivo 
ár százszázalékosai \ 
di műsorba beilleszti,, ,»gye- 
íg sem szólhat bele.4 umár- 
s kecske és káposztái :■/. : 
ban.
>eftrr-? ■ l vasúti
es Gyergijain khUumn 

s helyén számolunk 
án András, a kitünlm 'd"A 
ír zeneszerző, a/cíne/ie * 
ereit je óriási sikerre L-IK/i ö

kép 
a nász- 
k rá I ké- 
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Irta: POLCZAl ANDRÁS

a nvw> urki magasvasút dübörögve szá- 
;t a ,t. Avenue házai fölött. Manhattan 

t ct fényei sorban kinyúltak. A magas­
ait' kocsijai telve voltak munkából haza­

in ró emberekkel, .lames O’Connor, egy ve­
to-hajú ir örült, hogy helyet kaparintott má­
éinak. O’Connor technikus volt es egy 
repülőgépgyárban dolgozott mely mos 
(1912-ben) kezdte gyártani a Wright-íéle két 
fedélnek szériáit. O'Connor fáradt volt es 
nem figyelt az utasokra. Balról egy natal 
leány olvasott. O'Connor előtt kei feni ült, 
akiknek csak a hátát láthatta. Az. egyik 
olvan mozdulatot csinált, mint mikor az 
ember a zsebébe nyúl. O'Connor egy kék 
papirost látott lobogni. Mindezt mechaniku­
san vette tudomásul. A vonat ritmikus zaka- 
roi.is.i álomba ringatta. Mikor felébredt egy 
ilioinásoíi, a lány eltűnt és az egyik tern 
mondott valamit a másiknak, O’Connor újra
elbóbiskolt. I

Önkéntelenül fölriadt, mikor _ at kellett 
szállnia a földalattira. A kiszállásnál egy 
világoskék papírlapot látott a főidőn feküdni. 
Az sióit* diók már eltűntek. Fölemelte a 
papírlapot és összehajtogatta. A papiroson 

zefüggéstelen betűk álltak.
nnor szenvedélyes sakkjátékos voit 

és rejtvény fejtő. Otthon nagy érdeklődéssel 
; t neki megfejtésnek és hosszas fejtörés 
tán meg is találta a kulcsot. Alighogy meg- 
■ tette ti papírlap tartalmát, azonnal elsie­

tett Bowerybc.
A new-yorki rendőrség O-különítményének 

íönökét .Urnából riasztotta fel a telefon, 
tt Murphy - jelentkezett.

Azonnal jöjjön válaszolt Smith fel­
ügyelő hangja. És pár szóval jelezte, mi tör­
tént.

A főnök talpra ugrott. Félóra múlva, mikor 
bowery"I szobájába lépett, a felügyelő és egy 
ói a tain ok két írott lapot uynjtott át neki. 
Az egyik világoskék színű volt.

Ki fejtette meg az írást? — kérdezte 
Murphy,

A megtaláló maga. Kint vár.
Az O-kjiuinltmény vezetője a falinaptárra 

nlzott. Az még a tegnapi dátumot mutatta: 
Okt. 14-ét, 17-ére várták New-Yorkba Pál és 
dikius nagyherceget. Abból a világoskék 

levélből egyértelműen az derült ki, hogy .is­
ler'ellenek merényletet terveznek.

Vezessék be a megtalálót! — paran­
csolta Murphy.

l.i tudná Írni a két férfi külsejét? 
Uamos, nem láttam őket szetntői-szembe. 

ne írni emlékszem, hogy az egyik fekete 
..hót -élt és kemény kalapot, a másik 

zur ke köpenyt puha kalappal.
ív- hallotta, hogy az egyik azt mondta, 

v.'k este ott les/ a nagynéniénél.
- Igen. -ZI mondta. ,

Idegen kiejtéssel beszélt ez az ember?

__ tgem _ mondta gondolkodva 0 Connor,
— nem beszélt idegen kiejtéssel.

_ A nagynénje nevét nem említette r
_Í5c igen, de nem jut eszembe. Nagyon

ritka és furcsa név volt.

Detektívek serege kutatta át a politikailag 
gyanús negyedeket, számos embert letartoz 
tattak, de a magasvasút rejtélyes utas a ma. 
nyomára nem akadtak. Mult a drága ide 
Péntek délben Murphy összcdobolta emberei - 
és rövid beszédben buzdította őket. — Inuk 
Holnap 17-én délben lépnek a nagyhercegi 
j/ Egyesült Államok területére. Addig e„-' 
kell kerítenetek a két embert, mindenáron.

Huszonnégy óra alatt! Egy gombostű 
megtalálni a szénakazalban!

Smith felügyelő egész nap kutatott a két 
ember után. Későn tért haza. Fiatal felesége 
szemrehányásokkal fogadta. Kislánykaja egy 
régi naptár fölé hajolva játszott a földön.

— Papi, tudok olvasni!
Smith felügyelő a naptárba nézett. Egy 

csomó túrosa régi név ütötte meg a szemet: 
Flórián. Gotthárd stb. Hirtelen egy ötlete jött 

— Mégcgyszer el kell mennem! — kiáltotta 
a feleségének és elrohant.

Nemsokára O’Cotmorral ült szemben. 
O'Connor, hunyja be a .szemét — m 

neveket sorolt fel. Hátha eszébe int a szürke 
íelöltös ember rejtélyes nagynéniének a nev>. 
És elkezdte:

— Agnes, Emércncia, Abigél...
Euláliánál az ir hirtelen kinyitotta a szí 

met. De aztán kiderült, hogy tévedett.
. .. Nem, nem ez volt, de valami hasonló , 
— Vigyázzon —• kiáltotta a felügyelő, - 

nem ezt mondta az ember: Péntek es 
Euíémía néninél...?

O'Connor felugrott:
— Hogyan jött rá?

*

Mint az örültek rohantak az autóvá 
„Euíémia néni" egy színdarab volt. ntelyj 
egyik new-yorki színházban most játszotta! 
A szürkefelöltős ember bizonyára ott lesz - 
előadáson a közönség közt.

Alig volt már tíz perc idejük az előad; 
végéig. De szerencsére már a második c 
portban rátaláltak. a ruhatárban a felölt^ 
O’Connor megismerte. A ruhatáros félrútí- 
a felöltőt.

Előadás után az ismeretlen jelentkezett 
kabátjáért.

A felügyelő az Irrel lesben állt. O’Com 
határozottan telismerte a hangját.

A következő pillanatban az ismeretlen 
rendőrség foglya volt.

Mikor másnap délben a főhercegek >- 
hajóztak, az összes merénylők lakat ji~ 
voltak.

38 ÍJ JÉ OH *
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Roosevelt elnök lelesége 
Amerika legelegánsabb 
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NAGYVILÁG
DIVAT — TÁRSASÁG — SZÉPSÉG

Arcbőrének zsírosságát, pattanásait, 
mitesszereit teljesen megszünteti a

„PA-TO"
keverék, ára 3.— pengő, kapható 
kizárólag

PAIZS KATÓ
kozmetikában Bpest, Ferenciek tere 3 
Díjtalan tanácsadás. Tanítványfelvétel

décíbAb

FEKETE CSIPKE
Irta : SASS IRÉN

Mint minden évben, nyár végére a nagy 
szalonok még egy utolsó, igazán „legesleg­
utolsó" új modellt hoznak, hogy némi kis 
élénkséget vigyenek bele a nyári szezon de­
rekát és az őszi szezon kezdetét összekötő 
dermedt és esemény teleti (főleg pedig üzlet- 

hetekbe.
Ez a szezonvégi csalogató idén a fekete 
ipke. Már a szezon elején, sőt a tavaszi 

szezon végén kísérleteztek a nagy párizsi 
házak a spanyol motívumokkal. Szórványo­
san, egy-cgy nagy bemutatón, nagy társa­
sági alkalommal, vagy valamelyik bíres revti- 
primadonnán megjelent a nagyon szűk de­
rekú. nagyon bő szoknyájú, spanyolos sza­
bású nagyestélyi ruha. Sőt, a kis csipkékből 
összeállított bolerók is. Azonban a nyári sze­
zon annyi újdonságot hozott és annyi lett 
belőlük nagyon gyorsan népszerű, hogy pa­
zarlás lett volna a spanyolos vonalakat a 
szezon derekán divatba hozni, mert - amint 
látjuk a nyár vegén is lehetett vele sikert 
elérni és főképpen üzletet csinálni.

Szinte egyik napról a másikra gomba­
módra szaporodtak garden-partykon, elegáns 
esti vacsorázóhelyeken stb. a spanyol nők. 
Bő. kelmepazarló, harangszabású szoknyák 
jellemzik a nyárvégi estélyi ruhákat, még­
pedig vagy kétféle színű selyemből készítve, 
vagy fekete gyapjúcsipkéből. A szabás, 
mint már mondtam, teljesen spanyolos. Na­
gyon erősen svejfolt derék, csípőben húzott, 
vagy felül sima, alul igen bő, harangszabású 
szoknyákkal. Ezeknek a nyárvégi gyapjú­
csipke estélyi ruháknak az a nagy előnyük 
is megvan, hogy divatosak lesznek egész 
ősszel, sőt a télen is. Aki tehát rászánhat) i 
magát, hogy nyárvégére még egy új ruhát 
csináltasson, tulajdonképpen nem dobja ki j 
pénzét, mert csak korábban csináltatja mez 

őszi vagy téli estélyi ruháját, mint más-

mzmmsmmmmammmi.
Fekete (jyapjúeslpke npplikákiieiós nayyrs 
télyi ruha (Dorvyne /elv.)
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VILLÁMGYORS
szőrtelenítés t perc ata»!

Elegendő, ha a szőr- 
lelenítendő karokat 
és lábakat egy cse­
kély vattával tneg- 
ncdvesitjük, melvet 
LETON SZŐRTELe. 
NITŐ VÍZZEL áíitat- 

" pf7j\ I lünk. Egy perc múlva 
látjuk, kogy a szálak 
összezsugorodnak és 

a következő pillanatban a szőröket 
egyszerűen letöröljük. Utána közönsé­
ges hidegvizes lemosás s a szőrtclenített 
testrész márványsimaságban tündököl. 
A villámgyors hatás ellenére a LETON- 
víz teljesen ártalmatlan. Egy kiadós üveg 

LETON szőrtelenítő víz P 2.70
M i n d e n ti 11 k a p h a t ó.

Főraktár Hunnia gyógyszertár, Budapest, 
VII, Erzsébet körút 50.

Románia : Royal illatszcrlár, Oradea. 
Csehszlovákia: D. Engel, Bratislava.

Vigyázni í Csak eredeti zárt üvegek hatá­
sáért szavatolunk.

A köpenyek viszont egészen furcsa váltó- 
záson mennek át idén ősszel. Forradalmi 
újítást akarnak bevezetni, de azt hiszem, nem 
sok siker fogja koronázni a kísérletet.

Arról van szó ugyanis, hogy az őszi kábá­
tokon kétféle szabást és kétféle szint alkal­
mazzanak. Ugyanazon a kabáton, természe­
tesen. Amit úgy kell érteni, hogy a kupém 
előrésze két darabból van összedolgozva es 
úgy hat, mintha kosztűm lenne, mert a Ka­
bát elől. körülbelül a kosztümkabát hosszá­
nak arányában, keresztben össze van varrva 
a szoknyarésszel. Középen záródik, nagy 
gombokkal a köpeny felső, „kosztümkabát 
része, az alsó, „szoknyarészen" semmiféle 
záródás nincs, mert a bőven szabott elo- 
részek egymásra hajlanak.

A furcsa köpeny előrésze, mondjuk, sötét­
kék színben készül.

Ugyanakkor a hátul teljesen egybeszabott 
köpenyszerű hátrész világosszürke színből 
készül De két színből készülnek az ujjak is, 
mégpedig elől sötétkék, hátul szürke színből.

Hogy ennek a sokszorosan osszekomphkalt 
újfajta köpenynek mi az- előnye, arról nem 
szól akrónika. Szépnek semmiesetre sem szép 
és éppen ezért, azt hiszem, nem lesz síken.

Sokszínű bordám
(Dormjne /elv.)

p,l díszített sötétkék lokkalup

a fekete gyapjúcsipke ruha alá fényes 
ítémnaroken alsómba kell. Az alsómba 

, . nkább fekete, de sok csipkeruha készül 
-, rcsziiyepiros, vizzöid, sőt a mostanában 

annyira divatos „Wallis-kék“ alsóruhával is.

décibAb

Ámde eltekintve a . nyár utolsó újdonságá­
tól, már készül az őszi divat, sőt máris egész 
. síimó olyan újdonságról számolhatok be, 
melyeknek Ilire a hét pecséttel lezárt divat- 
,tudiók titkolózása dacára is kiszivárgott.

Mindenekelőtt a szín uccai viseletre, mint 
tavaly, úgy az idén is a barna és a zöld. 
De a két szín nem vegyül a ruhákon vagy 
felöltőkön, hanem csak kiegészíti egymást. 
Például tiszta barna, barnával díszített ruhá­
hoz. kabáthoz vagy kosztümhöz zöld kalap, 
kesztyű, rétikul, esetleg cipő járul, r.s for­
dítva. Ha a toalett zöld. akkor a kiegészítő 
barna.
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Ma tőrt dobtam rád, 
mégis engem sebzett.
S most kínoz a vád. 
Te erős vagy s edzett.

Ma széttéptelek, 
szíved, lelked, lényed 
s már a képzelet 
álmot sző belőled.

Ma elhagytalak 
és azóta mindég, 
mint bús árnyalak 
nálad vagyok vendég.

TORDAY SÁNDOR

(Schostal /elv.)

moagí

MmB

JjgLJg?,



inlény

Madár n-ndőr- 
tnnácsos 

(Balogh felv.)

(Schostal /elv.)
p££IBjg

endőrfanácsos, aki költő, regényíró,
30 színdarab és egy opera szerzője

Ismeri az élet mélységeit: rendőr. A cső­
idé törekszik: művész. Rendőr es mú- 
egy személyben. ,

Dr Bohdaneczky Aladár rendőrtanácsos 
han a lelek egymásnak adjas a kilin- 

Amikor azonban kis szünet all be a In- 
atalos tennivalók rengetegében akkor mi 
clepsziink oda az Íróasztalához. És a tana- 
su< úr mesél. A második hivatásáról, a ma 
k életéről. Arról, amely este hatkor kéz- 

számára. Amikor a hivatalbeh íróasztalt 
az irodalmi íróasztallal.

Rohdancczky rendőrtanácsos _ rajongója a 
Az irodalom számos műfajában egy­

aránt otthon érzi magát. Újságíró, regény­
ró. költő és színpadi szerző.
'h Hosszú" évek előtt, amikor újonc voltam

irodalomban, voltak, akik meggyőződéssé
jelentették ki, hogy Ugyan mi mast írhat egy Ä mint bűnügyi, vagy őetekt.vregényt 

Nődé a jóslatok nem váltak be. Bohda- 
t)L.;vky éppen ehhez a műfajhoz nem nyúlt 
"dmsem. ‘ellenkezőleg: az, é.lcstekmtctu ^ 

szavú rendőr tollat elsősorban is bajos, 
r.UWos derű jellemezte és a szívbeh Jóság 
' V megértés vezette. A rendőr a gyerme- 
Jköltője lett. Első könyvében az apró néP 

dalmához szólott Puk-Muk úrf kalanu 
keresztül. Ennek az ifjúsági rtgenytm.lt 

sikep- lett hogy rövidesen napvilágot 
ítélt Puk-Muk ú'ríi kalandjainak folytatása is.

*----a*“'

_. Aztán gyermekszíndarabokat írtam
emlékezik a tanácsos, — összesen harmincat. 
A főszerepeket gyakran az akkori híres gyer­
mekprimadonnákra szabtam: Bársony Ró­
zsira. Ágay Irénre, Erdélyi Editre. Ezek a 
gyermekszindarabok még ma is állandó mu- 
sordarabjai az iskolai szítiieloadasoknak.

De Bohdaneczky rendőrtanácsos nemcsaK 
ékesszavú elbeszélő, hanem iinomtollu kolto 
is. Erről tanúskodnak Az élet sanzonjai cím 
alatt összegyűjtött versei, amelyekből az 
egyik kedveset, hangulatosat itt nyújtja át a
Délibáb olvasóinak:

Tiszavirág
Tiszavirág átlátszó volt 
Mint nádszál törékeny,
Ezer ördög kacarászott 
Tiszta kék szemében.
Csak röpködött, mint a pille. 
Kacagott, igézett...
£s egyszer tánc közben szálán 
Megjelent egy vércscpp.
Elsápadt, ám egy perc múlva 
Kacaj ült alakán.
És szeretett először, de 
Mohón egy éjszakán.
Aztán újra hajnal hasad!
Felébredt a világ,
Csak ö aludt örökre el.
A kis Tiszavirág.
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Majd arra tereljük a szót, ami tulajdon­
képpen internünk magva: a sokoldalú retul- 
örtanáesos művészpályájának egyik újabb 
révében kötött ki: háromíclvonásos opera 
szövegét vallhalja a magáénak, amelyhez 
Ábrányi Emil, a kitűnő és neves zenekóltö 
szerezte a muzsikát.

A rendőrtanácsos Itúzódik, szabadkozik, 
hogy erről az eseményről beszéljen.

Végre is többszörös kérésünkre a rendőr- 
tanácsos úr kénytelen megszólalni:

Fiókomban már régebben rejtőzött egy 
. erses dráma, az Imre herceg — mondja 
csöndes szavakkal. Nos, az eíbeszélőköl- 
teményböl már nem volt nagyon nehéz balla­
dát tormáim. Amikor úgy láttam, hogy sike­
rűit a/ ..átalakítás“, akkor elvittem Ábrányi 
Emiin., z. akivel személyesen nem ismertük 
egymást. Ábrányi érdeklődéssel olvasta el, 
s kijelentette, hogy a szöveg valósággal pa­
rancsolja, hogy zenét szerezzen hozzá. így 
lettünk társszerzők mosolyog a tanácsos.

A tél folyamán premierem lesz valame­
lyik prózát színházunkban ’s. Ugyanis egy 
háromíclvonásos drámámnak a közeljövőben 
Londonban lesz az ősbemutatója. - aztán ke­
rül a pesti közönség elé.

Majd arról esik szó, hogyan jut ideje az 
irodalomhoz? Es hogyan tudja összeegyez­
tetni e/t a kél végletei: a rendőr és az író

- Rendőri pályám reggeltől délután 
lefoglal. Így nem ritkáit, bizony már 
mutat az óra. amikor felfüggesztem a 
zsákkal való társalgást. Élénken In 
fűzi; — Uv azt már tagadom, hogy a r 
ör és az író munkája két végiét volna, 
gyón is összeegyeztethető, t.gvik a ma 
javára szolgál. A rendőr lámpása előtt 
maradhat titokba az életnek semmitek- zuga 
semmiféle rejtelme. Nos. az író rötitgens/ 
előtt meg a léleknek a rejtelmei nem sza 
hogy rejtve maradjanak

Figyeljük a rendőr szavait, amelyekből 
író gondolatainak leszürtsége árad. */ az ér 
zésünk, hogy Bohdaneczky doktor lény 
valóban tökéletesen egybeolvad a rendőr 
az Író. Például, amikor a felekkel tárgyal, 
szavak, a kifejezések kemények, katonásak 
de a hang szelíd, jóságos, szinte simogató.

Még egy érdekes jelensége van Bolnl 
neczky tanácsos életének. Egykor or 
akart lenni, de a sors másképpen intézte 
a lesi orvosa helyett a lélek orvosa lett. 
kan és gyakran fordulnak hozzá lelki 
csért, köztük irodalmi életünknek néhány 
ismert tagja is.

Hivatalos ügyben keresik a tanácsos ural, 
A/, operák írója, az asszonyok költője, a 
gyermekek mesemondója leül hát az (róas 
tala mellé. A rendőr újból elfoglalta a poszt­
ja:. Bogdán A dl
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Londonban ugrásszerűen 
fejlődik a képrádiózás

Az angol fővárosban ezidöszerint három­
ezer képrádiófelvevökészülék működik. A 
képrádiózás hatótávolsága azonban eddig 
mindössze 700 méter volt. úgyhogy csak 
olyan lakásokban tarthattak íelvevőkészülé- 
ket, amelyek a leadóállomás közelében vol­
tak. Most nagyszabású átalakítással lehe­
tővé teszik, hogy a londoni képrádiózás 
hatótávolsága megháromszorozódjék.

A londoni képrádió műsora eléggé válto­
zatos. Legutóbbi programpontja a 81. szüle­
tésnapját ünneplő Bemard Shaw egyik víg- 
játékának figurális előadása volt, amelynek 
végén a világhírű író maga is megjelent a 
leadógép előtt és rövid szellemes előadást 
tartott a képrádió közönségének. A londoni 
képrádió meghonosította azt is, hogy minden 
Londonba érkező nevezetes külföldi szemé­
lyiséget a leadóállomáshoz kéret és kis 
beszélgetés keretében bemutatja a londoni 
közönségnek.

A nyár a magyar 
filmgyárakban

Az elmúlt nyári hónapban élénk és sza­
kadatlan munka folyt mind a két budapesti 
íiimműteremben. A Hunniában július elején 
befejezték a „Hotel kikelet“ című filmet és 
megkezdték Heltai „lil-es“ című regényének 
íilmiölvételeit. A Heltai-iilm főszereplői: Lá­
zár Mária, Törzs Jenő, Jávor Pál és Rajnay 
Gábor. A „lll-es“-sel párhuzamosan foly­
tak a ..Kölcsönkért kastély“ fölvételei. Jú­
lius 27-én kezdték meg a „3:1 a szerelem 
javára“ című film fölvételeit, amelynek fő­
szerepeit, úgy mint a színpadon. Bársony 
Rózsi és Dénes Oszkár játsszák.

Augusztus közepén kezdik meg Földes Jo­
lán ..Férjhez megyek“ című regényéből ké­
szült film fölvételeit. Ezt a filmet körülbelül 
augusztus 25-én fejezik be és utána megkez­
dik a „Marika" című film forgatását.

A Magyar Filmirodában júliusban László 
Miklós „Űri leány szobát keres“ című szín­
darabjának filmváltozata készül.. A film fő­
szereplője Zilahy Irén. A külső fölvételek 
..ív részét Egerben készítették. Augusztus 
5-én kezdik meg Zilahy Lajos „A két fogoly“ 
című filmjének fölvételeit. Ügyancsak augusz­
tusban forgatják a „Noszty fiú“ című Mik- 
száth-íilmct.

lény érdekes montázs az 
„f; il e s a n y utol d“ című 
Muni Luise ltuhier filmből

(Metro foto)
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Luk« Halner az „Édes 
anyalöld“ című nagy 
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a szerelem javára
Góllövők : Toldi és Sindelar

Néhány nappal ezelőtt vidám társaság ér­
kezett Keszthelyre, Zsoldos Andor vezetésé­
vel. A társaság tagjai a következők voltak: 
Bársony Rózsi, Dénes Oszkár, Halmay Ti­
bor, Rózsahegyi Kálmán, Donáth Ági, Pá- 
ióczy László. Vaszary János, Békeffy László, 
Kiss Manyi és Köpeczy Boócz Lajos.

Ezt a jókedvű társaságot egy válogatott 
futballcsapat kísérte el Keszthelyre. A kü­
lönös futballcsapat két legérdekesebb játékosa 
Toldi, a Ferencváros válogatott összekötője 
és Sindelar, az osztrák futballközönség dé­
delgetett Sindije.

A ,,3:1 a szerelem javára“ című nagy- 
v,kerti operett filmváltozatának külső felvé­
teleit íorgatják Keszthelyen és a film kere­
tében t'og játszani a színészekből és a két 
világhírű futballistából összeállított futball­
csapat.

Lakner Artúr iritervjút csinál legkedvesebb 
volt gyermek-primadonnájával

Mondanunk sem keit, hogy Bársony Rózsi 
mellett Toldi és Sindelar a filmkülönKmény 
két legnépszerűbb embere. A gyártás ide­
jére úgy Toldi, mint Sindelar elásták az 
Austria és a Ferencváros csatabárdját és a 
régi nagy csaták emléke legfeljebb csak egy 
itt-ott felhangzó ugrató megjegyzés kapcsán 
elevenedik fel.

így például Toldi minden este előveszi 
kedvenc hangszerét és mint ő mondja, ismét 
elhúzza a Sindelar nótáját.

*
Ahol két világhírű futballista találkozik, 

ott természetesen meccsnek is kell lennie. 
Vasárnap délután Toldi és Sindelar két csa­
patot állítottak össze. Az egyik csapatban 
nyolc nő játszott, valamint Toldi, Sindelar 
és Eiben István operatőr. A Toldi-—Sindelar- 
csapat 25 gól előnyt adott a másik csapat 
javára. Így indult a mérkőzés, amelynek 
végeredménye 43:1 lett a Toldi—Sindelar- 
csapat javára. Az egy tiszteletgólt Dénes

Sindelar, a világhírű bécsi futballista, meg­
magyarázza két keszthelyi drukkernek, mi­
képpen kaptak ki 6 : 1-rc a Ferencvárostól

QÉEtnáB
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Oszkár rúgta az alatt az idő. alatt, míg Bár­
sony Rózsi, a kapus, rúzsozta magái.

*

Egy napon szükség lett volna az egyik 
jelenethez Sindelarra. De Sindelar eltűnt. 
Persze nyomban keresésére indultak, de 

■ sehol sem találták. Óriási izgalom kereke­
dett Sindelar eltűnésének hírére. Az izgalom 
csak egy óra nttilva ült el, amikor Ábrahám 
Pál, a film zeneszerzője a Keszthely mellett 
kukoricásban ráakadt a világhírű csatám,

Sindelar ott állt a kukoricásban két ki 
keszthelyi drukkerrel és széles tagleitések 
kel, néma jelbeszéddel igyekezett meg­
magyarázni hallgatóinak azt, hogy is történ­
hetett a nevezetes 6:l-es kupavereség.

*

Keszthely életébe szilit és mozgalmassá­
got hozott ez a nyolcvantagú filmexpedició, 
érthető tehát, hogy érzékenyen búcsúztatták 
őket, amikor a külső felvétetek befejeztével 
a társaság felkerekedett, hogy visszatérjen 
Budapestre.

oldi, a színíszcsapnt kapitánya, indulás előtt búcsúzóul méflegyszer elhúzza Sindelar nótáját
1.- WI. 1 "»w

Bársony Bözsi és I’álóczy László, az új 
fllmbomiván
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Ki a világ legtöbbet 
fotografált embere ?

Az, hogy amerikai, természetes, de már 
sokkal különösebb, hogy az illető nem inozi- 
színész, hanem mozirendező. Cecil B. de 
Miile az az ember, akiről a flewyorki statisz­
tikusok kiszámították, liogy a világ legtöb­
bet fotografált embee. Huszonöt év alatt 
40.000-szer fényképezték le és mintegy 
.30 millió példányban került forgalomba a 
fényképe. Cecil B. de Mille 25 éve egyik 
vezető egyénisége az amerikai filmiparnak, 
ügybuzgó és ráérő, vagy Pedig jól megfize­
tett amerikai statisztikusok most majd azt is 
kiszámítják, hogy ez alatt az idő alatt neve 
hányszor került nyomtatásban a nyilvános­
ság elé.

Paul Muni
és a történelmi szerepek

Paul Mimi. a világhírű filmszínész, akinek 
Pasteur- és Zola-alakítása felejthetetlen film- 
élmény marad hollywoodi hírek szerint, 

összeütközésbe került filmgyárával. Muni 
az utóbbi időkben csupa szakállas szerepe­
ket játszott és most a „Panama csatorna" 
című filmben ráosztották dr Oorgas szere­
pét. aki ugyancsak történelmi emlékű szakál­
lat viselt. Muni kijelentette, hogy elég volt 
már a szakállas szerepekből. Erre felaján­
lották neki a „Beethoven“ című film cím­
szerepét. amit ugyancsak visszautasított és 
most már azt is megmondta, hogy megírnia 
már a történelmi szerepeket és olyan film­
ben tikár játszani, amelyben saját arcával 
mutatkozhatik. Hogy ez a vágya teljesiil- 
het-e, nem hidjuk, tény az, hogy Muni most 
egy magányos hegyi tó partján halászik, a 
visszautasított szerepet pedig Edward Q. 
Robinson vette át.



Az agy munkája filmen

F I L M H I R E K

\ stockholmi akauemian egy sveu sutám 
bemutatta készülékét, amellyel az agy mű­
ködését filmszalagra lehet rögzíteni. A föl­
fedezésnek nagy jelentőséget tulajdonítanak 
,i különböző agybetegségek fölismerésénél 
és gyógykezelésénél.

A Zola-film nagy sikere 
Amerikában

Most mutatják he Amerikában óriási si­
ker mellett William Dieterle Zola életéről 
készült filmjét. A filmben Zolát Paul Mimi 
személyesíti meg és alakításáról azt írják 
az amerikai lapok, hogy még a Pasteur-film- 
ben való játékát is felülmúlja. A film tulaj­
donképpen a Dreyfus-iiggycl foglalkozik, ez 
foglalja el a cselekmény kétharmadrészét.

A film sikere azt mutatja, hogy Amerikában 
van közönsége a komoly mondanivalóiét til­
déknek is.

Beszélőfilm a repülőgépen
A holland repülőtársaság egyik gépén 

12 újságíró felszállt, hogy Londonba repül­
jön. A repülőgép kényelmes fülkéjében párat­
lan élményben volt részük. Pent a levegő­
ben a repülőgépre szerelt távolbalátó készü­
léket bekapcsolták az egyik mozi távolba­
látó leadásába és egy hangosfilmet vetítet­
tek a repülőgép utasai elé. Úgy a kép, mint 
a hangleadás kifogástalan volt, ami részben 
annak a következménye, hogy a modern 
repülőgépeken már nagyrészt kiküszöbölték 
a motorok zaját.

DÉtiBviB
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A Warner-gyár filmet 
készít Rockefeller éle­
téről ..Az olaj király" 
címmel. Egy másik gyár 
„A I Rockefeller-alapít- 
vány" címmel készít Ilii­
met. amely a közelmúlt­
ban meghalt John D. 
Rockefeller alapítvá­
nyait állítja a film kö­
zéppontjába. Az élet­
rajzi filmek száma tehát 
újra szaporodik.

nőt már eddig sok szere­
tettel vették körül.

Lawrence Tibbet, a vi­
lág egyik leghíresebb éne­
kese, a newyorki Metro 
politan opera örökös tag-

Egy romantikus sze­
relmi regény érkezeti el 
a mull héten a nyilvá­
nosság elölt is a liappy- 
emlhez. Megjelent a la­
pok han egy kis hír, 
amely bejelentette, hogy 
Vári Pál filmíró és Fü- 
löp Magda a „Havi 200 
fix" című film kedves 
gyógyszerészkisasszonya 
házasságot kötöttek. 
Mi kiegészítjük ezt, a 
hímenhírl és eláruljuk, 
hogy Vári Fái euy fél­
évvel ezelőtt február 
10-én vette feleségül Fil- 
löp Magdát. A házas­
ságkötés tanúja Aj lay 
Andor, a Vígszínház míí- 
vésze volt. A tehetséges 
és kedves fiatal művész­
pár házassága őszinte 
örömet keltett a pesti 
filmvilágban, amelyben 
Vári Páll mint film­
írót, Fülöp Magdát 
pedig mint vígjátéki hős­

ért 
\ ált

19(5 
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me 
I űr 
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,| akarok én csinálni, 
anvm föl akarom írni 
zuknak a neveit, aki­
éi most majd meg- 
arapok.

Gerhardt Hauptmann 
ziiletésének hetvene- 
Hk évfordulója alkai- 
uáliól a ..Bunda" emu 
tamiljából filmet készl­
enek.

hónapban öt 
két magyar,
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a budapesti mozikban.

Július 
amerikai 
(Hl svájci és

I A magyar filmgyártás 
ielőretörése. Az egysla- 
m rés rendszer hehoza- 

I iával hatalmasan elő­
retört a magyar film­
gyártás és megváltoz­
tál t a a filmstatisztikát
iuuely hosszú eveken
keresztül alig mutatott 

ált ozást. Az .d?*°
vadban 235 filmet im-
lortáltak, a most lejárt 

v vadban pedig inár csak 
Lf)6-ot. A különbség 3.3 
film. Hz a nagy vissza­
esés elsősorban a m 
met filmeknél a |egf 
t űnőbb. Az elmúlt évad­
ban 18 német, 14 ame­
rikai és 11 angol fi u ­
mei hoztak be keveset
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1937 július 31 -lg 
évadban 25 magyar fű­
met mutattak be, ba­
rommal többet mint 
az elmúlt moziszczon- 
ban.

*

,\ fővárosi iskolák kö­
zül eztdőszerint 112 tan­
intézetben oktatnak már 
•i film segítségével. AzrJtokban .
aiivaybol készült^ ■ kenv"filmeket vetítenek. 
\ budapesti iskolák k 
zül »2 tanintézetnek sa­
lz.. leadógépe van, • 
többi 30 ezektől kapja

kölcsön a leadógépet. Az 
oktatófilmek kteul •» 
legtöbb a földrajzi Mm. 
ezután a fizika !.’Jrü\. 
köréből készült fdmek 
következnek és az egész­
ségtani filmek.

*

Laurel és Hardy a 
Budapesten Stari es l an 
néven ismert komikuspar 
eddig még mindig együtt 
játszotta lilmszerepeit .11- 
válaszlhalaUanoknah lár­
mák őket. Most u-on- 
bah Oliver Hardy Stan 
laurel nélkül játszik u] 
filmjében. P^tnerei:
Jóim Barrymore, .yd
Roberti és Patsy hilly-

33



Spgf

. wüiüa

Hangi Knoieeli finom 'onnlrt estélyi ruhái»,,,, Kapóin Höhn selyem estélyi riilniiijii
( Ufa fotóijl;)

Mernem

mMHII a filmvászonról



f lajeótic

||W

ndvtfid10 um

Bpi'íS.

Svábhegy, augusztus.
Furcsa, nehéz levegő ülte meg a kertel. 

A fák levelei nem mozdultak. A nyugszék- 
Ih’íI hirtelen felugrott az asszony. Ismerjük 
zt a csendet, ezt a végtelen, gyilkos csendet. 

Rohanni szeretnénk ilyenkor, de valami lefog.
Ideges vagy, fiam? — szólt az ura.
Igen. Lehet, hogy ideges vagyok — 

szólt az asszony, amint fölfelé mentek a 
Svábhegyi úton. Nem vitatkozott az urával, 
mert tudta, hogy úgysem érti meg őt ebben 
a pillanatban. Nem bízott abban, hogy meg­
ütheti az ura azt. ami most az ö lelkében 

kifakadt . . .
De már fönn is voltak, pár lépést tettek 

az úton, a fény irányába, ami vonzotta őket. 
Miért?

Mert szerettek felfedezni, megnézni min­
dent, ami új. Megbűvölve ültek le cgv rózsa- 
virágos kis asztalhoz a Majesticban. Hirtelen 
megérezte, miért keresett mindig tengerre, 
Dunára, vagy messzi perspektívákra néző 
szobát. Már tudta, miért nem sikerült az idei 
nyaralás, miért nem nyújtotta azt a nyugal­
mat, amit tőle várt. fii volt zárva a világ­
tól. Fák határolták el a kertjüket. Itt azon­
ban, a Svábhegyen, a Hotel Majestic csodá­
latos terraszáról. csendben nézhette Rest 
fényüzeneteit, fis Nizza ... a Promenade des 
Anglais jutott eszébe, hogy nyakára tűzte az 
éjszaka nyakékét, a promenade lámpasorát, 
fis a csillagok, az égi ékszerek és a többiek, 
a földiek, a hamisak, oly vakítóan csillog­
tak leni a völgyben, fis a fenyő, amelyen 
megtöri a fény, a Marienbad fölötti mese­
beli Rübezahlt jutatta eszébe. Ilyen csodala­
tos volt nézni a parti fényeket egyszer, 
iltogy Capriból a hajó visszafordult és vitte 
Nápoly felé, ilyen volt, amikor San Georgi­

nából meglátta Messinát és ugyanilyen öröm­
mel fogadta Sicilia fényüzenetét.

A keze enyhén átnyúlt az asztalon. Szeme 
összeakadt az uráéval.

A lágy zene finom akkordjai mámorral itat­
ták tele a levegőt.

Köröttünk az asztalnál mindenütt megelé­
gedett arcok. Valami más világ ez itt a 
svábhegyi Majestic nyilvános forraszán, va­
lami egészen különös meseország ez köröt­
tünk . . . Előttünk a fenyveserdő a főváros 
kivilágított tündéri panorámájával, mellet­
tünk, a díszesen terített asztaloknál ülő, 
boldog arcok sokasága és mögöttünk a Ma­
jestic káprázatos ötemeletes palotája, telve 
a luxuslakosztályokat igénybevevő penzió- 
sokkal. Telve, mert az ittartózkodás is egy 
külön életet jelent. Egészséget, keleti ké­
nyelmet és abszolút nyugalmat. Minden pen- 
ziós luxuslakosztálya (előszoba, beépített 
garderóbe szekrényekkel, legnagyobb kom- 
fortú hideg-meleg folyóvizes fürdőszoba, sza­
lon, hálószoba, erkély a legcsodásabb kilá­
tással) pazar, egyedülálló kényelmet ga­
rantál.

Az ellátás máris európai hírű. minden dié­
tára berendezve és ami a legfontosabb, az 
árak polgáriak.

Megállapítjuk férjemmel, hogy ide kellett 
volna jönnünk, csakis ide. Mert amit a Ma­
jestic nyújt, az több a soknál!! Éjfélre jár 
az idő . . . nehéz szívvel hagyjuk el ezt a 
tündérországot, ezt az ezeregyéjszakái ál­
mot. Lassan elindulunk, mellettünk is feláll 
az asztaltól egv fiatal angol a kísérőjével 
és még halljuk, amint az angol kísérőjének 
kipirult arccal mondja:

Oh, thank you Svábhegy Majestic is 
wonderful!

Igaza volt I A Majestic nyilvános terrasza, 
palotája, étele, panorámája, 
felejthetetlen és

isteni levegője 
csodálatos volt.

9É084B
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A nemzetközi Asszonyból 
uiviiiiyltójá»
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may

öl idíágAé^x aAMxwA^ai Budape/ilen
Ismét eljött közénk egy sereg kiváló és 

jelentős külföldi hölgy, hogy néhány kedves, 
okos szót váltsanak a pesti asszonyokkal.

Mire e sorok az olvasó elé kerülnek, ad­
digra már végeiért a második Nemzetközi 
Asszonyhét. Az Asszonyhét résztvevői, kö­
zel 1000 lány és asszony (beleértve a pestie­
ket is), testvéri szeretettel, könnyes szem­
mel intettek búcsút egymásnak ... a jövő 
évi viszontlátás reményében.

Jói tudjuk, hogy ma már szerte az egész 
világon, általában mekkora értéket képvisel 
a nők munkája; meg, hogy egyes asszonyok 
milyen felbecsülhetetlen szolgálatokat tesz­
nek a kultúrának, a tudománynak és nép- 
jólétnek. Alig van, vagy talán már nincs is 
az éleinek olyan megnyilvánulása, amelybe 
a nő bele ne kapcsolódott volna. És önma­
gában is, egyedül is épltömunkát végez.

Igen, nagyon is ismeretes a huszadik szá­
zad asszonyának jelentős szerepe; mégis 
meglepődve vettük tudomásul, hogy a Nem­
zetközi Asszonyhét résztvevői közül jónéhá- 
nyan az állami és gazdasági életben milyen 
magas pozíciót töltenek be. Például elsőnek 
említjük Mrs Cohen Eleonóre-t, aki az an- 
koi munkaügyi minisztérium népjóléti osztá­
lyának elnöke. Aztán Miss Cecil A. Easgate, 
aki a világháborúban az angol hadsereg 
tisztje volt. És ugyancsak a nem mindennapi 
asszony, Mrs Mayne Mettay; ez az ameri­
kai hölgy a Délnyugati Államok kormányzati 
hivatalának igazgatója, s amellett melléke­
sen a losangeiesi Soroptimista Klub elnöke.

Node beszéljenek maguk a hölgyek.
Először Mrs dr Seetari Parmanand hindu 

ügyvédnőt szólítottuk meg.
Kerek fekete szeme elárulja, hogy két vi­

lág él a lelkében. Az ősi, a misztikus. De a 
viselkedése, az élénksége, a tájékozottsága 
már a mai asszonyé.

- Botnbayban nevelkedtem, aztán Ion 
doni egyetemekre jártam meséli. - Két 
doktorátusom van, a bölcsészeti és a jogi. 
Tanulmányaim befejezése után visszatér­
tem hazámba és Bombayban már évek óta 
ügyvédi irodám van. Én voltam az első 
hindú ügyvédnő.
Ezt olyan egyszerűen jelenti ki.

Életemben már rengeteg akadállyal 
küzdöttem meg . , .
Gondolkozik. Kicsit szomorú.

Először is a szüléimét kellett meg­
győzni. Sokáig hallani sem akartak róla, 
hogy ügyvédnő legyek. Indiában a nőmoz­
galom akkortájt még gyermekcipőben járt. 
Node, aztán mégis sikerült kivívnom, hi­
szen szüleim is már többé-kevésbé moder­
nek és felvilágosultak voltak. A sok küz­
delem aztán megint akkor kezdődött, ami­
kor megnyitottam aj; ügyvédi irodát... de 
most már Indiában is éppen olyan elíoga 
dott a női ügyvéd, mint itt Európában. 
Mrs dr Seetari Parmanand hindú nemzeti 

öltözéket visel. Valami csodálatos azúrkék 
színű selyemköntös van rajta, sűrűn teie- 
himezve arany csillagokkal. A lábán arany 
szíjjas sarut visel.

- Egyszerre mégsem lehet mindenhez
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Hetinek lenni — mondja finom mosollyal, 
ietve lelki szükséglet, hogy valamit át­

mentsék a régi világból is. Ezért járok az 
,sj viseletben. De a két lányom már curo­
mi módra öltözik. A legközelebbi buda- 
esti Asszonyhétre már őket is elhozom.

t hindii ügyvédnő után egy ugyancsak ér- 
lekes hölggyel, a newyorki miss Kitty 
_ heatham-mel beszélgetünk. Haja hófehér és 

;,ró csigákba bodorítva hullik a vállára, 
'szályos estélyiruhát visel, vagyont érő ék- 

... ereket és egy prémkeppet; a királynők 
Irémiét: cobolyt.

Mosolyogva mondja:
Kérem én igazán nem vagyok érde­

kes, Csupán annyit mesélhetek, hogy a 
Miglalkozásom rádióénekesnő és zene­
sztéta. Meg hogy ez a hatvankettedik át­

kelésem a tengeren az Egyesiilt-Államok- 
>ól Európába,
zinte kivétel nélkül, korbülönbség nélkül 

igyogóan elegánsak ezek a lányok és asszo- 
vok ) világ minden tájékáról. Es valami 
.•nyűgöző, nagy lelki kultúrát sugároznak 

magukból. Es biztos, hogy az okosságuk, a 
msolyuk, a lebilincselő kedvességük, a sze- 
letreméltó modoruk is nagyban hozzájárul 

ihlioz, hogy karriert csinálnak.
s amellett milyen szerények. Például 

atvrvjúért fordultunk Elisabeth Pcndryhez, 
Iki így válaszolt:

Nagyon egyszerű asszony vagyok, 
.sak egy doktorátusom van.

Miss Pendry a newyorki Pályaválasztó 
anács felelős vezetője.

Sajnáljuk, hogy egy riport szűk keretében 
nem írhatunk a Nemzetközi Asszonyhét 
'linden egyes résztvevőiéről. Sajnáljuk, mert

mindegyikük élete, egyénisége egy külön 
cikk, egy külön riport, egy külön regény.

A Nemzetközi Asszonyhét nagyszámú és 
jelentős rendezőségét, élükön dr Spur Endré- 
nével, dr Bródy Ernőnével és Posch Klári­
val, elismerő kézfogás illeti meg, nem köny- 
nyü munkájukért. Gondoljuk csak meg, a 
Nemzetközi Asszonyhét életrehfvása Spurné 
ötlete volt, s immár másodízben látogattak 
el hozzánk kiváló asszonyok a földgolyó 
túlsó oldaláról is, nem sajnáltak fáradságos 
utazást, költséget, hogy egy hétig itt nálunk 
időzhessenek. Mint ismeretes, erre a máso­
dik Asszonyhétre Spurné valósággal szemé­
lyesen hívta meg a néhányszáz asszonyven­
déget: hiszen a tél folyamán három hónapig 
utazgatott az Egyesült Államokban, majd 
Hollandiában és az északi országokban és 
szuggesztfv előadásainak tudható be, hogy 
ilyen szép számban kerestek fel bennünket 
15 állam asszonyai.

A sajtófőnök rengeteg kötelezettséggel járó 
tisztjét az. idén is dr Bródy F.rnöné vállalta 
magára és teljesítette kötelességtudással és 
szeretettel, fis amellett mindig a vendég­
sereg között láthattuk, amint érdeklődő, 
kedves szavakkal igyekezett a külföldi asz- 
szonyok pesti tartózkodását minél kelleme­
sebbé tenni.

Posch Klári pedig: a titkárok gyöngye. 
Nemcsak kedvvel és jóakarattal, de idegek­
kel is győzni kell azt az ezerféle tennivalót, 
amelyben immár másodszor, majdnem két 
esztendőn át része volt. Mert egy-egy Asz- 
szonyhét rendezése, előkészítése bizony 
igénybe vesz egy évet.

Egyszóval: a Nemzetközi Asszony hét 
minden tekintetben rászolgált a jelszóra, 
amelyben lezajlott: asszonyok az asszo­
nyokért . . .

Az AsszonyliétrSl:
A lacrosse játékosok 

csoportja.
Ezt n játékot most mutat­

ták be nálunk 
( Solthy—W ellesz /elv.'
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Jelenet a szegedi 
Bizáncból. 

Somogyi Erzsi, 
Tőkés Anna, 

Táray Ferenc 
(Liebmann lein.)

Művészházasság. 
Ney Dávid, az 
Operaház tagja és 
Darvas Ibolya 
operaénekesnő 
házasságot kötöt­
tek
I Sollfu) W ellesz 
lein.) '
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A MAC emlékversenyen Gyenes 10-4 másodperces kitűnő 
idővel győz a 100 méteres síkfutásban (XI. /■. V. /elv.)

észek ilyertA mérkőző sím
Welles.

fantasztikus „dresszekbe" öl
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BUDAPEST I.
FBI): Hírek.
i.5rt 11.10: Egyházi ének és szent- 

leszvil az esztergomi bazilikából, 
x szentbeszédei Seré di Juszt inián 

, tr bíboros érsek, .Magyarország her- 
vgprímása mondja. Énekel a szé- 
. segvház énekkara Bánáti-Buclmer 
\(ital vezényletével. Orgonái Sám­

son György. Előadásra keríti Bá- 
lidi-Buehner Antal „Ecce S a ver­
ms' és régi Mária-énekek témáira 
rl ..Missa Magna Domina" miséje, 
-litlerer : Graduate, Kersch : Offer- 
orium, a többi változórész korali- 
t i A magánszólamokat énekli Taky 

. .voláné, dr Fenyves Kálmánné, 
Filler Willibald és Xánlor Félix.

11.15 12.15: Görög katolikus isten-
isztelet a Rózsák terén lévő gór. 
it. magyar plébániatemplomból. 

X szent beszédet Rohály Ferenc dr 
zent széki tanácsos, makói lelkész 

mondja. Népének Ordolt Fajos ve­
zetésével.

12.20 : Pontos időjelzés, időjárás- és 
vízállásjelentés.

12.30 : V. Operaház tagjaiból alakult 
enekar. Vezényel Fridi Frigyes.

s/.iiiiellirn kl». 1.00: .,1 [ősi tett, hősi 
miék." Sav Géza dr előadása.

2.00 : Hanglemezek.
I l.iszt : Los preludes, szimfonikus költe­
mény vmisi e-idami Gonecrtgebouw-zenékor, 
' ez. Mengelberg) ; 2. Verdi : ,,Aidá”-bói — 
I Járom készen (Környey Béla); 3. Popper: 
falusi did (csellószóló: Kóldessy Arnold, 
zongora : Sándor Árpád); t. Hu bay Jenő : 

■A creinonni hcgedíís“l>ől : .Madárdal (Szabó 
Lnjzai: 5. Delibes - Dohnányi: „Coppelin"- 
!,ól keringő (zongoraszóld : Dohnányi Ernő);

Kodály : ..Háry János“-bői ■— 6, szegény 
zagyok, szegénynek születtem, magyar nép­
dal (Nagy Izabella, M. kir. Operaház zenekara, 

vz. Lékul Nándor): 7. I tu bay : P.sárdajclenet, 
sz. (hegedűszóló : Hubay Jenő, Budapesti 

Zeneművészet! Főiskola zenekara, vez. Zsolt 
Nándori; <S. Lányi Viktor-—Csokonai: Tar­
tózkodó kérelem, dal (Szedő Miklós dr) ; 
d. Bartók Béla: Medvetánc (zongoraszóló : 
Bartók Béla) ; II). Kodály : Dal (Bálhv Anna); 
II. Kikel: „Hunyadi Lászlódból -- Balett- 
csárdás (Budapesti Kamarazenekar, vez. 
Komor Vilmos).

J.00 : „A mezőgazdasági kamarákról 
szoló új törvény.” Megay-Meissner 
Károly országgyűlési képviselő elő- 
idása. (A földművelésügyi minisz­
eri um rádióelőaditssorozaí a.)

:t.50 : A rádió szalónzenckara.
5.45 : „A Nemzeti Múzeum kincsei." 

(Ibcrsvhall Magda dr előadása. (Köz­
művelődési előadássorozat.)

5.15: Budán Margit magyar nótákat 
énekel, kísér Csorba Dezső és ri­
gó nyzenekara.
Dalok : Megkérdeztem egy virágtól (népdal); 
Magyar László : Messze földön jár a rózsám ; 
Kröss Béla : A kalauz azt kiáltja: Debrecen 
i Farkas Imre szövege); Nyitva van a száza­
dos úr ablaka (népdal I; Édesanyám, csak az 
a kérésem (népdal); Tlicgze-Gcrbcr Miklós : 
Sárgul már a kukoricaszár (Kunéry szövege); 
Kárpát Zoltán : Az én bús szerelmem (Mel­
lűmé szövege); Nádor József: Kár valakit 
visszahívni ÍMngyarádi szövege); Messze 
esik piros pünkösd (népdal); Garami Béla: 
Nem hiszek a szerelemben; Kondor Ernő: 
Kertes ház ; A gőzösnek hat kereke (népdal); 
Bar la : lea-rica (Kubányi szövege).

(>.20: „A Horthy-kupa’’ vizipóló kör­
mérkőzés keretében Magyaror­
szág Németország válogatott csapa­
tainak mérkőzése a margitszigeti 
nyitott uszodából. Beszélő PIubai­
ls! ván.

7.10 : A IV. Országos Iparos Dalosver- 
seny díszhangversenyének közvetí­
tése a miskolci Nemzeti Színházból. 
Vezényel Kiss Dénes.
1. A versenyeredmény bemondása ; 2. A 
vegyeskari csoport győztese énekel; 3.
Szeneire! István : Magyar népdalegyveleg. 
Előadja a könnyű népdalcsoport győztese;
I. Sassi Pongrác/,: Jaj, de soká hajnalodik. 
Előadja a nehéz népdalcsoport győztese ; 
■>. Balázs Győző — Kiss Dénes: Jubileumi 
dal. Előadja a könnyű míidalcsoport győz­
tese : fi. Vaszy Viktor: A sirató ember dala. 
Előadja a nehéz míidalcsoport győztese;
7. Beretvás- 1 latkn : Krisztus éjszakája.

Oherseliall Mayda dr
(Foto Hónai))

ttéjcmjín40
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Fliiadjn a mestcrdaloscsoport győztese; 8. 
Adiíni Jenő : Pásztortűznél. Előadja ver- 
V,.nyeli kívül a Miskolci ípurosdalárda. Fuvo­
lán kísér Bencs Ferenc,

it.ill : ,,Hívatlan vendég.” Vidám hang­
jai ék' három felvonásban. Irin bar 
itass Jenő dr. Rendező Gyarmatin 
Sándor.
Szelnél vek : Judit Bszenyi Olga ; Gábor 
, Iá vor 'Pál : Elnök Z. Molnár László ; 
lel i Apáthy Imre ; Dr Dac - Sugár Lajos ; 
(Vrószné Siagv Teréz ; Marosa \ itlor 
Ferike: Franki Aduin Pál ; I. rendőr 
Gúrday Fajos ; II. rendőr Kovács Imre; 
Iteleki!v László Tivadar ; Inas Galantai 
/.oltón ; Elárusítóim Pintér Rózsi ; Kői 
hung Gnzdy Aranka; Másik női halig 
(lobby Hilda.
1 Rína kit,

II.Jő : Hírek, sport eredmények.
10.00: Hazaérkeznek a jámborom 

részi vet I magyar eserkészfiiik. Köz 
vetítés a Keleti pályaudvarról. 
Beszélő : Bndinszky Sándor. (Viasz- 
felvétel.)

Géza jazzenekara ját-10.20 : Komor
szik.

11.00 : Farkas 
muzsikál. 

12.05 : Hírek.

Jenő és cigányzenekara

BUDAPEST II.
II.lő 12.15: A József nádor 2. hon­

védgyalogezred zenekara. Vezényel 
Seregi Artúr.
1 Adóin: 11a én király volnék, nyitány ; 
j, Strauss János : Bor, dal, asszony, keringő ; 
:t. Haver: Részletek „A babatündér c. 
balettből ; 4. Kálmán Imre: Fortissimo,
egyveleg; 5. Seregi Artur: Szent István
induló.

lilék Art in
7.111-kiir Kp. 11-ről

DÉOBiB

J 2.45: Hanglemezek.
1. Young : Sweet sue (Jack Hylton zenekara):
2. Lehár: Víg özvegy, keringődal (Jeanette 
McDonald); II. Cherubini—Bixio : Solo per 
te - Lucia filmdal (Gigli); 4. Gangeiberger; 
Mackó úr, polka fagottszólóval (Paul Godwin 
zenekara); 5. Kern : Amerikai dal a „Mag­
nólia" c. filmből (Paul Robeson); 6. Galdieri- 
Mancini: Iloldszerenád (Tito Seb ipa); 7. 
Berlin : „Táncol a flotta“ c. filmből slowfox- 
dnl (Hildegarde); Gilbert; Éjjel, parafrázis 
(Jean Gilbert); !i. Gideon : 1 never realized, 
slowfoxdal (Bing Crosby); 10. Kaper .Tor­
máim : Oil, Madonna, filmdal (Jan Kicpura);
11. Vccsev : Valse triste (Eggvrth Márta);
12. Benatzky : Grinzing, keringőparafrázis 
(Jack Hylton zenekara)

<1.25 (>.55 : Magyar Gábor gordonká-
zik, zongorakísérelI cl. 1. Bach : G 
dur szólószvit ; 2. Veráéi ni ; Largo . 
:i, Csajkovszkij : Rokoko-változa
tok. .

7.10 7.Jő : „Német Madonna-szob
’rok.” lilék Artúr előadása.

7,45 8.10 : Eördögh János fnvolázik.
zongorakíséret tel. 1- 1 )enicrssemai. 
IV. hangversenydarab : 2. Haydn 
Adagio cantabile ; Händel A, 
és Doubles; 1. Fioceo : Allegro.

8.15 8.35 : Hírek, sport- és lóverseny
eredmények.

8.40 10.00 : Hanglemezek
, Rossini- Respighi: Az elvarázsolt bolt 
(londoni filharmónikusok, vez. Gooscns 
•> Himszkij-Korsz.akov: Spanyol capric 
(sanfranciseói szimfonikus zenekai, \u- 
Hertz)1 2. Glazunov : Keleti tánc (filadelfi.

8sLXrSh»»<«n6igr
(londoni1 PalladiumíeTka?;’ vez. H- érenni

HOVIDIIULLAMI Mt-SOB 
1037 auu liszt us 15-én, vasárnap d< t 
után a'll AS 3 hívójeles adóállomáson 
10.52 méteres hullámhosszon, 

kiloelkluson 
Délután 3 4 órái»
1037 aufliisztus 15 Hi-án. vasárnap 
ról hétfőre virradó ejjil • j 
hívóieles adóállomáson. 2-3» ll,u 

hullámhosszon. «125 kilóé,klusoe

t 2 órái»
A közvetítőállomások mösorft ezúttal 

a 43. oldalon közöljük.
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6.45: Torna.
Utána: Hanglemezek. 1. Dűlik is, 

hajlik is, kimegyek a vasútállo­
másra ; Károg a varjú a jegenyén 
(Kiss Lajos cigányzenekara) ; 2.
Amers : Skót őrjárat (Marek Weber 
zenekara) ; 3. Doelle : Wie ein Wun­
der kam die Liebe, keringődal (Ro­
bert Renard zenekara) ; 4. Strauss 
János : Tere-fere polka (berlini fil- 
hirmonikusok, vez. Grosz); 5. Jans­
en : Dániai emlékek, induló (ber- 
ini rendőrség fúvószenekara, vez. 

Richter).
Kb.

7.20 : Étrend, közlemények.
10.00: Hírek.
10.20 : ..Régi levelek, régi nyári szóra­

kozásokról.“ (Felolvasás.)
10.45 : ,,Honfoglaló nyíllak.’’ Irta Ecse- 

gi Tóth Irén, (Felolvasás.)
11-10: Nemzetközi vízjelzőszolgálat.
12.00/: Déli harangszó az Egyetemi 

' emplomból, időjárásjelentés.
12.05; Kovács István zongorázik. 1. 

Scarlatti: e-moll, E-dur és f-rnoll 
szonáta : 2. a) Bartók: Régi ma- 
gyat táncdalok ; b) Poulenc : Mouve­
ment perpetuel 1. sz. ; c) .Jirák : 
Induló : d) C.asella: Giga; 3. a) 
Weber : Perpetuum mobile. : b) Liszt: 
f-inoll etűd.

12.45 : Hírek.
i 2.2(1: Kiss Jóska és cigányzene­

kara.
Közben kb.

1.20: Pontos időjelzés, időjárás- és 
vízáltásjelent és.

2.40 : Hírek.
3.00/ Árfolyamhírek, piaci árak. élel­

miszerárak.
'•I'* • »A régi hírszolgálat." Kalmár 

Gusztáv előadása.
-4.45 : Pontos időjelzés, időjárási elen- 

tés, hírek.
5.00 : „Egy magyar mérnök Kíná­

ban. Komor János előadása.

5.30 : Székely Dezső jazz-zenekara ját­
szik, Szalay László énekel.

0.25 : Julier Ferenc előadása.
0.55 : Ligeti Dezső énekel, zongorakísé­

rettel. 1. Scarlatti : Rugiadose, odo- 
rose . . . ; 8. Mozart : Don Juan, 
ária ; 3. Schubert : a) A rémkirály ;
b) Éj és álmok ; c) Dalolva a vizen ;
4. Schuman : a) Rózsák és mirtu­
szok ; b) Olyan vagy, mint. a virág ;
c) 'tavaszi est.

7.35 : „Csillagok Álba tornyai közt.”
Jankovich Ferenc előadása.

8.00: Részletek elfelejtett magyar 
operákból (első rádióelőadás). Közre­
működik a m. kir. Operaház tag­
jaiból alakult zenekar. Vezényel 
Dohnányi Ernő, bevezetőt mond és 
a műveket ismerteti Papp Viktor. 
1. Erkel Ferenc: Alván király; 2. 
Böhm Gusztáv : A debreceni bíró ;
3. Farkas Ödön : Balassa Bálint ; 
1. Bertha Sándor : Corvin Mátyás ;
5. Mosonyi Mihály : Álmos ; 6. Er­
kel Doppler : Erzsébet ; 7. Szentiy- 
Szabados: Mária ; 8. Doppler Fe­
renc : Részletek „A két huszár“ c. 
operából.

9.30: Hírek, időjárásjelentés.
10.00 : Hanglemezek.

1. Suppé: Költő és paraszt, nyitány (berlini 
állami opera zenekara, vez. Meyrowitz);
2. De Curtis Imi rím: Dal a „Bölcsődal”
c. filmből (Gigli) ; 3. Stolz—Star lse Ilka :
Ich sing mein Lied, filmdal (Eggerth Márta); 
1. Heuberger -Kreisler: Ejféli harangok 
(Kreisler) ?>. (Vrecsaninov : Bölcsődal (Ro- 
gacsevszkij); fi. Krender : Dal és Foxtrott az.

f 2,0ä Kovács István
! Rozgontii fehl.)

»BumAn
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„Allotria“ filmből (Greta Keller); 7. Cho­
pin : Desz-dur keringő (Géczy Barnabás 
zenekara); 8. Yradler: A galamb (Joseph 
Schmidt); 9. Freire—Beda: Ay, ay, ay 
(Erna Sack); 10. Micheli : Csókszerenád 
(Géczy Barnabás zenekara); 11. Richardson: 
Mary, angol dal (Joseph Hislop) ; 12. Fényes 
Szabolcs : Dal a „Premiere” c. filmből (Zarah 
Leander); 13. Gruber: Mei Muttert war a 
XVeanerin, bécsi dal (Huppcrtz); 14. Kreudc— 
Geis : Dal a „Hóhérok, asszonyok, katonák” 
c. filmből (Schmitt-Walter); 15. Strauss
János : Amit a bécsi erdő • mesél, keringő 
(Lotte Schöne); 16. Offenbach: Hoffmann 
meséi — Barcarola (Patricia Hossborough).

11.00: Hírek nemet nyelven.
11.05: Szalonulös.

1. D’Ambrosio: Két novelette; 2. Salnt- 
Sacns: A hattyú (gordonkán előadja: 
Friss Antal); 3. Beethoven—Kreisler : Ron- 
dino; 4. Kreisler: a) Syncopation ; b) Kis bécsi 
induló ; 5. Dolinányi : Gavotte és Musette ; 
6. Lehár : Arany és ezüst, keringő ; 7. Sgnm- 
batti: a) Berceuse reverie ; b) Gavotte ;
8. Kondor Leó : Néger dal ; 9. Bizet : Spanyol 
szerenád.

12.05': Hírek.

BUDAPEST II.
5.45 6.10/: üsida Jenő és Flórián

Tibor verseikből adnak elő. Dsida 
Jenő verseit a szerző, Flórián Tibor 
verseit Csuka Zoltán adja elő.

6.15—6.45: Zsurka Péter hegedül,
zongorakísérettel. 1. Bach : Air ; 2. 
Francoeur—Kreisler : Siciliano és
Rigaudon ; 3. Sarasaié : Andalúziái 
románc ; 4. Wieniawski : Moszkvai 
emlék.

6.55 7.20 : „Ben Jonson, egy angol
renaissance író.” Irta Szentkuthy 
Miklós. (Felolvasás.)

6.B5
Jailer Perem

»JÉOB4B

7.25 8.25 : Hanglemezek.
I. Eyssler: A nevető férj. bordal (Ulrich
Berner )|; 2. Grotche—Ma risch ka : Ich tráuine 
immer nur, filmdal (Kggerth Márta); 3. Wolf: 
Álarckereskedő, szerenád (Paul Godwin zene­
kara) ; 4. Scotto—Pujol—Andiffred : Dal­
keringő a f „Marinella” c. filmből (Tineo 
Rossi); 5. Strickland : „Indiai dalok”-ból : 
My lover is a fisherman (Maria Basca); 6. 
Ferrero : Szikrák, polka változatokkal (Xylo­
phon Coriolato); 7. Kreuder—Schwenn :
Altató dal (Greta Keller); 8. Kreuder—- 
Geis: Indulódul a „Hóhérok, asszonyok, 
katonák” c. filmből (Schmjtt-Walter); 9. 
Grothe : Ha tizenkettőt üt az óra, foxtrott- 
inlermezzo (Robert Renard zenekara); 10. 
Hill : The last round up, filmdal (Bing Crosby);
II. Brown—Schertzinger : Slowfoxdal a „The 
music goes round" c. filmből (Hildegarde); 
12. Lorey : A fülcmile születésnapja, foxtrott- 
intermezzo (Géczy Barnabás zenekara); 13. 
Sievler—Thayer: For love alone, dal (Bing 
Crosby); 14. Fredericks: Táncoló tündérek, 
slowfox (Hans Bund és Herbert Jäger, két 
zongorán); 15. Buday Dénes : Dal a „Pre­

miere“ c. filmből (Zarah Leander); 16. Ke-
telbey : Haváji kék vizeknél (Walter Fenske 
zenekara).

8.30—8.50 : Hírek.

A közvetítőállomások (Nyíregyházit 
267.4 m, Magyaróvár 227.1 ín, Miskolc 
208.6 in, Pécs 204.2 m) e heti műsora:

VASÁRNAP, AUGUSZTUS 15 i 
Egész nap azonos Budapest I. műsorával.

hétfő, augusztus íe i
ligész unp azonos Hudopest I. műsorával. 

KEDD, AUGUSZTUS 17:
Reggel 6.46-161 d. u. 7,10-lg azonos Budapesti, 

műsorával.
7.10—-7.35-ig azonos Budapest 11. műsorával. 

Utána azonos Budapest I. műsorával.
SZERDA, AUGUSZTUS 18 i 

Egész nup azonos Hudopest 1. műsorával.
CSÜTÖRTÖK, AUGUSZTUS 19 t 

Egész nap azonos Budapest I. roűserávoL 

PÉNTEK, AUGUSZTUS S0 t 
Egész nop azonos Hudopest I. műsoréval. 

SZOMBAT, AUGUSZTUS 8! :
Heggel 6.45-161 kl>. d. u. 7 óráig azonos Buda­

pest I. műsorával.
7 órától 7.25-lg azonos Budapest II. műsorával. 

Utána azonos Budapest I. műsorával.

41

sjMjNP!!!

still ■ 1:



1

j BUDAPESTI MŰSOR KEDD 1937 AUGUSZTUSI?

(Kis Pál /elv.}
Benedikt Uns mondja ma délután S órakor 

elhangzó előadásáról: Helyszíni közvetítés 
egy teleíónbcszélgetésről című humoros 
előadásom két mai nő teleióncsevegéséröl 
szól! Aki két úgynevezett jó barátnő barát­
ságos telefonbeszélgetését még nem hallotta, 
meggyőződhet arról, hogy „hosszútávon" 
milyen jó- és rosszindulatú megjegyzésekkel 
kíséri egymás csevegését két igazán jó ba­
rátnő, akik szívből tudnak egymásnak és 
egymásról rosszakat mondani! A lényeg az, 
hogy két barátnő, sőt két jó barátnő is mi­
lyen rossz tud lenni, ha egy másik nőről 
esik szó!

BUDAPEST I.
6.45: Torna.
! tárni: Hanglemezek. 1. Kertek alatt 

faragnak az ácsok ; Putriban lakik 
a Sári: Nem ütik a jogászt agyon 
(Kiss Lajos cigányzenekara) ; 2. 
Blaauw : Zenélő óra (Beres Alfréd 
zenekara) ; :i. Dubourg : Apacstánc, 
keringő (Scala zenekara, vez. Mayr- 
hauser) : 4. Polito : Lejos del ran­
cho, argentínai néptánc (Orchestra 
Ti pica Julio de Caro); 5. Jomiso : 
Mes be Vilniaus nenurimsim, lit­
ván induló (Kariskas-zenekar).
Kb.

7.2(1: Étrend, közlemények.
16.0(1: Hírek.
1(1.20 : „Himfy szerelme : Szegedy Ró­

za. Szentgyörgyi Elvira előadása.
10.40 : „Az időszerű divat.” (Felolva­

sás.)

A*

10.55: Az Országos Alföldi Bizottság 
ünnepi ülése. Közvetítés a szolnoki 
Városi Színházból. Beszélő : Bu- 
dinszky Sándor.

11.10: Nemzetközi vízjelzőszolgálat.
12.00: Déli harangszó az Egyetemi 

templomból. Időjárásjelentés.

12.05: Hanglemezek. 1. Haydn: Ma­
gyarosan (orgona: Pattman) ; 2. 
Schubert: Türelmetlenség, dal (Ri­
chard Tauber); 3. Schumann : a) 
Loreley ; b) Szerenád (Elisabeth 
Schumann); 4. Chopin—Sieveking : 
Preltid (Pablo Casals); 5. Schumann: 
Csendes könnyek, dal (Kari Schmitt- 
AV alter) ; 6. Delibes: A cadixi
lányok (Luella Paikin) ; 7. Liszt: 
Forrás partján (Mark Hambourg); 
8. Brahms : Te vagy, halál, a hűvös 
éj, dal (Manowarda); 9. Debussy: 
La plus que lente, keringő (Jasa 
Heifetz); 10. Brahms: Bölcsődal 
(Basilides Mária); 11. Sauer: Kon­
cert-polka (Emil Sauer) ; 12. Strauss 
Richard : Felszabadulás, dal (Anday 
Piroska); 14. Thomé : Egyszerű val­
lomás (Dajos Béla (hegedt!), Pjati- 
gorszkij (gordonka) és Szreter (zon­
gora).
Közben kb. 1

12.30: Hírek.
1.20: Pontos időjelzés, időjárás- és 

vízállásjelentés.
1.30: Állástalan Zenészek Szimfónikus 

Zenekara. Vezényel Melles Béla. 
1. Offenbach: Orfeusz az alvilág­
ban, nyitány; % Nagy Frigyes: 
Balett jelenet; 3'/ Beck Ferenc : Or­
gonavirágzás ; 4. Lehár: Frasquita- 
egyveleg ; 5. /ricsay Richárd : Cinka 
Panna; G, Virányi Jenő: Vissza- 
vlssza, indfiló.
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1.40 : Hírek.
1.00 : Árfolyamhírek, piaci árak, élel­

miszerárak.
4.10 : „Buksi.” Gombás András állat- 

meséje. (Felolvasás.)
».45: Pontos időjelzés, időjárásjelen- 

i és, hírek.
5.00 : „Helyszíni közvetítés egy tele­

ién beszélgetésről.” Benedikt Uns
csevegése. (Felolvasás.)

5.35 : Rácz Zsiga és cigányzenekara.

(>.20 : A „Horthy-kupa” vizipóló kör- ' 
mérkőzés keretében Magyarország— 
Xusztria válogatott csapatainak mér­
kőzése a margitszigeti nyitott uszo­
dában. Beszélő Pluhár István.

7.15 : A Székesfővárosi Zenekar hang­
versenyének közvetítése a Város­
majorból. Vezényel Bor Dezső. 1. a) 
Lavotta: Mezei bokréta; b) Kun 
László : Soh’ sem nyit. Énekli Dó­
rit a Bonewa operaénekesnő; 2. 
Liszt : Tasso, szimfónikus költe­
mény.

7.45 : Pécsi Blanka előadóestje.
«.35 : A rádió szalónzenekara. 1. Pól­

óim : A vadrózsa, tündérjáték, nyi­
tánya (hangszerelte Polgár Tibor); 
2. Liszt: XII. rapszódia; 3. Rózsa­
völgyi Márk : Első magyar körtánc ;
4. Lehár: Részletek a „Pacsirta" 
c. operettből.

9.20: Hírek.
9.45 : Keleti Lili zongorázik. 1. Bar­

tók : Táncdalok; 2. a) Weiner: 
Parasztdalok ; b) Zádor Jenő : Jazz- 
bagatell ; 3. Dohnányi: C-dur rap­
szódia, E-dur etűd ; 4. Strauss 
Dohnányi: Denevér, keringő.

10.20 : Időjárásjelentés.

wEcmAn

kelell Lili
9.45 (Foto Veres)

10.25 : Huszonnégy!ágú cigánygyerek 
zenekar muzsikál, Kalmár Pál éne­
kel.

11.10 : Berend Endre és Adler Oszkár 
jazzenekara játszik.

12.05: Hírek.

BUDAPEST II.
5.50—6.15: „Andersen Magyarorszá­

gon.” Trencséni-Waldapfel Imre dr 
előadása.

6.30— -7.05 : A Székesfővárosi Zenekar 
hangversenyének közvetítése a Vá­
rosmajorból. Vezényel Bor Dezső. 1. 
Goldmark : Sába királynője — Bevo­
nulási induló ; 2- Szabados : Régi 
magvar táncok; 3. a) Szabados: 
Letépt ein a legszebb rózsát; b) Dienzl: 
Liliomszál. Énekli Dorita Bo­
newa operaénekesnő ; 4. Erkel: Hu­
nyadi László, nyitány.

7.10—7.35: A földművelésügyi mi­
nisztérium mezőgazdasági félórája.

7 50—8.25 : A rádió szalónzenekara. 1. 
Adam : Pünkösdi királynő, nyitány ; 
2 Ivanovici: A Duna hullámain, 
keringő ; 3. Nevin : Tavaszi szvit; 
4. Stefániái Imre: Vidahta; ;>.
Szirmai Albert: Andalúziái szere­
nád.

8.30— 8.50: Hírek, ügetőversenyered­
mények.

4$
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BUDAPEST I.
6.45 : Torna.
Utána : Hanglemezek.

1. Ritka búza, ritka árpa (Magyar! Imre ás 
cigányzenekara); 2. Eilenberg : Hangverseny 
az erdőben (Paul Godwin zenekara); 3. 
Grothe—Karlick : Haváji keringő (Dajos 
Béla zenekara); 4. Borders—Schultze : Eine 
Seefahrt, die ist lustig, énekkettős (Isa 
Vermehren és Erwin Hartung); 5. Kirsten : 
öreg bajtársak, induló (Woitschach fúvós 
zenekar).
Kb.

7.20 : Étrend, közlemények.
10.00: Hírek.
10.20 : Firbás Nándor felolvasása.
10.45 : „Vidám élet az ötven év előtti 

Pest-Budán." Irta Willant Rezső. 
(Felolvasás.)

11.10: Nemzetközi vízjelzőszolgálat. 
12.00; Déli harangszó az Egyetemi 

templomból. Időjárásjelentés."
12.05—1.30: A Mária Terézia 1. hon­

védgyalogezred zenekara. Vezényel 
Figedy Sándor.
1. Grosz Ferenc : Fekete gyémántok, bányász­
induló ; ■>. Lehár: Pikantériák, keringő ; 3, 
Kis-Angyal Ernő : Hangulatkép ; 4. Király 
Péter: Allegro ; 5. Borsay Samu : Ábránd ;

Jatzkó Rezső: Magyar tánc; 7. Pécsi 
József: Nyitány ; 8. Lehár : Cigánvünnepély. 
Közben kb.

12.30: Hírek.
Közben kb.

1.15)e Pontos időjelzés, időjárás- és 
vízállásjelentés.

1.45 2.15 : Kertész Lajos énekel, zon­
gorán kíséri K. Kain Kató.
l. u) Király Péter: Szerzetes éneke a Szent 
István kantáiéból; b) Vannay János: Hej, 
A]mt„lídjit4 "'Vi>aJiíl István : Kacagd ki az ™,°* > jk Koudela Géza: Miatyánk; 4.

Gyermekvigasztaló; bj 
rií\.: /' IJ.eá£-Bárdos György: Ady-versek ; 
b. Dohnányi Ernő magyar népdalfeldolgo­
zásai : a) Azok, ázok; b) Tanuld, asszony.

2.40: Hírek.
3.00,: Árfolyamhírek, piaci árak, élel­

miszerárak.
i-t.). „Kosztolányi Dezső." Kozocsa 

Sándor dr előadása.
4.45: Pontos időjelzés, időjárásjden­

ies, hírek.

5.00: „Találkozásaim a medvével.
Szilády Zoltán csevegése.

5.25;: Hanglemezek.
1. Kálmán Imre : Egyveleg ; 2. Huszkn Jenő : 
Darumadár feim az égen (Martos szövege 
Szedő Miklós dr); 3. Dohnányi Ernő : Valaki 
jár udvaromon (Szedő Miklós dr); 4, Kodály ; 
Arról alul (Szedő Miklós dr); 5. Buday 
Dénes: Dal és csárdás (Szilágyi szövege, 
Hontliy Hanna) ; 6. Kálmán Imre : Nem sok- 
amire kérem (Szedő Miklós dr); 7. Erdélyi 
Mihály: Mint egy koldus (Weygand Tibor);
8. Buday Dénes: Keringődal a „Mámi" 
c. filmből (Szécsén szövege, Szedő Miklós dr) ;
9. Lányi Viktor: Tartózkodó kérelem (Cso­
konai szövege, Szedő Miklós dr) ; 10. Zerin- 
váry Andor: Dal és lassú fox a „120-as 
tempó” c. filmből (Weygand Tibor); 11. 
Márkus Alfréd : Keringődal „A férfi mind 
őrült" c. filmből (v. Balassa szövege, Szedő 
Miklós dr); 12. Lehár: Részletek a „Vig- 
özvegy” c. operettből; 13. Hajdú Imre: 
Táncdal az „Édes bosszú” c. filmből (Weygand 
Tibor); 14, Liszt: Szerenád (Lányi Viktor 
szövege, Bátliy Anna).

6.20: „Horthy-kupa” vizipóló-kör- 
mérkőzés keretében Magyarország- 
Belgium válogatott csapatainak 
mérkőzése a margitszigeti nyitott 
uszodában. Beszélő Pluhár István. 

7.10": Országos Postászenekar. Vezé­
nyel Eördögh János. Drescher : Bé­
csi dalegyveleg.

7.35 : A rádió külügyi negyedórája.

Kertész Lajos
(Kwáts foto) |,4fí K, Köln Káté

(Kovát* (olol

n££fn4m
*6
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7.50: „István király dicsérete.” Sza­
badtéri zenéünnep a budavári Szent- 
háromság téren a Szent István hét 
alkalmából. Rendező Koudela Géza 
dr. Beszélő Budinszky Sándor.
I. rész. 1. Ünnepi bevezető : Ah, hol vagy ; 
ősrégi hívogató és dtcséretmondás. Három­
száztagú énekkar magyar koráléneke. Ve­
zényel Koudela Géza dr; 2. Régi magyar 
muzsika: a) Tinódi Sebestyén: Budai All 
basa históriája (dr Major Ervin feldolgozása); 
b) Magyar táncdallamok, 18. század (dr 
Siklós Albert feldolgozása). Vezényel Vaszy 
Viktor; 3. Bartók Béla: A falu tánca. Vezé­
nyel Vaszy Viktor; 4. Liszt Ferenc : A hunok 
csatája, (szimfónikus költemény.) Vezényel 
Vaszy Viktor. (Szünet közben a Halász- 
bástyán Váczl Gyula Rákóczi nótáját adja 
elő vonós zenekar kíséretében.) II. rész. 5. 
Újabb magyar énekmuzsika: a) Harmat 
Artur: A 150. zsoltár; b) Bárdos Lajos: 
Nyújtsd ki mennyből; c) Kodály Zoltán: 
A magyarokhoz (kánon Berzsenyi Dániel 
szövegére). Vezényel Bárdos Lajos. (Szünet 
közben Sugár Viktor Liszt Offertórlumát 
adja elő a Magyar Koronázási Miséből.)
III. rész. 6. Magyar ünnepi nyitány (három 
zenekarra). Irta és vezényli Dohnányi Ernő; 
7. Kodály Zoltán: Hegyi éjszakák (női kar). 
Vezényel Bárdos Lajos; 8. Liszt Ferenc: 
A zene hatalma. Énekli Németh Mária. 
Vezényel Vaszy Viktor. (Szünet közben 
Váczi Gyula két dalt ad elő a Halászbástyán 
cimbalom- és vonóskfsérettel. A cimbalmon

Eördögh János 
7.10-kor Bp. I.-röl és 
6.S0-kor Bp. H.-röl

(Foto Laut’ Juci)

Csillag Béla 
i-kor Bp. II-ről

(Szentes (óta)

OC£IBiB

Páskuj Lajos játszik.) IV. rész. 9. Weiner 
Leó: Magyar szvit négy tételben. Vezényel 
Vaszy Viktor; 10. Kodály Zoltán: Budavári 
Te Deum. A magánszólamokat Németh 
Mária, Rácz Tilda, Harangozó János és Mezcy 
Zsigmond énekli. Vezényel Vaszy Viktor; 
11. Ünnepi bezáró. Himnusz. Vezényel 
Koudela Géza dr. 12. Elbúcsúzó (Berlioz 
feldolgozása). Vezényel Koudela Géza dr. 
Karigazgatók és rendezők :) Arany Sándor, 
Laurlsin Miklós, dr Major Ervin és Sauer- 
wald Géza. [Orgonán közreműködik: Sugár 
Viktor és Várhelyi Antal. Közreműködik a 
Budapesti Hangverseny Zenekar, a Budai 
Cecilia Kórus, a Budapest külső lipótvárosi 
Református Egyház Énekkara, a Budavári 
Koronázó Főtemplom vegyeskara, az Egye­
temi Énekkarok és a Palestrina Kórus. 
Utána kb.

10.00 : Hírek, időjárásjelentés.
10*25: - Pertis Pali és cigányzenekara 

muzsikál.
11.00 : Hírek francia és olasz nyelven
11.10 ; A rádió szalónzenekara.

1. Suppé: Boccaccio, induló; 2. Auber: 
Az ördög osztályrésze, nyitány ; 3. Korngold : 
Ábránd Strauss János daliamaiból ; 4. Lehár : 
Részletek a „Hercegkisasszony’’ c. operettből;
5. Ketelbcy : C.igánytánc ; 6. Szirmai Albert : 
Teljes gőzzel, galopp.

12.03: Hírek.

BUDAPEST II.
0.20—7.05 t Országos Postászenekar. 

Vezényel Eördögh János. 1. Beet­
hoven": Török induló ; 2. Schubert : 
Moment musical; 3. Brahms : Ma­
gyar táncok 5. és 6. sz. ; 4. Ziehrer : 
Hólabdakeringő; 5. Lehár: A mo­
soly országa, egyveleg.

7.10—7.33: „Gyerekek.” Révész Béla 
elbeszélése. (Felolvasás.)

8—8.15: Hírek.
8,20—9.13: Jazzenekar, Tőkés József 

vezetésével, énekel Csillag Béla.

RÖVIDHULLÁMÚ Ml'SO II
1937 augusztus 18—19-én, szerdáról 
csütörtökre virradó éjjel a HAT * 
hívójeles adóállomáson, 32.88 méteres 

hullámhosszon, 9125 kiloelkluson
1—2 óráig.
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Grieg : Lírai szvit ; 4. Ábrahám : Ha- 
váji rózsája, egyveleg ; 5. Gershwin ■ 
Kék rapszódia. (A zongoraszólót 
Adler Oszkár játssza.)

2.-40 : Hírek.
3.00 : Árfolyamhírek, piaci árak, élel­

miszerárak.
Llő : „Fél óra a leány szobában.'’ Ujj 

né Mikola Ilona előadása.
4.45 : Pontos időjelzés, időjárásjelen- 

lés, hírek.
5.00: Kiss Pál zongorázik. 1. Mozart : 

a) h-moll agadio ; a) Téma és válto-».15
: jjué Mikola Margit

Párisi feh>.)

BUDAPEST I.
zatok ; 2. Liszt : a) Nocturno ; b) 
Valse impromtu.

0.45 : Torna.
I tána: Hanglemezek.

mtcz Zsiga : Nem, nem, nem; Kádas 
Ivörgy : Kék a búzavirág; Ráez Pali : 

Kopogós a csizmám ; A faluban nincs több 
Kislány (Rácz Zsiga cigányzenekara); 2. 
vetclbey : Kínai koiostorkertben (Parlophon- 
/enekar); 3. Hegney : Haváji harangok, 
keringő fCastlewood marlmba-zenekar); 4. 
liack : Négy skót falusi tánc tskót falusi 

zenekar, vcz. Diack); 5. Kirsten : Ébresztő, 
•nduló (fúvószenekar),
Kb.

7.20 : F.trend, közlemények.
10.00 : Hírek.
10.20 : „Szent István ünnepe." Szit- 

nyav .lenő előadása.
10-45 • ..Izületi betegségek." Irta Gás- 

pardy Géza dr. (Felolvasás.)
11.10: Nemzetközi vízjelzőszolgálat. 
12.00: Déli harangszó az Egyetemi 

naplómból. Időjárásjelentés 
12.05 : Bura Sándor és cigányzenekara.

Közben kb.
12.30: Hírek.

!.„?0.n*:0S időjelzés, időjárás- és 
vízállásjelentés.

I..10 : Peremi Endre és Aillcr Oszkár 
zalonzenekara. 1. Moszkowski • 
langverseny-keringő ; 2. Urbach : 
\brand Offenbach műveiből ; 3.

AH

„Kitüntetik és jutalmazzák a 
magyar anyákat.” Közvetítés a Ma­
gyar Anyák Nemzet védő Bizottsága 
ünnepi üléséről az Újvárosháza nagy­
terméből. Beszélő Koudela Géza dr.

<5.00 e Ünnepi egyházzenei hangver­
seny közvetítése a belvárosi fő- 
plebánia templomból, a Szent István 
hét alkalmából. Vezényel Harmat 
Artur. Orgonaszámokkal közremű­
ködik Kereszty Jenő.
[■ rész, régibb, magyar szerzők: 1. Liszl ; 
■Ida; 2. Stolzer Tamás; Pange lingua; 3. 
i.iszl : a) A ve Marin ; b) lábéra me ; 4. Kersch 
bereue: Dexlem Domini; 5. Sztára József: 
Diffusa est gratia; 0. Szautner Zsigmond : 
Genitori V.enito cjue. 11. rész. Mai magyar 
tone. I. a) Antalffy-Zstros Dezső: Korái*
• antázla ; b) Kereszty Jenő : Prelúdium és fuga 
az „Ah, hol vagy magyarok“ dallamára ; 2 
De mén y Dezső: Corde Pulris genltus ; 3. 
Bánáti-Buchner Antal: Affercnlur; 4. Ko­
dály Zoltán: It. Tantum ergo; 5. Deák- 
Bárdos György : Kyrie a „Missa Cantute”- 
bul , fi. I.avotla Rezső: Ave Maria (magán­
ének: D. Mtcsey Józsa); 7. Harmat Artúr: 
Regina coeli laetare : 8. P. Szabó Pollkarp ;

u es Petrus. i tt, A holnap szent zenéje. 
7 K°dáty: Preludium; 2. Halmos László; 
Sanctus és Agnus Dei a „Nap-misé’’-ből; 
3. Usznyay-Szahó Gábor: 'Gloria a „Don 
Bosco ’-miséből (kiséri a szerző); 4. Ottó 
l erenc: Szent Erzsébet, himnusz; 5. Bárdos 
L-ijos: Magyarok fénye; (i. Perényi Géza: 
Harangok.

n£cmM
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7,20: „Nyaralás a trópuson.” Erdőst 
Károly útleírása. (Felolvasás.)

7.50 : A rádió szalónzenekara. 1. Ol­
sen : Kis skandináviai szvit ; 2. 
iiuszka Jenő : Aludj, aludj, dal a 
„Tündérszerelem” c. operettből ; ti. 
Tóth Lajos : Gavotl.

8.20: „A remetefa.” Irta Szalay 
László. Zenéjét szerezte és rendezi 
Klszely Gyula. Kis zenekar kíséreté­
vel előadja Abonyi Géza. Vezényel 
Polgár Tibor.

9.25 : Hírek, időjárásjelentés.
10.00 : Lakatos Tóni és Lakatos Misi 

cigányzenekara muzsikál, Csclényi 
József énekel.

Krdősi Károly
7.20 (Kossnk u. Komáromi fclv.)

NYARALÁS A TRÓPUSON
11.00: Kauserné Fedák Ágota dr 

angolnyelvű előadása „The meanise 
of St. Stephens’ Day” („A Szent 
István nap jelentősége”). (Felolva­
sás.)

11.20: Hanglemezek.
1. Kac.sóh : János vitéz, egyveleg (Bakonyi— 
1 leltnl szövege, Csclényi József és Szedő 
Miklós dr); 2. Kodály : Akkor szép az erdő 
(Basilides Álária); 3. Kálmán Jenő : Szivem 
csókold, orosz románc (Sárossy Mihály); 
<1. Kálmán Imre : Részlet a „Csárdáskirálynő”- 
ből (Szabó Lujza és Szedő Miklós dr); 5.
Huszka Jenő : Darumadár fenn az égen 
(Martos szövege, Szántó Gyula); 7. Jacobi : 
Sybil!, kettős (Bródy—Martos szövege, Szabó 
Lujza és Szedő Miklós dr); 8. Nagypál Béla : 
Kislány, hallod a muzsikát (Kulinyi szövege, 
Csclényi József) ; !). Nagypál Béla : Arany­
kalászős rőnaság (Kulinyi szövege. Kalmár 
Pál); 10. Vincze Zsigmond : Szép vagy
(Kulinyi szövege, Palló Imre dr).

12.05 t Hírek.

BUDAPEST II.
fi—6.25: „Négy kilométerre a föld 

alá.” Gaál István dr előadása a 
mélyfúrásokról.

6.30—6.551 „Egy kezdő utazó kaland­
jai.” Saád Ferenc dr csevegése.

7 7.40 : A rádió szalónzenekara. 1.
Offenbach: Eljegyzés lámpafény­
nél, nyitány ; 2. Platon : A Nílus 
partján, szvit ; 3. Gilbert : A herme- 
lines nő, operettegyveleg; 4. Ne- 
vin : Narcissus ; 5. Szűcs János : 
Szivárvány, keringő.

nÉanAn

Erdösi Károtynak, a Szent István Társulat 
alelnőkének rádióelőadása Ceylon egyik leg 
érdekesebb helyére, Anuradapurába visz. 
Iiallgatóit, hogy úti emlékei nyomán ennek 
az ősi szingaléz városnak mesés múltját é: 
romantikus jelenét ismertesse meg. Kr. előtt 
500 évvel világváros volt Anuradapura, két 
millió lakossal s a buddhista tanok kiteije.su 
lésének óriási emlékeivel. Üjabban az át­
hatolhatatlan ceyloni dzsungel ősbozótjábói 
ásták ki s az angol hatalom és szívósság a 
romjaiban is hatalmas fővárost a világ egyik 
legszebb parkjává varázsolta. Erdösi Károk 
előadásában megelevenednek a holt romok, 
melyeknek koronája a buddhizmus szén 
hegye, Mihintale, ez a még ma is ősdzsungelbi 
ágyazott világcsoda, egy háromszáz métei 
magas gránittömb, melyet aljától csúcsáig 
végcsvégig a szingaléz művészet dombor 
művei borítanak s amely egyben — mini a. 
Erdösi Károly érdekes előadásából kitűnik 
nemcsak búcsújáróhely, de egyúttal a kei 
ezer év előtti szingalézek egészen külön 
leges nyaralóhelye is volt,

7.50—7,151 „Földi János és a haj­
dúsági homok.” Nagy Tibor dr 
irodalom! őrt énét i előadása

8.30 -8.35 t Hírek.
8.40—9.351 Bohrandt Lajos és V ei 

dinger Ede szalónzenekara játszik 
1. Kerner Jenő : Nyitány ; 2. Morc 
na : Ábránd Liszt műveiből : 3. M« 
ril : Csárdás ; 4. Kálmán Imre
A mont marlrei ibolya, egyveleg.
5. Wassil : Magyarosan : 6. Seprőd 
Magyar operel 1 bokréta.
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BUDAPEST I.
8.00 : Szent István napi körmenet köz­

vetítése a Várból. Beszélő Koudela 
Géza rlr.

0.00 : Egyházi ének és szentbeszéd a 
budavári koronázó főtemplomból. A 
szentmisét Serédi Jusztinján dr bí­
boros érsek, Magyarország herceg­
prímása, a szentbeszédet mise köz­
ben Papp Kálmán prelátus, prépost, 
soproni városplébános mondja. A 
Budavári Koronázó Főtemplom 
Ének- és Zenekara előadja : 
i. Sugár Viktor: Harsona jelek a Szt. Jobb 
érkezésekor; 2. Ah, hol vagy magyarok ;
‘ énekli Mezey Zsigmondi; 3. Budavóri-

i vrjuecz Mór : e-moll mise (magónszólamo- 
't énekli Bittér Irén, Thury Gizella, Halász 

Sándor és Mezey Zsigmond) ; 4. Koudela 
'.éza dr: Szent István napi változó részek 
! szólók : Bálffv Mária, Harangozó János) ; 
V Offertórium illán : Boldogasszony Anyánk, 
nagy zenekarra feldolgozta Sugár Viktor 
énekli : Mezey Zsigmond); C, Erkel Ferenc: 
Himnusz. Orgonái Várhelyi Antal. Vezényel 
Sugár Viktor.

10.40 : Hírek.
1 >.15: Hanglemezek.

Kéler Bél.-I : Nyitány (szimfonikus zenekar,
' <■/. Walter Sieber); 2. Erkel: Hunyod 
•'sz.ló l.a Grange-ária (Szabó Lujza);

: Liszt : Szerelmi álmok (New Light Sym 
phony Orchestra); 4. Erkel: Bánk bán —
1 bízóm, ária (Halmos János); 5. Dolmány! :
!'ostoraié (Dolmányt Ernő); 0. Hu bay : 
Zetir ISzigeti József); 7. földiái: Farsang, 
lakodalom Kálmán diák dala (Halmos 
■anos) ; S. Bartók; Régi magyar láncok 

Hiarlók Béla); <>. Vecsey : Vízesés (Vecsey 
bereue); Hl. Kodály : Háry János, mesejáték- 
résztetrk : al Előjáték ; hl Bécsi zenélő óra ;

1 Dal; d) Csata és Napoleon legyőzése;
> intermezzo ; d) A császár és az udvaron- 

‘ "k bevonulása (tnineapolisi szimfónikus 
zpiickiír, vez. Ürmándi Jenő).

!- ->0 : bnnlt.s időjelzés, időjárás- és 
vízállásjelentés.

*2.35: Órségvált 
várpalotában. 
Sándor.

ós a budavári királyi 
Beszélő Budinszky

\o

1.20 : Az Operaház tagjaiból alakul 
zenekar. Vezényel Rajter Lajos. 1. 
Beethoven : István király, nyitány ; 
2. Liszt : Hungária, szimfónikus 
költemény ; 3. Kapi-Králik Jenő : 
Hol vagy István király, meditáció ; 
4. Dohnányi : Ruralia Hungarica.

Sziinethen : v. Somogyváry Gyula elő­
adása.

2.30 : Magyar ének és tárogató-négyes- 
Tagjai Kertay Ferenc, Lantos Ferenc, 
Lévay Béla és Lugossy István.

3.10 : Harsány! Gizi mesél.
3.35 : A rádió szalónzenekara. 1. Liszt : 

Hódolati induló ; 2. Zakál Dénes : 
Rodostó, nyitány ; 3. Bercsényi nó­
tája (hangszerelte Bertha István); 
4. Liszt : PX. rapszódia (hangsze­
relte Weiner Leó) ; 5. Cinka Panna 
nótája (hangszerelte Bertha Ist­
ván) ; 6. Liszt : Induló.
Közben kb.

4 4.15 : Próbaterhelés a Horthy Mik­
lós hídon. Közvetítés a Boráros 
tér melletti Dunahídról. Beszélő 
Budinszky Sándor. (Viaszlemez.)

4.50: „Sopron a legnyugatibb magyar 
város“. Irta Becht Rezső dr. (Fel­
olvasás.)

Á.20: Csepeli Papírgyári Dalkör. Ve­
zényel Rezik Béla. 1. Liszt : ünnepi 
dal ; 2. Farkas Nándor : Hej gazd’

»«elit Rezső dr
4.50 (Diebold feto.) 5.80

Dénes Istiéi

DÉrjnAB
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uram (a szólókat énekli Létay Jó­
zsef és Eckstein Sándor) ; 3. Török 
Zoltán : Megkötöm a lovam ; 4. 
Várad! Aladár : Vén Duna partján ; 
5. Balázs—Demény : Altatódal ; 6. 
Huber Károly : Fohász (a szólókat 
énekli Dénes István, Büttner Fe­
renc és Oravecz János).

6.00 l A „Horthy-kupa” vízipóló kör­
mérkőzés keretében Magyarország- 
Franciaország válogatott csapatainak 
mérkőzése a margitszigeti nyitott 
uszodában. Beszélő Pluhár István.

6.50 : Dohnányi Ernő zongorázik.
7.35': „Magyar himnuszok.” Elmond­

ja Lehotay Árpád.
it.00: „Cigányfantázia.” Strauss Já­

nos : A cigánybáró, Lehár Ferenc : 
Cigányszerelem, Kálmán Imre: A 
cigányprímás, Vincze Zsigmond : Ci- 
gánygrófné c. operettjeiből és cigány­
dalokból feldolgozta és részben hang­
szerelte Zakói Dénes. Vezényel Fridi 
Frigyes. Közreműködik Orosz .Jú­
lia. Szedő Miklós dr és a Budapesti 
I langverseny Zenekar. Közben Sara­
sat e : Cigánydallam. Előadja Jasa 
Heifetz. (Hanglemez.)

0.15: Hírek, sport - és lóversenyered­
mények.

0.45 : A Mária Terézia 1. honvédgya­
logezred zenekara. Vezényel Figedy 
Sándor.
1 Figedy Sándor : Magyar ünnepi nyitány ;

Dohnányi : Nászkeringő; Hubny :

Uiitmer Ferenc- 
(CsalIlii leli/.) 5.20

Omveez János
(Apolló felv.)

■DÉcmAn

Falurossza, ábránd ; 4. Liszt: XHI. rap­
szódia ; 5. Pécsi József: Magyar dalkoszorü ;
6. Kélcr Béla: Csárdás.

11.00: Hírek angol nyelven.
11.05 : Farkas Béla és cigányzenekara 

muzsikál.
12.05: Hírek.

BUDAPEST II.
12.25—1.15': Hanglemezek.

1. Lehár: Szép a világ, egyveleg (berlini 
filharmónikusok, vez. Schlegcr); 2. Kálmán : 
Szivem mélyén lángol a vágy, dal (Szabó 
Miklós); 3. Kókny Rezső: Dal az „Aratás" 
c. filmből (Eggerth Márta); 4. Lehár: Éva, 
kettős (Szabó Lujza és Szedő Miklós dr); 
5, Hctényi-Heidelberg Albert: Néha, néha 
visszajönnek a tavaszi álmok (Békeffi szö­
vege, Kalmár Pál); 6. Gyöngy Pál: Domb­
oldalon áll egy öreg nyárfa (Zágon István 
szövege, Kertészuccai polgári fiúiskola ének­
kara, vez. Borús Endre); 7. Erőss Béla : 
Egy körúti palotában (Kalmár Pál); 8. 
Jacobi: Leányvásár, kettős (Bródy—Martos 
szövege. Szabó Lujza és Szedő Miklós dr); 
!), Hubay : Minek turbékoltok (Nagy Margit); 
10. Balázs Árpád : Itt hagyom a falutokat ; 
Dócz.i József: Vett a rózsám (Cselényi Jó­
zsef); 11. Kacsóh : Késő ősz van (Szedő Miklós 
dr); 12. Bankó Pista: Lemondás; Eltörött 
a hegedűm (Magyar! Imre és cigányzenekara); 
13. Balázs Árpád: Valakinek muzsikálnak 
(László Imre).

5.20—5.45: „Szent István műkin­
csei.’' Irta Bercsényi Dezső dr. (Fel­
olvasás.)

5.50—6.50 t Farkas Jóska és cigány- 
zenekara.

0.55 -7.20: „A nagyvárosi park.” 
Bapaich Haj mund előadása. ^

7.30 8.00: Zipernovszky Fülöpke he­
gedül zongorakísérett el.
1. Bach: Arioso; 2. Schubert—Friedberg: 
Rondo ; 3. Major Ervin : Magyar tánc; 4. 
Burmester : Szerenád ; 5. Liszt—MHstein : 
Consolation; 6. Spüler: Repülj fecském;
7. Hubay; IV. Magyar poéma.

8.10—8.30 : Hírek, sport- és lóverseny­
eredmények.
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K o mii rom v Pi» I
7.00 f Vajda M. Pál fell).)

1M l) A PEST I.
ti.-45 : Toma.
i Iáiul : Hanglemezek.

< Huncut a vármegye; Egyszer esik esz­
tendőben ; Én is voltam valaha; Gyöngyös 
bokréta < llá ez Zsiga és cigányzenekara);

Tabilzky ; X pásztorleány álma (Ilja l.ív- 
akuv zenekara); 3. Encsik : Téli viharok, 

keringő (bécsi üohéme-zenekar); 1. Avignon : 
Platánok alatt, mazurka (Robert-zenekar) ;

ixomzak : Albrecht főherceg-induló (zene­
kar).

§xl>.
7.20 : f'’trend, közlemények.
10.00: Hírek.

10.20 : Zsoldos I.ászló elbeszéléseiből : 
.A mkorezresek.” (Felolvasás.)

10. lő : „Mit nézzünk meg?” Buda ró­
nai korbeli templomrom jail ismer­
eti MesterházV .lenő.

l.lít: Nemzetközi vizjelzőszolgálat.

- 00 : Déli harangszó az Hgyetemi 
••mplo mbi'il. Idő járó sjelent és.

12.0« : X rádió szalonzenekara.
Strimss Janó- : Cigánybáró, nyitány ;
Origó : i hirlvkiii szerenád; 3. I'erényi 

'' /a Bál nlnn : i. i'nksy József: Szerelmi 
keringi); Alva Tamás : Románc ; 0. Wie- 

inwski : ni Legenda ; b) Obertass. mazurka ;

X»

7. Bér Ihn István : Napkeleti tangó ; 8. Strauss 
Oszkár: Részietek „Az utolsó keringő” v 
operettbííl.
Közben kb.

12.20 : Hírek.
1.20: Pontos időjelzés, időjárás- és 

vízállásjelentés.
1.20 í Hanglemezek.

1. i.iszl : Tarantella (berlini filharmónikusok, 
' ez. Kleiber); 2. Mozart—Adam: Bravur 
változatok (Szabó Lujza); 3. Mozart : Va­
rázsfüvein, ária (Kálmán Oszkár); 1. Chami- 
nade Kreisler: Spanyol szerenád (Rubin­
stein Krim) : 5. Verdi : Trubadúr Stretta 
í Knrnycy Réla) ; (5. Bizet : Carmen — Segui- 
ililla (An day Piroska); 7. Popper: Magyar 
rapszódia (1'euerman.n); 8. Flolow : Márta, 
aria (Palaky Kálmán) ; !). Gounod : Faust — 

áléul in imája (Palló Imre dr) ; 10. Dohnányi; 
f-nioll elüti (Cyril Smith); 11. Korngold: 
\ holt Minis Marietta dala (Németh Mária); 
12. Goldmark ; Sába királynője Bevonulási 
induló (berlini állami opera zenekara, vez. 
Blech)

2.20 : Hírek.
2.00 t Árfolyamhírek, piaci árak, élel­

miszerárak.
L l ő t Szondv György meséi.

: Pontos időjelzés, i (lőj árás jele n- 
I és. hírek.

*>•00 : Mit tizen a rádió ?
>.20 : Lakatos Flóris és cigányzene­

kara muzsikál.

0.20 : „A két Rákóczi György“ Asztalos 
Miklós dr előadása.

7.00 : Komáromy Pál énekel zongora­
kíséret lel.
1. Kikel : Ránk bán, bordal; 2. Kodály: 
Adóm, hol vagy, Kacsok Pongrác : János 
vitéz Rgy rózsaszál ; 4. Kuruc?, János : 
Grand Pufféban ; 5. Nádor Mihály : Megöltek 
egy legényt ; (i. Kráter Lóránd : Száz szál 
gyertyái.

7.20 : ,,Porzik az út”. Tóth László 
dr főszerkesztő elbeszélése.

bélíbAb
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8.00: Tarka esi közvetítése a székes- 
fővárosi állal- és nő vény kertből.
Szünetben kb.

«1,15: Hírek, időjárásjeleni es.
10,33: Beszélgetés az. amerikai ma­

gyarok- második nemzedékének az 
Óhazától búcsúzó pályadíj nyert es 
tagjaival. A beszélgetést vezeti: 
Budinszky Sándor.

11.00: Magyar tánclemezek.
12.05 : Hírek.

BUDAPEST II.

Í.15 4.45 és 5 5.30: Hanglemezek.
I. Mozart : Éji zene (berlini filharmóniknsok,
\ez. Orosz); 2. Haydn: Három nétnel lánc 
(berlini fillnirmónikusok, vez. Kleiber); 3. 
Schubert : Rosanuuida, közzene (berlini fil- 
harmónikusok, vez. Scbmidl-Icserslfidl); 4. 
Mendelssohn : Szentivánéji álom. scherzo 
mewyorki filharmónikusok, vez. Toscaninil;

Kéler Béla : Magyar vigjálélmyitány 
(berlini hangversenyegyesület zenekara, vez. 
Schmälst ich); fi. I’oncliielli : Gioconda, órák 
lánca (berlini rilharmóniknsok, vez. Meyro- 
wilz.); 7. (ászt: XIV. magyar rapszódia 
(budapesti filharmónikusok, vez. Dohnányi 
Krnő.)

(1.25 - (t.5í>: Pilinyi Erzsébet énekel, 
zongorakísérettel.
1. n) l.iszl : Szerelmi vágy: Vágyaimban fel­
kereslek ; b) Tarnay Alajos: Búcsú ; 2. a) 
líodula István: Akik mindig elkésnek; b) 
Berel vés Hugó: Három őszi könnycsepp; 
c) Oeszler György : Babonás csend ; d) Deák- 
Bárdos György : Az Ur érkezése ; 3. Kodály : 
a) Meghalok, meghalok; b) Virágos kende- 
rum ; cl Akkor szép az erdő.

7.00—7.25: A Földművelésügyi Mi­
nisztérium mezőgazdasági félórája.

8.10—0.30 : Hírek.

gjSgl

Tóth László ilr
7.3(1

Éjféltől I óráig

PORZIK AZ UT
Dr Tóth László elbeszélése ma este 7.30-kor.

A régi élet elevenedik meg ebben az elő­
adásban. amely a századforduló elején tör­
ténik és egyik fejezete annak az élmény- 
sorozatnak, amelyben az író „A századvégi 
gyermek története“ cím alatt a maga gyér- 
mekkorának derűs és könnyes emlékeit dol­
gozta fel. Ezek az. elbeszélések mégsem egy­
szerű visszaemlékezések, hanem egy kor­
szak lelkiségének, a korszakban élő ember 
benső összeütközéseinek és válságainak 

‘őszinte elmondása. Keresztmetszetek a 
19. század utolsó és 20. század első évei­
ből. amelyek hűen, szépítés nélkül, de mégis 
a szeretet és a megértés prizmáján keresz­
tül vetítik elénk a mába egy rég elmúlott 
idő színképét. Akik '1 ótli László ,,A földi ló 
és „Az elvesztett mese" című elbeszéléseit 
a rádióban hallgatták, azok számára ismerős 
alakok jelennek meg az írónak ebben a mun­
kájában is, amely azonban teljesen önálló és 
teljes egész: egy diákszereiem nevetséges 
és borongós, édes és keserves története.

RÖVIDHULLÁMÚ II ŰSOIt
1937 Augusztus 21—22-én, szombatról 
vasárnapra virradó éjjel a HAT 4 hho- 
jeles adóállomáson, 32.88 méteres hul- 

lánihosszon, 9125 kllocikluson

iíéímAb
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Vasárnap
BEOGRAD (437 m). 18.30 Lemezek. 4 19.50 

Lemezek. 4 20.00.Nagy rádiózenekar, dalok, 
jazz. 4 22.20 Népdalok. 4 23—23.30 Tánc- 
lemezek.

BERLIN (356 m). 19.00 A stralaui halászat meg­
nyitónapja. 4 19.15 Géczy Barnabás lemezei. 
4 19.30 Négy jelenet. 4 20.00 Weber: A 
bűvös vadász, opera. 4 22.30 Szórakoztató 
zene zongorakcttossel. 4 23.30—0.55 Dentsch- 
landsender.

BESZTERCEBÁNYA—BANSKA-BYSTRICA 
(765 m). 10.00 Kassa. 4 17.20 Pozsony. 4 
• 7.45 Kassa. 4 18.00 Pozsony. 4 19.00 Praha. 
4 19.55 Pozsony. 4 20.00 Praha. 4 22."' 
Pozsony. 4 22.4# Praha.

BRESLAU (315 m). 19.00 Tarka zenés-dalos est. 
4 21.15 Hangképek. 4 22.45 Könnyű és 
tánczene.

BRNO (325 m). 16.30 Praha. 4 10.50 Mór. 
Ostrava. 4 17.35 Német műsor. 4 18.50
23.30 Praha.

BUCURKSTI, HA 1)10-ltOM A NI A (364, 1875 m). 
18.00 .lulea Vazul zenekara. 4 19.50 Grozuca 
Sándor román dalokat énekel. 4 20.15 Tánc- 
zene. 4 21.55—23 Lemezek.

DEUTSOHLANDSENDER (1571 m). 18.30 Leme­
zek. 4 20.00 Vidám hangképek. 4 22.30 Szó­
rakoztató zene zongorákét tűssel. 4 23.30 —0.55 
Tánczene.

Oltói FM ICH (1500 m). 19.20 Mandolinzene. 4
19.55 Istentisztelet. 4 21.05 Hangverseny. 4 
22.00 Brosa hegedűművész játéka.

FRANKFURT (251 m). 20.00 Wiesbadeni fürdő- 
zenekar. 4 22.30 Deutschlandsender. 4 24—-1 
Szimfónikus lemezek.

HAMBURG (331 m). 19.00 Uj tánelemezek. 4 
20.00 Hangverseny Aachenből. 4 22.45—24 
ránczenekar Schnitzler szoprán és Schultz 
tenor énekével.

KASSA-KOS1CK (269 m). 16.00 Katonazene. 4 
•"."»•• Klőadás dalokkal. 4 17.20 Pozsony. 4 
18.00 Népdalok. 4 18.30 Lemezek. 4 19.00 
Praha. 4 19.4.3 Pozsony. 4 20.00 Praha. 4 

Pozsony. 4 22.40—23.30 Praha.
KOl.V (455 m). 20.00 Hangverseny. 4 22.30 

♦ -3.30 24 Tánczene.KÖNIGSBERG (291 m). 18.40 Frontharcos-est. 
katonazenével. 4 20.00 Vidám zene. 4 22.40— 
24.00 A Deiistchlandsender zenéje,

I.KI1‘ZI(I (382 ni). 10.35 Szimfóniknsok. + 22.00 
tarka dalos-zenés est. 4 22.30 2 5 Tánc/pne

LONDON OKÚIDNÁL (312 m). 10.20 Rosin*
, ♦ 21.05 Brit zeneszerzők művei.
H VEMBt RG (130-1 m). 10.43 Vegyes zene. 

21.00 Vegyes zene. 4 21.15 Tánczene. 4 21.45
; egyes zene. 4 23.00 Vonós zenekar. 4 23.30...
- *.00 Kivánságlemezek.

l!l-'55 Sport, vegyes zene. 4
Miiíi 'ne-roVí Á <>í-',r:l' Majd 23.50-ig tánczene.
MOH. OSI HA\ X (259 m). 10.39 Praha. 4 16.50
v,Cvv!<,?,"«Pjí:L<rnelek- ♦ 17-35 33.3(1 Praha.
Ml M.IILN (105 tn). 19.00 Strauss K.: Hózsn-
I», »™‘schlandsciider.H ZSI.N -BHAIISLAX X (298 m). 16.00 Kassa.

Katonadalok. 4 17.45 Kassa. 4 18.00 
^!a.7.í :.V-n,'.us7,“'■ ♦ 18- 55 Praha. 4 20.00 Praha.

K»lf. negyedóra magyarul. 4 22.4(1....

I'HAII V (470 m). 16.00 Brno. 4 16.30 Lemezek.
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4 16.50 Mór. Ostrava. 4 16.30 Német műsor 
4 19.15 Muzsik-szalónnégyes. 4 20.09 Frlml • 
Operett. 4 22.30—23.30 Tánczene.

ROMA (420 m.) 19.45 Sport, vegyes zene. 4 
20.40 Csak Bari —Bologna : Vegyes zene. 4 
21.00 Cscndörzcnokar. 4 22.10 Rádiónének- 
kar. Utána 23.30-ig tánczene. *

STOCKHOLM (426 ni). 29.15 Hangjáték. 4 22__
23.00 Rádiózenekar.

STRASBOURG (349 m). 20.30 Klszászi bohózat 
4 23.05 Tánczene.

STUTTGART (522 m). 19.00 Olasz operákból. 4 
20.00 Bécsi dalok. 4 21.00 Tánclemezek 4
22.30 Tánczene. 4 24—1.00 Frankfurt.

WARSZAWA (1304 m). 17.00 Szórakoztató zene 
4 19.00 Hangképek. 4 19.35 Riport. 4 20.0» 
Lalo-lemczck. 4 21.00 Könnyű zene. 4 22.01) 
Brega Viktor dalestje. 4 22.25 Lemezek. 4 
Warszawa II. 22.05 -1 Tánclemezek.

WIEN (506 111). 11.45 Szimf. hangverseny zon­
goraszólóval. 4 12.55 Szórakoztató zene. 4 
14.35 A Grubcr-Mohr emlékkápolna felszen­
telése. 4 15.40 Vonósnégyes. 4 18.00 Divatos 
zene. 4 18.30 Francia dallemezek. 4 19,30 
Rádiózenekar Sobel szoprán és Aramescu 
tenorral. 4 21.00 Salzburg estje az ünnepi 
játékok művészeinek tiszteletére. Utána 21.3» 
Régi salzburgi zene a Carahlnlerl-leremből, 
Vez. Baumgartner. 4 22.00 A mull hét mű­
vészlemezei. 4 22.30 23.30 Tánczene.

Hétfő :iu«|us/tus lf>
HKOiiHAD 1137 m). 18.10 Pelrovícs Dragi dal­

estje. 4 18.40 Énekőtös. 4 20.00 Lemezek. 4 
21.00 Nagy rádiózenekar. 4 22.20—23 Nép­
zene.

BERLIN (356 m). 19.00 A 700 éves Berlin, 4
19.30 Brahms : C-dur zongorahármas. 4 20.10
A régi Berlin eredetiségei, berlini humor, ber­
lini zene. 4 22.30 24 Tánczene linváji hatos­
sal.

BESZTERCEBÁNYA BANSKA-BYSTRICA 
(765 111). 16.50 Kassa. 4 17.05 Brno. 4 18.00 
Pozsony. 4 19.0(1 Praha. 4 19.10 Pozsov. 4 
20.9» Kassa. 4 29.15 Praha. 4 21.1« Kassa. 4 
21.35 Praha. 4 22.29 Pozsony.

BRESLAU (315 m), 19.99 Dalos-zenés vidám est. 
4 21.15 Bányászzene- és énekkar. 4 22.30—
23.30 A bányász zene- és dalest folyt.

BRNO (325 m). 16.00 Praha. 4 16.50 Kassa. 4 
17.05 Szalónhármas. 4 17.40 Német műsor 
lemezekkel. 4 18.45 Prolin. 4 19.10 Pozsony. 
4 20.15—23 Praha.

RUCURESTI, HADID-ROMA NI A (364, 1875 m). 
18.00 Rádiózenekar. 4 19.35 Balalajkanégyes. 
▼ -0.10 Schumann Erzsébet énekesnő leme­
zei. 4 20.80 Csak Radio-Romania : Román 
zene lemezeken. Ugyanekkor Bucuresti: La- 
zarescu Irén zongorázik. 4 21.05 Csak Radio- 
Bucuresti: Marinescu G. énekel. 4 21.30 
Radio-Romania és Radio Bucuresti együtt : 
♦ 21.45 Vendéglői zene.

DEUTSCHLANDSENDER (1571 m). 19.00 Stutt- 
gíll*t. 4 21.15 Fasch : Hegedű-* oboa-, kürt- és 
fagot négyes. 4 22.30—2-1 Bund-tánczenekar 
haváji hatossal.

******4iA^**‘** m)« 19.30 Régi svéd tánczene .
4 -0.00 Dalos-zenés játék. 4 21.05 Londoni 
(1,..22*15 Balettzene. 4 23.15 Tánczene. 
4 -3.30—24 Táncle mezek.

BECIBAB
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FRANKFURT (251 m). 19.00 Stuttgart. > 21.15 
I orUing-operák részletei 4 2215 Leipzig. 4 
22.30 Köln. 4 24—1.00 Strauss József: Ke-

HAM BURG (331 m). 19.00 Operettlcmezek. 4
20.10 Nagy rádiózenckar. 4 21.15 Schefflcr : 
a Mona Lisa elrablása és más kalandok hires 
képek körül. 4 22.15 Leipzig. > 22.30 -21

kÁsSA-KOSICE (269 ni). 16,50 Praha. 4 17.05 
jjmo. 4 17.10 Magyar műsor. 4 10.30 Leme­
zek. 4 19.00 Praha. 4 19.10 Pozsony. 4 20.15 
Praha. 4 21.10 Játék dalokkal. 4 21.35 Praha. 
4 22.20 23 Pozsony.

KŰl.N (155 ni). 19.00 Stiiltgnrt. 4 21.00 Osna­
brück város zenekara. 4 22.30—21 Könnyű 
és lánczene.

KÖNIGSBERG (291 m). 19.00 Stuttgart. 4 20.10 
Rádiózenckar, énekkar és szólisták. 4 22.30— 
21.00 Köln.

LEIPZIG (382 ni). 19.10 Ifjúsági ének és j ál szó- 
ára. 4 20.00 Szimfonikusok Wetter szoprán és 
Körner baritonnal. 4 22.50—21 Köln.

LONDON REGIONAL (342 rn). 20.00 Promenade- 
liangverscny. 4 21.35 Rádiójáték. 4 22.30 
Tánczene. 4 23.40 24 Bach : Zongora hármas.

1 l XKMBURG (1301 m). 20.15 Dalest. 4 21.00 
Vidám negyedóra. 4 21.15 Tarka, dalos, zenés 
est. 4 22.20 Offenbach-zene. 4 22.55—23.30 
ránclemezek.

MILANO (368 m). 19.00 Vegyes zene. 4 20.30 
toiyda előadása. 4 21.00 Chiarappa cselló- 
mii vész, Pediconi szoprán és Arnaldi zongora­
művész. 4 22.00 Vegyes zencest. 4 22.10—
23.55 Tánczene.

MOIL OSTRAVA (259 ni). 16.50 Kassa. 4 17.05 
Brno. 4 111.10 Német műsor operett- és film- 
dalukkal. 4 18.45 Praha. 4 19.10 Pozsony. 4 
20.00 Praha.

MÍ'NCIIEN (405 m). 19.00 Tánczene tréfákkal. 4
21.10 A Zcrnic.k-vonósnégyes. 4 22.15 Leip­
zig. 4 22.30—24 Köln.

ROZSONV-BRATISLAVA (298 m). 16.50 Kassa. 
4 17.05 Brno. 4 17.55 Lemezek. 4 18.00 
Magvar műsor. 4 18.45 Praha. 4 19.10 Rádió- 
zenekar. 4 20.00 Kassa. 4 20.15 Praha. 4
21.10 Kassa. 4 21.35 Praha. 4 22.20 Magyar 
hírek. 4 22.35—23 Lemezek.

PHVIIA (170 in). 16.10 Tánczene. 4 16.50 
i.assu. 4 17.05 Brno. 4 17.40 Sroubek liegedü- 
s Vojtek orgonaművész. 4 18.05 Német mű­
ül-. 4 18.45 I .emez. 4 19.10 Pozsony. 4 20.15 

Zene. 4 21.35 Smetana: d-moll vonósnégyes. 
4 22.20 lunacsek : 1. vonósnégyes.

H(l MA (120 m). 19.20 Vegyes zene. 4 20.30 
(iaydu előadása. 4 20.40 Csak Bari—Bologna : 
'.'egyes zene. 4 21.00 Könnyű zene. 4 22.10 
Kgvfelvotlásos. Utána 23.50-ig lánczene.

STOCKHOLM (426 m). 19.30 Régi tánczene da­
lukkal. 4 20.30 Sjögren : I. hegedű és zon- 
. (iraszonáta. 4 22—23.00 Szórakoztató zene.

STRASBOURG (349 m). 20.30 Tarka, zenés est. 4 
Utána : Zenés egybeállítás.

STl TTL ART (522 m). 19.00 Vidám dalos-zenés 
est. 4 21.15 Tirolt est. 4 22.15 Leipzig. 4
22.30 Dvorzsák: Szerelmi dalok. 4 22.45 
Köln. 4 24—1.00 Strauss József-keringők.

V\ ABSZAWA (1304 m). 18.15 Lengyel táncleme­
zek. 4 19.00 Lodtzi rádiózenckar. 4 20.00 
Poznan! rádiózenekar. 4 21.00 Dickstem 
Hanna zongorázik, Maliasak J. hegedül. 4 
Warszawa II. 22.20 Könnyű lemezek. 4 23— 
24.00 Tánclemezek. . . „„

WIEN (506 111). 12.00 Szórakoztató zene 4 14.00 
Kurz szoprán lemezei. 4 16.00 Hírek. Lemezek. 
4 17.00 Miime-dalosok Ausztriában. 4 
Schubert : A-dur zongoraszonáta. 4 19 -‘> 
Szimfonikusok Forini szoprán, Maiki tenor es 
Puntschlt basszussal. 4- 20.45 A 4. gy. e. zene­
kara. 4 21.40 Weltncr Ármin bariton dal- ts 
áriaestje. 4 22.20—23.30 Tánczene.

Kedd aufltihZtus

BEOGRAD (437 m). 18.20 Rádiózenekar. 4 20.00 
Szimfónikus lemezek. 4 22.20 Dimitrijevicc 
Milán hegedül. 4 22.45—23 Tánclemezek.

BERLIN (356 m^. 17.20 Repülőriport Berlinről. 4
20.10 Nagy rádiózenekar, rádióénekkar, Günt­
her tenor. 4 22.30—24 Hamburg. 

BESZTERCEBÁNYA—BANSKA-BYSTRICA 
(765 in). 16.10 Pozsony. 4 16.50 Kassa. 4 
17.05 Praha. 4 17.40 Kassa. 4 18.00 Pozsony. 
4 19.00 Praha. 4 19.10 Pozsony. 4 20.55 
Praha. 4 22.20 Pozsony.

BRESLAU (315 ni). 19.00 Hangjáték. 4 20.00 
Vidám óra lemezekkel. 4 21.15 Hangképek. 4
22.30 - 23.30 Könnyű és tánczene.

BRNO (325 ill). 16.50 Praha. 4 17.10 Német mű­
sor. 4 18.15 Dalok. 4 20.30—23 Praha.

BUCUBEST1, RADIO-ROMANI A (364, 1875 m). 
18.60 Szórakoztató zene. 4 19.35 Csak Hadio- 
Romania : Román zene lemezeken. Csak 
Bucuresti: Sibiccanu zongoraművész. 4 20.00 
Jianu Vazul fuvoláz. 4 20.30 A két állomás 
együtt: Brahms- és Strauss Richard szimf. 
lemezek. 4 21.45 Vendéglői zene.

OEUTSCI ILANDSENOElt (1571 m). 19.00 Tánc­
zene. Közben 19.30—20 Régi tánczene Lon­
donból. 4 21.15 Lemezek. 4 Operákból. 4
22.30 Kis meseszvit zongorán. 4 23—24.00 
München.

DROITVVICH (1500 in). 19.30 Hajdani népszerű 
dalok. 4 20.00 Promenade-hangverseny. 4
22.20 Könnyű zene baritondaiokkal. 4 23.00 
Tánczene. 4 23.30—24 Tánczene.

FRANKFURT (251 ni). 19.00 Tánczene. 4 21.15 
Dalok és balladák. 4 22.30 Hamburg. 4 24—
1.00 Zongora- és zenekari verseny.

HAMBURG (331 m). 19.00 Tánczene dalokkal. 4
21.15 Lemezek. 4 Operákból. 4 22.30—24 
Tánczenekar, lantdalok, tenor- és zongora- 
szólóval.

KASSA-KOSICE (269 m). 16.10 Pozsony. 4 
17.05 Praha. 4 17.40 Magyar műsor. 4 18.00 
Műsor dalokkal. 4 19.00 Praha. 4 19.10 
Pozsony. 4 20.55 Praha. 4 22.20—<13 Pozsony.

KÖLN (455 m). 10.00 Szórakoztató zene. 4 20.10 
Lemezek. 4 21.00 Vidám játék. 4 22.50—24 
Hamburg.

KÖNIGSBERG (291 m). 19.00 Tarka dolgok 
augusztusról. 4 20.10 A századforduló lánc- 
szokásai és tánczenéje. 4 22.40—24 Könnyű 
és tánczene.

LEIPZIG (382 m). 19.15 Rádióénekkar Symmler 
és Burger zongoraművészekkel. 4 20.00 Tarka 
dalos-zenés est. 4 22.00 Cornelius-, Franz-, 
Brahms- és Schubert-dalok. 4 23 24.00 
Hamburg. „,

LONDON REGIONAL (342 m). 20.00 Tánczene. 4 
21.00 Tengerészjáték. 4 21.45 Mozart-zene. 4
22.30 Tánczene. 4 23.40—24 Haydn- és Han-
del-éneklemezek. , « , .LUXEMBURG (1304 m). 20.15 Bólcsődal. 4
20.30 Könnyű zene. 4 21.00 Bizet: Carmen, 
opera lemezeken. 4 23.10—23.30 Tánclemezek

MILANO (368 111). 19.00 Vegyes zene. 4 -J-JO 
Könnyű zene. 4 22.00 Rézfúvószene. 4 -3.13 
—23.55 Tánczene.

MÓR. OSTRAVA (259 m). 16.10 Pozsony._ 4
16.50 Praha. 4 17.55 H. lemezek. 4 I8.O0— 
23.00 Praha. . L .

MÜNCHEN (405 m). 19.00 Szórakoztató lemezek. 
4 19.50 Hangjáték. 4 21.10 Lemezek. 4 —.20 
—24.00 Boulanger-zcnekar. . . ,

POZSONY-BRATISLAVA (298 m). 16.10 Postyém 
fürdőzenekar. 4 16.50 Kassa. 4 17.05 Praha. 
4 17.40 Versek dalokkal. 4 18.00 Magyar 
műsor 4 18.45 Praha. 4 19.10 Lemez. 4 20.00 
Hangverseny. 4 20.55 Praha. 4 22.30 Hírek 
magyarul. 4 22.35—23 Lemezek.

nÉctn/lB
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urnrnmimmmmm ___
—í'i<ATr?vfl/unl). Mi.ki Pozsony.

Schrammrlzprif. > 18.0ft Német műsor. 4 
111. 10 Fok-zenekar. 4 111.lift A 18. gy. c. zene 
kara. 4 20.80 Dvorzsák : Költői hangulatok. 4 
21).55 Rádiózenekar férfikarral és Tauber tenor­
ral. 4 21.55 Lemez. 4 22.20 Lemezek 

mm \ (120 m). 10.20 Vegyes zene. 4 10.0* Csak 
Mari Bologna : Hírek magyarul. 4 20.50 
Csak Bari -Bologna : Vegyes zene. + 21.00 
Pizzetti: Opera. + 20.30—20.50 Tánczene. 

STOCKHOLM (126 m). 20.00 Rádiózenekar. ♦ 
22—20.00 Szórakoztató zene.

STRASBOURG (349 m). 20.15 Lemezek. ♦ 20.00 
Snppé : Boccaccio, operett.

STUTTGART (522 ni). 10.00 Kedvelt nyitányok- 
4- 20.00 Vidám hangképek.- >- 20.00 Híres 
zongora művészek lemezei. + 21.15 Csajkov­
szkij : h-moll zongorahármas. 4* 22.40 Ham­
burg. 4- 24—1.00 Frankfurt.

WARSZAWA (1304 in). 18.15 A nyári rádió­
pályázat dalosai. 4- 10.15 Gitárlemezek. 4- 
20.00 Dos tál : Clivia, operett. 4- 22.20 Ka- 
minxki J. hegedül. 4 Warszawa II. 22.20 Le­
mezek. 4 20.15—24 Tánczene.

WHv\ (506 m). 12.00 Harangszó. Könnyű zene. 
♦ 14.00 Koczalskv zongoraművész lemezei. +
15.15 Gyermekdalok. 4- 16.05 Könnyű zene. -4 
17.00 Kik kert Alajos hegedül. > 17.45 Binder 
Oltó Chopin-mű ve két zongorázik. 4- 18.00 A 
világ legrégibb múzeumai. + 19.10 Borúra 
derű, időjárástan zenével. 4- 20.00 Lugo tenor 
lemezei. 4 22.20 23.30 Könnyű zene.

Szerda

BEUG It AO (187 in). 18.5» Lemezek. 4 2(1.00 
Népdalok. 4 21.8» Népzene dalokkal. 4 22.20 
Lemezek. 4 22.45 28 Tánclemezek.

BERLIN (356 m). III.00 A 700 éves ünnep vissz­
hangja. 4 10-80 Mascagni-lemezek. 4 20.10 
Woitschach-fűvószenekar. 4 21.00 1 fangkép- 
sor. 4 22.80 Ünnepi játék. 4 28—24.00 Köny- 
nyü és tánczene.

BESZTERCEBÁNYA—BANSKA-BYSTRFCA 
(705 m). 10.10 Pozsony. 4 17.40 Kassa. 4 
18.00 Pozsony. 4 10.00 Praha. 4 19.55 Po­
zsony. 4 20.00 Pruha. 4 20.30 Pozsony. 4
21.55 Praha. 4 22.20 Pozsony.

BRESLAU (315 m). 10.00 Ká diózene kar. 4 21.45 
Könnyű és lánczene Beutchenből. 4 22.30—24 
Könnyű és tánczeneest folytatása.

BRNO (325 in). 18.10 Pozsony. 4 18.50 Praha. 4 
17.05 Pozsony. 4 17.40 Német műsor le­
mezekkel. 4 18.15 Lemezek. 4 18.45 Praha. 4 
20-30 Tolsztoj : Játék. 4 22—23.00 Praha.

BUCI RESTI, HAIMO-ROMANIA (364, 1875 m). 
10.00 Lemezek. 4 19.30 Julea Vazul zenekara. 
4 20.30 Csak Radio-Romania : Lemezek. 
Csak Radio Bucuresti : Chehap Nadja zongo­
rázik. Utána 21.10 Vasilescu-Dcjana Margit 
énekel. 4 21.30 A két állomás cg vilit : 4 21.45 
Rádiózenekar.

DEUTSCH LA.NIISENTIKH (1571 ni). 19.00 Frank­
furt, 4 20,10 Köln. 4 21.15 Stress X’ilmos és 
Arrau Claudio szonátaestje. 4 22.30 Szvit 
trautoniimira és zongorára. 4 23—24.00 
Frankfurt.

DROITWICII (1500 m). 20.00 Palace of Varieties. 
4 20.50 Brahms: II. sz.imf. 4 22.00 Szalón- 
ötös. 4 23.00 Tánczene.

FRANKFURT (251 m). 19.00 Kis rádiózenekar 
szoprán, bariton, moziorgona és zongoraszóló­
val. 4 21.15 Kabaré. 4 22.40 Könnyű és tánc­
zene. 4 24—1.00 Stuttgart.

II AM öt III, (331 m). 19.00 Az alsószász szimf. 
zenekar. 4 20.10 Nagy rádiózenekar, össze- 
kötőszavakkal. 4 22.30 2! Tánczene.

KASSA-KOS1CE (269 m). 18.1(1 Pozsony, 4
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Í7.Á0 Magyar műsor, -f 18.15 Lemezek » 
19.00 Praha. 4 19.55 Pozsony. 4 20.00 PrnhiT
4 20.30 Pozsony. 4 21.55 Praha. 4 22.20_»3
Pozsony.

Köln (455 m). 18.30 Kedvelt indulók. 4 20.Hl 
Rádiózcnckar zongorake Bőssel. 4 22.30 Beet­
hoven : Menüét és skót dalok zongorán * 
23—24.00 Könnyű és tánczene.

KÖNIGSBERG (291 in). 19.00 Könnyű lemezek 
4 20.10 Hölgcr bariton és Hermann zongora 
művész. 4 21.00 Két kis darab zenével 4 
22.30—24 Könnyű és tánczene.

LEIPZIG (382 m). 19.00 Szimfonikusok Patzak 
cselló- és Hammerla klarinét mű vésszel. 4 
20.00 Dalos-zenés vidám est. 4 21.15 A drezdai 
szólisták együttese. 4 23—24.00 Könnyű és 
tánczene szólistákkal.

LONDON REGIONAL (312 in). 20.00 Balfour alt 
éneke. 4 20.50 Tarka zenés-dalos egybeállítás. 
4 21.50 Dvnrzsák : Szimf. változatok. 4
22.30 Tánczene. 4 23.40 2* Bach- és Handel
szonáták.

■LUXEMBURG (1301 m). 19.40 Tranchant éne­
kes negyedórája. 4 20.00 Vcntura-zenekar. 4
21.20 Radio-Berna. 4 21.50 Pradler zongora- 
művésznő. 4 22.20 Szimfónikus lemezek. 4 
23—23.30 Tánclemezek.

MILANO (368 m). 10.00 Vegves zene. 4 21.00 
Rádiózenekar. Dalegyveleg. 4 21.30 Szimfo­
nikus hangverseny. 4 23.15—23.55 Tánczene.

MÓR. OSTRAVA (259 m). 10.05 Délutáni zene. -f
17.10 Dalok. 4 18.30 Lemezek. 4 18.45 Praha 
4 20.30 Brno. 4 21.55—23 Praha.

MÜNCHEN (405 m). 19.00 Frankfurt. 4 21.10 
Hangképek. 4 22.20 Az augsburgi városi 
énekiskola és az augsburgi kamarazenekar 
hangversenye. 4 23—24.00 Augsburgi tánc- 
zenekar.

POZSONY-BRATISLAVA (298 m). 10.10 Rádió- 
zenekar. 4 17.05 Rádiózenekar. 4 17.50 Le­
mezek. 4 18.00 Magyar műsor. 4 18.45 Praha. 
4 20.00 Praha. 4 20.30 A római vonósnégyes 
játéka. 4 21.45 Lemezek. Praha. 4 22.20 
Magyar hírek. 4 22.35—23 Lemezek.

PRAHA (470 in). 18.10 Pozsony. 4 17.05 Po­
zsony. 4 17.40 Mayrich klarinétművész. 4 
18.05 Német műsor. 4 19.20 F’ok-zenekar. 4
20.30 Brno. 4 22.20 Lemezek.

RÓMA (420 m). 19.20 Vegyes zene. 4 19.34 Csak 
Bari—Bologna : Hírek magyarul. 4 20.40 
Csak Bari—Bologna : Vegyes zene. 4 21.011 
Planquette : A cornevillci harangok, operett. 4 
23.15—23.50 Tánczene

STOCKHOLM (426 m). 10.30 Schumann- és 
Schuliert-dalok. 4 20.30 Katona zene. 4 22— 
23.00 Tánczene.

STRASBOURG (349 m). 20.15 Lemezek. 4 20.3» 
Rádiózenekar. Holley szoprán, Pradiel zon­
goraművésznő és Ciliig basszussal.

STUTTGART (522 m). 19.00 Frankfurt. 4 21.15 
A berlini régi zeneegyellttes. 4 22.30 Portugál 
zene. 4 23.00 Könnyű és tánczene. 4 24—1.00 
Mélyhegedű-, térdhegedfi- és csembálóhármns

WARSZAWA (1301 m). 18.15 Lemezek. 4 19.09 
Hires karnagyok lemezei. 4 211.90 Encknégyes 
harmonikaegyüttessel. 4 21.80 Malcuzynski 
X'itold Cliopin-műveket zongorázik. 4 22.00 
Tánczene. 4 Warszawa If. 22.20 Könnyű 
lemezek. 4 23—24.00 Tánclemezek.

WIEN (506 m). 12.09 Szórakoztató zene. 4 H-00 
Seinemayer szoprán és Dwolski tenor lemezei.
4 18.00 TI. Utána Beethoven: VI. sziml 
HL Lconóra-nyitány. 4 17,10 Conrad zon­
goraművésznő. 4 17Í30 Gruber Gusztáv mély­
hegedűi. 4 19.25 Szlmfónikusok. 4 20.40 
Kisszlnpad vendégjátéka. 4 21.40 Llfan
csellóművész. 4 22.20 23.30 Szórakoztató
zene.

décibAb
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itPtifiHAl) (437 m). 18.40 Lemezek. > 20.00 NsSy rádlózenekar. 4 21.30 Népdalok 4
22.20 najcslcs Sztanojle zongorázik. 4 22.40— 
■>3 00 Lemezek. _

in 111 IN (356 m). 10.15 Schilling : Zongora- 
darabok : e-moll vonósnégyes. ♦ 20.10-24 
Nagy szórakoztató és táncest. 4 22.20 A 700

IIKSZTEIRLERANYA—BANSKA-BYSTBICA
(765 m), 10.00 Praha. 4 17.40 Kassa. 4 18.00 
Pozsony, 4 19.00 Praha. 4 10.10 Pozsony. 4 
0.50 Praha. 4 22.30 Pozsony.

Ilit ESI AU (315 m). 19.00 A görlitzi városi szín­
ház zenekara. 4 21.15 Rádlózenekar. 4 22.30 

25.00 Szórakoztató zene.
IIIIVO (325 m). 17.40 Német műsor lemezekkel. 4

18.15 Harmonika. 4 18.45 Praha. 4 19.10 
Fúvós népzenekor. 4 10.50 Pozsony. 4 20.50 
Praha 4 22.20—23 Mór. Ostrava.

Ili ('UHESTI, BADIO-HOMANIA 364, 1875 m). 
10.00 Lemezek. ♦ 19.25 Enescu György müvei 
lemezeken. 4 20.25 Rádiózenekar. Színit, 
hangverseny. 4 21.45 Vendéglői zene 

DEUTSCHLANDSENDER (1571 m). 19.00 Fil­
harmonikusok. ♦ 31.15 Vidám lemezek. 4
22.30 Cselló- és zongoraszonáta. 4 23—24.00 
Szórakoztató zene. .

BROITWIGH (1500 m). 20.45 Zene és virág; 
• rnnep. 4 22.00 Roussel-szerenád. 4 23.1> 
í larewski-tánczenekar. 4 23.30—24 Tánc­
lemezek. , , .HANKFURT (251 m). 19.00 Keringek és indá­
ik. 4- 21.15 Nyári est. 4 22.30 Szórakoztató 

zene. ♦ 25—1.00 Mesezene lemezeken.
I VMBURG (331 m). 19.00 Dalos-zenés táiszólás- 
iáték. 4 20.10 Tánczene szólistákkal. 4 22.40 

24.00 Szórakoztató zene. 
k ASSA-KOSICE (260 m). 17.40 Magyarnyelvű 

közvetítés. 4 18.00 Műsor lemezekkel. 4 10.00 
Praha. 4 10.10 Pozsony. 4 20.50 Praha. 4 
22.20—23 Pozsony. , ,

KÖLN (455 m). 18.00 Fúvószene. 4 20.10 Deutsch 
landsender. 4 21.10 Berlin. 4 —-30 
Könnyű zene.

KÖNIGSBERG (291 m). 19.00 Ifjúsági zene és 
játék. 4 20.10 Rádiózenekar Welitsch bari­
mmal. 4 22.40—24 Szórakoztató zene.

(INDON REGIONAL (342 m). 20.00 Zongora- 
m senv. 4 21.35 Tánczene. 4 22.20 Darewskt- 
ánczenekar. 4 23,40—24 Beethoven- es
liopin-zongoralemezek.

i I XEMBURG (1304 m). 19.40 Énekotös. 4
20.15 Szórakoztató zene. 4 21.00 Harmonika. 
4 21.30 Pauwels Amália hegedül. 4-1 •»« 
Szimfonikus lemezek. 4 23—23,30 Tánclt-
ÜJP'/.ßk, * Qi I WsUIL XNO (368 m). 19.00 Vegyes zene. ♦ 21.00 
Kgyfelvonásos operák. Opera után hírek. Majc 
tánczene. , „ M ▲\t ( NEUEN (405 m). 19.00 Ismeri operettek. 4
41.10 Szerenádest. 4 22.20 Bemondás szerint. 

»2.30—24 Szórakoztató zene.
POZSONY-BRATISLAVA (298 m). 18.00 Magyar 

műsor. 4 18.45 Praha. 4 19.10 Lemezek 4
19.50 Rádiózenekar. 4 20.50 Praha. 4 —- * 
Magyar hírek. 4 22.35—23 Lemezek.

PRAHA (470 m). 10.10 A 28. gy. e. zenekara. 4 
17.40 Mű szavalókarra. 4 18.00 Nemét műsor. 
Kühne”: öt dal. 4 19.10 Tarka képek. 4 
19 50 Pozsonv. 4 20.50 Bűnügyi történet. 4
21.10 Rádiózeiiekar.4 22.20—23 Mór. Odrává. 

HÓMA (420 m). 19.30 Vegyes zene. 4 I9314ES.K
Bari-Bologna: Hírek magyarul 4 -«• 
Csak Bari Bologna : Vegyes zene. 4 ,
Tréfás játék. 4 22.00 Matthey orgonamüvész. 
Utána lánczene 23.50-ig. . .

STUTTGART (522 m). 'S:L-Yvubóz'entkár 4 
Könnyű és tánczene. 4 21.1» Hauiozenemu. v-

nÉcin/in

fúrt.
WARSZAWA (1304 m). 18.1» Angol táncleme­

zek. 4 20.00 Szalónzenc énekölössel. 4 22.00 
Gaveau Colette zongorázik. 4 22.30 Nicwia- 
domski-dalok. 4 Warszawa II. 22.20 Könnyű 
zene. 4 23—24.00 Tánclemezek,

WIEN (506 m). 12.00 Szórakoztató zene. 4 13.4» 
Feuermann csellóművész. 4 10.05 Az idei 
salzburgi játékok művészeinek lemezei. 4 
17.25 Maschkan tenor. 4 17.40 Banaueli 
zongoraművésznő. 4 19.25 Rádiózenekar
Lorenz énekesnő és Polli énekessel. 4 20.05 
Vígjáték. 4 21.40 Hangköltemény lemezeken. 
4 22.20...23.30 Tánczene.

augusztus 2(1Péntek
BEOGRAD (437 m). 17.00 A nürnbergi mester- 

dalnokok. Szünetekben Neuhuus énekesnő 
dalai.

BERLIN (356 ni). 19.00 Az egész Berlin a rádió- 
toronynál. 4 19.30 Kedvelt lemezek. 4 20.10 
Szórakoztató zene. 4 21.15 Rimszki-Korsza- 
kov : Scherezádé. 4 22.30—24 Dalos-zenés est.

BESZTERCEBÁNYA—BANSKA-BYSTHICA 
(765 m). 14.30 Praha. 4 22.40 Pozsony.

BRESLAU (315 m). 19.00 Rádlózenekar Zeegers 
szoprán és Felssburg tenorral. 4 22.30 Wuttke 
orgonamüvész. 4 23—23.30 Dalos zenés est.

BRNO (325 m). 16—23.00 Praha.
BUCURESTI, BADIO-HOMANIA (364, 18/5 m). 

18.00 Jordachescu-zenekar. 4 19.50 Tombu- 
llsz-lrió. 4 20.25 Donizetti: Lammcrmoori 
Lucia, opera lemezeken.

DEUTSCHLANDSENDER (1571 m). 19.00 Ked- 
veit tánczenekarok lemezei. ♦ 20.10 Rádió- 
játék zenével és dalokkal. 4 21.15 Landlerek 
és keringök. 4 22.30—24 Két tánczenekar.

DROITWICH (1500 ni). 19.30 Közvetítés Ameri­
kából. 4 20.00 Tengerészkalandjálek. 4 20.40 
Előadóművészek. 4 21.00 Beethoven: V. 
szimfónia. 4 22.20 Szalónzenc. 4 23.00 Tánc- 
zene 4 23.30—24 Tánclemezek.

FRANKFURT (251 in). 19.00 Rádlózenekar 
Kuhlmamr zongoraművésszel. 4 ,1.1» 'Mi- 
dungen fürdő vidám zenés estje. 4 '■—3(1 Imic- 
zene. 4 24—1.00 Mozart-hangversony.

HAMBURG (331 m). 19.00 Dlszinduló 4 wO.10 
Hangjáték Érdien zenéjével. 4 -> Rádió -
zenekar Schnitzler szopránnal- 4 22.30- -4

KASSA-KO^icE^eíí1 ni). 18.45 Praha. 4 22.10
KÖLN0(?5°5ZSmX 18.50 Lemezek operákból. 4

20.10 Rádiózenekar sehrammelcgyHitessel. 
22.30—24 Deiitschlandsender.

KÖNIGSBERG (291 m). 19.10 Liszt-művek orgo­
nán 4 20.10 Nagy rádiózenekar Warner he­
gedű- és Dreisbach klarinét muvészszel. 4 
22.35—24 Deutschlandsender.

IP1PZ1G (382 m). 18.00 Drezdai filharmonikusok
szólistákkal. \ 19.45 Tarka képek. 4,2 -15
Landlerek és keringek, ♦ —.50 *.4 inrKu

LONDON '’regional (342 m). 20.00 Cselló- és 
zongoraszonáta. 4 20.40 Küm^'ü zene. 4 
22.30 Könnyű és tánczene. 4 -1.40 2»

LUXEMDURG (1301 ni). 19.40 Tánczene. 4 21.00 
' Könnyű lemezek. 4 21.15 Scotto-dalok leme­
zé,,, 4 «2.20 Perhal hegedüniüvesz. 4 —1 
I »0 Angol tánclemezek. ....MILANO (368 m). 19.00 Vegyes zene. 4JM.00 
Pares és Van Parys : Operett. 4 -3.15 -»•»•

,H,ZSn0NV-BRATISLAVA (298 m). a.
a •»•> .«I Magyar hírek. +

PRAHA (170 «n). 16.05 M.«sik szalómtégyes. 4 
17.05—22.30 Wagner: A nürnbergi me 

dalnokok, opera. 4 22.40 I.emezek.

5Í



llrtMA (42<S m). 19.00 Nápolyi dalok. Vegyes v..nn 4 19.31 Csak Ban—Bologna : Hírek

tánczene.
STOCKHOLM (426 m). 19.00 A Mesterdalnokok 

II. felvonása. 4 20.30 Szórakoztató zene. 4
22— 23.00 Szórakoztató műsor.

STRASBOURG (349 Tn). 20.30 Színmű Párizsból.
4 23.03 Radio Paris.

STUTTGART (522 m). 19.00 Vidám zene. 4 20.00 
Vidám jelenetek dalokkal. 4 21.15 Lemezek. 4
22.30 Zenés-dalos est. 4 24—1.00 Mozart- 
haogverseny. Utána szórakoztató lemezek. 

WARSZAWA (1304 m). 19.00 Karrissooeedo 
tenor dal- és áriacstje. 4- 19.30 Lemezek. 4 
20.00 Kis rádiózenekar. 4 22.00 Sziinf. zene­
kar. 4 Warszawa II. 22.20 Könnyű lemezek. *•
23— 24.00 Tánclemezck.

WIEN (506 m). 12.00 Déli zene. 4 13.10 Weber : 
Euryanthe, nyit. Csajkovszkij : IV. szimf. 4 
14.00 XVladigerow : Bolgár szvit. 4 15.15 
Bell zongoraművésznő játéka. 4 16.05 Divatos 
dalok lemezeken. 4 17.05 Wagner: A nürn­
bergi mesterdalnokok, opera Salzburgból. 4
22.10 23.30 Könnyű és tánclemezek.

Szombat augusztus 21
REOGHAD (137 m). 13.30 Lemezek. 4 20.00 

Népszerű est. 4 22.20 Nagy rádiózenekar. 4 
23 23.30 Lemezek.

BERLIN (356 m). 19.00 A 700 éves ünnep. 4
19.30 Dhalke zongoraművész. 4 19.50 Nagy 
rádiózenekar énekkarral. 4 20.10 Szórakoztató 
zene. 4 21.10 Táncest. 4 22.30 1 Tánczene.

BESZTERCEI! A X V A RA.NSK A-BVSTRICA 
(765 in). 10.05 Pozsony'. 4 17.40 Kassa. 4 
13.00 Pozsony. 4 19.00 Prana. 4 19.15 Kassa. 
4 20.00 Praha. 4 22.20 Pozsony. 4 22.35 
Praha.

BRESLAU (315 m). 19.00 Kádiózenekar. 4 20.00 
Vidám dalos-zenés, tréfás rádióest. 4 21.30 
A vidám est folytatása. 4 22.30 21 Táncest.

BRNO (325 m). 16.05 Pozsony. 4 Ifi.50 Praha. 
17.05 Pozsony. 4 17.40 Német műsor, zon­
goradarabok. 4 13.15 Tikul énekesnő. 4 13.35 
Lemezek. 4 18.45 Praha. 4 19.45 —23.30 
Praha.

BUCI RESTI, RADIO-ROM AMA (304, 1875 m). 
13.00 Katonazene. 4 19.20 Marinescu-
Morcann Mária énekel. 4 19.40 I fires énekesek 
lemezei. 4 20.15 Tánczene. 4 21.45 Zene a 
katonai kaszinóiról,

I1EUTSCI ll.V MISEN HE R (1571 m). 19.00 ltádió-

U1NDON REGIONAL (312 m). 20.00 Promenade 
hangverseny, ■f 21.05 Négy fúvószenekar 
egyesített hangversenye. 4 21.30 Tarka e-vh',. 
állítás. 4 22.30 Tánczene.

LUXEMBURG (1301 m). 20.15 Lnyon Annett, 
félórája. 4 21.00 Uj lemezek. 4 21.30 p., 
dalok. 4 21.50 Lemezek. 4 23—1.00 Angol 
tánczene.

MILANO (368 m). 19.00 Vegyes zene. 4 21 oil 
Színmű. 4 22.15 Könnyű zene. 4 23.00 Tant 
zene. 4 0.30-ig.

MOH. OSTRAVA (259 m). 16.05 Pozsony 4,
16.50 Praha. 4 17.05 Pozsony. 4 III.Ilii 1 y 
raszt fúvószenekar. 4 18.45 Pro ha. 4 19 iy 
Brno. 4 19.45—23.30 Praha.

MÜNCHEN (405 m). 19.00 Dalos-zenés esi le­
mezekkel. 4 21.10 Tánczene vidám dalokkal 
és kélzongorás játékkal éjfélig.

ROZSONY-B H ATI S LAVA (298 m). 1(1.00 Rádió- 
zenekar. 4 13.00 Magyar műsor. 4 I3.fr; 
Praha. 4 19.15 Kassa. 4 20.00 Praha. 4 222(1 
Magyar hírek. 4 22.35 23.30 Praha.

PRAHA (470 m). 17.05 Pozsony. 4 19.15 Brno. 4 
19,4.4 A színész az élet színpadán. 4 20.00 Nagy 
zenés larkaest. 4 22,20 Lemezek. 4 22.3ö"
23.30 Tánczene.

ROM A (420 m). 19.00 Vegyes zene. 4 19.31 Csak 
Bari -Bologna : Hírek magyarul. 4 «0.4(1 
Csak Bari Bologna : Vegyes zene. 4 21.00 
Lualdi: Opera. Utána Strauss It.: Ariadne 
Naxoson, opera. 4 23.30 0.30 Tánczene

STRASBOURG (319 ni). 20.30 Hangverseny 
östcndéböl Tauber Richard énekessel. 4 23.05 
Tánczene.

STUTTGART (522 m). 19.00 Pilmlemczek, 4 
20.00 Rádiózenekar. 4 22.30 Táuczcne. > 
24 1.00 Tánczene.

WARSZAWA (1301 ni). 19.00 Katonnzene. > 
21.05 Kis rádiózenekar éneknégyessei. 4 
Warszawa 11. 22.20 Könnyű zene. 4 23 1.1111
Tánclemezek.

WIEN (506 m), 12.0(1 Szórakoztató zene. 4 13.10 
Lemezek. 4 11.00 Schwarz Vera szoprán
lemezei. 4 15.15 Cilcrnzcne. 4 16.25 Tarka 
lemezek. 4 19.20 Vidám sport képeskönyv 
dalokkal és zenével. 4 21.00 lisli zene Mozart 
zongoráján. Előadja Scholz, zongora-, Mora- 
vetz mélyhegedű- és Which klarinétművész. 4
21.50 Kftinindis Krisztina szoprán éneke. ♦
22.20 23.30 Tánczene.

Ezer elhunyt ~ millió könny
Tolnai Világlapja, a Délibáb és a Párisi

zenekar. 4 21.15 München lánsestjc. 4 22.30 
Haydn: V. vonósnégyes. 4 23- 0.55 Tánc- 
zene.

miOlTWTCH (1500 m). 20.00 Tarka zenés-dalos 
est. 4 21.00 Szoprán- és hegedűszóló. 4 22.00 
Könnyű zene. 4 23.05 21 Tánczene.

FRANKÉI 11T (251 m). 19.00 Katonnzene. 4
21.15 Vidám fürdőlevél zenével. 4 22.3(1
Táncest. 4 21 1,00 Tánczene.

H MIRIRG (331 in). 13.00 Vidám óra. 4 20.10
Köln. 4 21.10 Köln. 4 22.30 Tánczene. 4
23.15 I Tánezenekar.

KASSA-KOSK.E (269 ml. 16.05 Pozsony. 4 17.05 
Pozsony. 4 17.10 Magyar dalok. 4 19.00 
Praha. 4 19.15 Lemez 4 19.20 Vígjáték. 4 
20.00 Praha. 4 22.20 Pozsony 4 22.35 -23.30 
Praha.

kíil.N 1 155 m). 13.05 Szalónhatos. 4 20.1(1 Tánc­
zenekar. 421.OO Kél tréfacsináló sok zenével. 
4 22.30 1.0(1 Tánczene.

KÖNIGSBERG (291 mi. 19.00 Szórakoztató zene.
4 22.30 21 Manchen táncestje,

LEIPZIG 1382 m). 19.10 ftnekverseny. 4 21.15 
X időm est szóban és zenében. 4 22.50 2 »

-Táncest.

SH

Dinül ezer el hányt biztosít ásos előfizetője 
nevét közli, legnagyobbrészt feltüntetve 
pontos lakcímüket is. Amelyik előfizető 
balesetből kifolyóan vesztette életéi, annak 
hozzátartozója 500 pengőt kapott, a többiek 
pedig a biztosítási kid vényben előírt össze­
gekhez jutottak. Egy részük 200 pengőt 
és 200 pengős évjáradékot, vagyis összesen 
400 pengőt, más részük, akik rövidebb 
ideje voltak biztosítva, 100 pengőt kaptak 
temetkezési segély címén és külön még 
100 pengőről szóiéi kötelezvényt életjáradék 
elmén.

Hosszúra nyúlna e helyen valamennyi 
elhunyt nevének leküzdése, de. szükségtelen 
is, mert kívánatra a legnagyobb készséggel 
ingyen és bernien!ve megküldjük a jegyzé­
ket. amelyen bizonyára rokon vagy ismerős 
nevével is találkozni fog.

nÉcmAn
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Sásdy Andor leépített fiatal mérnök, akit 
máról holnapra háromhavi végkielégítéssel 
elbocsátották 800 pengős állásából, gondola­
tokba merülve hagyta el elegánsan berende­
zett garszónlakását, hogy elhelyezkedést ke­
ressen.

Bántotta, hogy szakítani kell eddigi életé­
vel és nem járhat többé az előkelő családok 
estélyeire, ahol eddig benne a kívánatos férj­
jelöltet látták.

Éppen azon törte fejét, ne jelentkezzen-e 
a konkurenciánál, mikor egy lakodalmas 
menet autói haladtak el előtte, a ferencren- 
diek temploma felé. Az első autókban a 
vőlegény és menyasszony az örömszülökkel. 
Utánuk a nyoszolyólányok vőfélyeikkel Az 
utóbbiak között egy gyönyörű, mosolygós 
arcú szőke leányt pillantott meg, egy ellen­
szenves arcú fiatalember mellett. Szinte bán­
totta, hogy nem ő ül ott helyette.

Megfeledkezve előbbi terveiről, követte a 
menetet és ahogy a templomhoz értek, utat 
tőrt magának a közönség között, hogy 
szemmel tarthassa a szőke csodát.

Csak mikor a pap összeadta a fiatal párt, 
tudta meg a mellette állók beszélgetéséből, 
hogy Szentgróti épltővállalkozó leányának 
esküvőjén van, akit Rombay Jenő földbir­
tokos vett feleségül.

Azelőtt gyakran hallotta emlegetni a tár­
saságban Szentgrótiékat, kiknek Stefánia úti 
villájában a társaság legelőkelőbb fiatal­
emberei versenyeztek a házikisasszony ke­
zéért, de őt most csak az a probléma iz­
gatta, hogy kerülhessen bájos ismeretlenjé­
nek közelébe.

Az az ötlete támadt, hogy esküvő után, 
amikor a házastársak mindkét ágbeli rokon­
sága és ismerősei megjelennek a lakodalmas 
házban gratulációra, ő is besodródjék közé­
jük Így, mint ismeretlen rokon. Ez az ötlet 
annyira fellelkesitette, hogy be se várta a 
szertartás végét. Taxiba vágta magát, haza­
sietett, majd szmokingba öltözve, autóba ült 
és elindult Szentgrótiék Stefánia úti villája 
felé.

Mikor az Andrássy út végére ért, meg­
pillantotta a lakodalmi kocsisort, mely éppen 
most kanyarodott a Stefánia útra. Kiszólt 
sofőrjének, hogy álljon ő is a kocsisorba és

mikor a villa elé értek, a többiekkel együtt 
ő is bevonult a lakodalmas házba.

A villa szalonjában már ott állt az ifjú 
pár és fogadta az érkezők szerencsekfvána- 
tait. A nyoszolyólányok eddig nagyobbrészt 
vőfélyeikkel társalogtak. Sásdy egy pilla­
natig nyugtalanul nézett körül, nem talál-e 
a vendégek között valami ismerőst, majd 
megnyugodva, kereste a szőke csodát, mig 
végre a zongora mellett megpillantotta őt, még 
pedig egyedül. Feléje sietett, majd kedvesen 
magához vonva így szólt hozzá: _— Boldog 
vagyok, hogy ilyen bájos leány is akad új 
rokonaim között. Üdvözlöm, kicsikém. 
Magához ölelte és ajkon csókolta.

A lány a csók után meglepetten nézett rá, 
majd kedvesen felelt: — Ha tudtam volna, 
hogy ilyen jóképű fiú is akad Erzsiké vőle­
gényének családjában, magát választottam 
volna vőfélyemül. Nem is tudom mért vá­
lasztották részemre éppen azt az undok 
Bélát. Magát hogy hívják?
__ A maga részére csak Bandi akarok

Engem meg szólítson Verának. Külön­
ben szombaton úgyis házibál lesz nálunk, 
magát hívom meg Béla helyett. Ott legalább 
jobban megismerhetjük egymást.

— Mi a elmük, Veruskam —• szolt basűy 
zavartan, melankóliával gondolva arra, hogy 
ezen a házibálon úgysem jelenhetik meg.

— Rédei Zsolt, Délibáb ucca 46. De 
nyolcra pontosan ott legyen, mert várni io- 
gom — szólt a lány biztató mosollyá .

— Alig várom már, hogy szombat Jegyen 
— szólt Sásdy. — De gyerünk a büfébe, 
igyunk megismerkedésünk örömére egy 
pohárka pezsgöfröccsöt.

— Áz nekem is jól fog esni — szólt a lány 
és belekarolt Sásdyba. Néhány szendvics 
elfogyasztása után, pezsgőivas közben egy­
más szemébe néztek, majd Vera elragad­
tatva szólt: — Hogy ez a Jenő meg sem 
emíftette, milyen jóképű unokaöccse van.

— Egy szerelmes vőlegény gondolatait 
menyasszonya foglalja le. Azt hiszem hama­
rosan én is csak magara fogok gondolni.

Vera boldog meglepetéssel nézet tSásdyra, 
majd évődve szólt: - Mar első találkozá­
sunkkor ilyen heves ostromba kezd?

béhbAb
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— Legjobban szerettem volna már a temp­
lomban félrelökni maga mellől undok unoka­
bátyámat. hogy én álljak vőiélynek maga 
mellé.

— Ha ilyen rohamos tempóban folytatja 
az ostromot, mi marad szombatra — évő- 
dött tovább Vera.

— Egy ilyen gratuláción igen bizonytalan, 
meddig marad az ember egyedül olyan el­
ragadó lánnyal, mint maga, Így hát ki kell 
használni az időt. Szinte bánt, hogyha most 
el fogunk válni és szombatig nem is lát­
hatom.

— Addig talán ki fogja bfmi.
— Engedje meg, hogy esténkint felhívhas­

sam telefonon. Legalább a hangját hallhas­
sam.

Csak tizenegy óra után lehetséges, mi­
kor már szüleim lefeküdtek és én titokban 
becsempészhetem a telefont szobámba. így 
nem hallgathatják ki beszélgetésünket.

Azt magam is jobban szeretném. Ma 
este tizenegy óra ót perckor fel fogom 
hívni. Igazítsuk össze óráinkat, hogy akkor 
pontosan a telefonnál legyen.

~ Eíész jó ötlet. Legalább nem fog nyug- 
ta lain tani a várakozás. — összeigazították 
óraikat majd Sásdy megcsókolta Vera 
KezÉS: A lany iólesően tűrte, amíg a büfé 
ajtajaban Béla megjelent és szemrehányó- 
lag szóit Verához: — Már végígkutattam 
maga után az egész villát, Verácska. Szülei 
hazafelé készülnek és rajtam keresték.
V 7 A D r ,-hát a szombati viszontlátásra, 
kedves Bandi — szólt Vera és meleg tekin­
tetet vetve a fiúra, elment vőfélyével

Sásdy aggódott a vendégek oszladozása 
miatt és nehogy sodródása kiderüljön, egy 
oldalfolyosón a ruhatárba sietett, majd an­
golosan távozott.

Lakásán leépített cégvezetőjük, az öreg 
BT* vatta, akt értesítette, hogy ő már el­
helyezkedett a szegedi gyapjúszövő gyárnál 
és ott ot, mint elsőrangú szakembert aján- 
lotta be. Hajlandók is volnának elsejétől 
kezdve havi 500 pengő fizetéssel alkalmazni 
ot’ mert egyik mérnökük rövidesen beháza- 
sodik egy gazdaságba, ötszázból Szegeden
bóf'pcstrénSabban Cbet éln'’ mÍnt nyolcszáz*

Csak nem képzeli, Bruck bácsi, hogy 
Itthagyom Pestet, mikor beleszerettem a
süften.bb PeSh ánVba ~ Szólt Sásdy lelke-

— Mindig az a legszebb pesti lány akibe
benniZerEk7MiagAt, ÚCT‘S a nök fogják tönkre- 
tenm. Elszalasztani miattuk egy biztos
Nélküliek05 f'i?!® a „Diplomás munka- 
nélkuuek otthona -ba akar kerülni csak- 
hogy a közelében maradhasson?
elszántan.bb ? Százszor inkább - szólt Sásdy

adiákMŐlv;,!, ‘Anyókát sokkal szívesebben 
Unciája fix iu mberhczl akinek «zisz-

kegyencBitiek jut osztályrészül. sors
— Egyelőre pár napi haladékot kérek ad 

dig ne hagyja betölteni az állást.
Majd megpróbálom. A reggeli gyorssal
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utazom, ha addig meggondolja a dolgot vé­
lem utazhat.

*

— Hol voltál — kérdezte Verától édes­
anyja, mikor vőfélyével a szalonba jött.

— Egy nagyon szimpatikus új rokonunk­
kal szórakoztam el. Nagyszerű fiatalember 

— Ki az?
— Bandinak hívják. Béla bizonyára bő­

vebb felvilágosítást adhat róla, hiszen az 
unokaöccse.

— Nekem egy Bandi nevű unokaöcsém 
sincs — szólt Béla.

— Hát az a fiatalember, akivel a büfében 
látott, nem unokaöccse?

— Ma láttam őt először.
—• Hogy ismerkedtél meg vele?
— volt a gratulánsok között. Azt 

mondta, boldog, hogy ilyen szép lánnyal 
került rokonságba, sőt, mint új rokon, meg 
is csókolt. *•

— Meg kell kérdeznünk Szentgrótiékat, ők 
bizonyara felvilágosítást tudnak adni róla — 
szélt Rfdci, majd Szentgrótihoz fordult: — 
Mondd csak, kedves barátom, ki az a fiatal­
ember, aki Bandi néven mint új rokon mutat­
kozott be a lanyomnak, sőt a rokonság jo­
gán meg is csókolta?
~,A umi r<>k«isáKunkban nincs ilyen nevű 

fiatalember, lalan a vöm rokonai közül való.
— Äz ki van zárva — szólt Béla. — A 

Kombay-csaladban egy Bandi nevű fiatal-
.k^eir ui!1“ és azt: akit a büfében Verus- 
kával láttam, nem is ismerem. Azt hittem, 
a fl r"k“!,saStokhoz tartozik, kedves bátyám.
Id»? v!nn0S" Akk!?r hdt hogy kerülhetett 
ide? Kedves jómódot-0 fiatalember, még a

csalMolían VemUnkra * megh,vtam ~ szólt
CUÖnnÍ - m0ndia

bosszS,meg ,S mertC CSÓk0lnÍ - szólt Bé,a

sóhajtotta VerT. mÍlye" szenvedélyesen -

vo7n,mkK^Cl1 k57snünk és felelősségre kell 
vonnunk őt — háborodott fel Rédei. — Ha
azn mél * CKyÜU voltatok- biztosan itt
vilif'V<trthÍ!,aki, t .büfébe, majd átkutatták a 
táláVlfh helyiségeit, de már sehol sem

elment jelezte meg: —Már
hovv kW, ata aő ?.ohasem tokom megtudni,
nekemk mini3' !°kkal jobban tetszett
tekintett^1111 z3 .ldk — mondá, lenéző 
tekintettel mérve végig Bélát.
ban tátnznH0« d toissé nyomasztó hangulat-
elgondolkndi ni1 gr°t,éktóL Vera szótlanul, 
|w°"doIk?dva bit apja mellett az autóban,
anyának”10?'?*3- nekl: — Ézt ne mondjuk el
SS; »««aicdik. .at fa-

vonijlkt0L,nh?a-trtekv yera hamarosan vissza- súgta* nekib hí3' Tft™1 titkos scifelem azt 
egy óra öt' u Utokzat°s udVarlója tizen 
bosszúsan >tT.Í>ertfkor jelentkezni fog és
9 etSZ„matnatőtt '' Órára' amely «ak 

A szobalány vacsorára hívta, anyjának



feltűnt szótlansága és mikor annak oka után 
érdeklődött azt felelte neki: - A legundo­
kabb frátert választották nekem vőfélyül 
Szentgrótiék rokonságából.

— Pedig már cégvezető, dacára annak, 
hogy még csak harmincéves. De neked, úgy­
látszik a komolytalan, bókoló és hazudozo 
senkik’ jobban tetszenek — szólt apja rosz- 
szalólag.

— Hogy érted ezt — kérdezte Rédeinó 
meglepetten.

— Vőfélyét feltűnően elhanyagolta a gra­
tuláción és jelentéktelen senkikkel udvarol- 
tatott magának.

Vera sértődötten kelt fel az asztal mellől 
és szobájába ment.

— Nagyon szigorú vagy hozzá — szólt az 
anyja. — Nem lehet hozzáerőltetni Zsom­
bor Bélához, ha nem tetszik neki.

— Ma kissé ideges vagyok — felelt Reden 
— Nagyon sok munkám van. — Majd ő is 
szobájába vonult.

Mikor Vera szobájába ért, idegesen nézett 
karórájára, mely már fél 11-et mutatott, 
majd az ajtóhoz osont, hogy kihallgathassa, 
mikor hagyják el szülei a hallt. Mikor anyja 
léptei is elhangzottak és bezáródott mögötte 
hálószobájának ajtaja, nesztelenül kilopód- 
zott szobájából és behozta kintről a tele- 
iónt. Karosszékébe ült és azon töprengett, 
mit mondjon udvarlójának, ha jelentkezni 
ing. Töprengéseiből csak akkor ébredt ön­
tudatra, mikor véletlenül karórájára Pil­
lantva, annak mulatói már tizenegy órát 
jeleztek. Feltétlen biztonsággal számított ra, 
hogy öt perc múlva Bandi fel fogja hívni öt. 
Lélegzetvisszafojtva kísérte a mutatókat, 
amíg a tizenegy óra öt percet jelezték és a 
teleíón csengetni kezdett. Villámgyorsan 
emelte fel a kagylót, nehogy a csengetés 
behallatszon szüleihez.

Veruska? — kérdezte egy félénk férfi-
hang.

Én vagyok.
- Itt Bandi beszél. .

— Legyen szives közelebbről is bemutat­
kozni, mert távozása után kisült, hogy 
semmi köze sincs Rombaiék rokonságához.

— Haragszik ezért? ... i
— Igen kellemetlen helyzetbe hozott vele. 

Lesz szíves felvilágosítást adni, hogy -került 
Szentgrótiékhoz és mi jogon csókolt meg?

— Mert első pillantásra magába szerettem 
és csak ez az egyetlen mód kínálkozott, 
hogy a közelébe kerülhessek.

— Hol látott meg?
— Autójukban, mikor a templom felé in­

dultak antipatikus vőfélyével. Attól a perc­
től fogva csak az a vágy fűtött, hogy meg­
ismerhessem, Követtem kocsijukat a temp­
lomig. csak ott tudtam meg, kinek az esküvő­
jére készülnek. Akkor támadt az az ötle­
tem. hogy a többi gratulálókkal én is gya­
nútlanul a közelébe kerülhetek.

— Maga délután egykor szmókingban szo­
kott sétálgatni? , . _ , ,,,
- A templomból még hazasiettem és át­

öltöztem, aztán a lakodalmas menet

v&cmAn

csatlakoztam, hogy a többi rokonnal együtt 
én is besódródhassak Szentgrótiékhoz.

— Nem árulná el végre, hogy kicsoda?
— Eddig főmérnök voltam. elsejétől 

kezdve, amíg újra nem helyezkedhetem el 
Pesten, a „Szegedi kcnderfonónál" vállalok 
mérnöki állást.

— Hogy hívják?
— Sásdy Andornak. Most mindent tud 

rólam és ha meg tud bocsátani egy szerel­
mes fiatalembernek, akkor vége lesz az én 
kálváriámnak is.

— Én megbocsátom magának ezt a kis 
szélhámosságot, de szüleim előtt lehetetlenné 
tette magát.

— Tudom, hogy nem jöhetek el szombati 
estélyükre. Az már akkor fájt nekem, ami­
kor meghívott. Tudtam, hogy nem folytat­
hatom tovább ezt a szélhámoskodást, annál 
kevésbé, mert nem születtem annak.

— Én tudnék rá módot — szólt Vera meg­
enyhültem

— Még maga akar segédkezet nyújtani
nekem, hogy kikerülhessek ebből a csává­
ból? , , TZ I— Miért ne? Miattam került bele. Komoly 
mérnök és nem jampec.

— Csakhogy már megbocsátott draga 
Veruskám, Mi volna az a mód?
_ Beavatom a dologba unokahúgomat,

Réti Sárit is, majd ő engedélyt kér szüleim­
től, hogy mint régi táncosát elhozhassa ma­
gát estélyünkre. Nekik nem kell tudni, hogy 
maga azonos azzal a megtévedt férfival, aki 
mint rokon sodródott be Szentgrótiék gratu­
lációjára. Mint szép pozíciójú mérnököt szu- 
'leim szívesen fogadják majd és azután mar 
gyanútlanul látogathat meg bennünket.

— Szenzációs ötlet. Csakhogy a vo élye 
látott magával Szentgrótiéknal. 0 el íogja 
árulni, hogy én voltam az a bizonyos.

— Ez ne okozzon egyelőre gondot magá­
nak. Szombati estélyünkre nem engedem 
meghívni. Sőt, érthető okokbol igyekszem 
továbbra is távoltartam őt házunktól. Amire 
ncdig a leleplezésre kerülne a sor, addigra 
már szüleim is tudni fogják, hogy maga nem 
szélhámos.

— Drága Veruska, milyen találékony 
maga. Csakhogy én nem ismerem az unoka- 
testvérét. Hogy kísérhessem el szombaton 
magukhoz?

— Azt csak bízza rám. Holnapra maid 
megbeszélek vele egy hármas összejövetelt, 
valami diszkrét cukrászdába, aztán majd ér­
tesítem magát, hová jöjjön. Mi a tUefón-
SZ!ÍüiaMefctalálhatja nevem alatt a telefon- 
könyvben is.

— Jó, hogy tudom. Legalább ezentúl nem 
kell virrasztanunk éjfélig, hogy beszélhes­
sünk egymással.

— Mikor hfv fel holnap? . ,_Ebéd után. Addigra elintézem Sanval

3Z-Míg várom már, hogy újra láthassam.
_ Most már megmondhatom magának.



hogy (ín mlngyart éreztem, hogy a csókja 
nem volt rokoni, sőt most már örülök, hogy 
nem a rokonom. De kívánjunk egymásnak jó­
éjszakát, mert ez a várakozás tizenegy óra 
ötre kissé megviselte az idegeimet.

— Az enyéimet még sokkal jobban. Hiszen 
ettől a telefonbeszélgetéstől függött, hogy 
rehabilitálhatom-e magam maga előtt.

— Megnyugtatóin, ez teljes mértékben si­
került. Jóéjszakát, Bandi. Most már továbbra 
is így fogom szólítani.

— Jóéjszakát, Veruska! Szép álmokat,
*

Rédeiék meg voltak lepve, amikor Sári 
közölte velük, hogy szombati estélyükre sze­
retné elhozni kedvenc táncosát, Sásdy Jenő 
mérnököt. Szinte megkönnyebbülten hallot­
ták, hogv az illető mérnök, mert Sári mo­
dern, szabad életet élő leány volt és attól 
féltek, hogy valami weekendjampect hoz az 
estélyükre. Annál kellemesebben lepődtek 
meg. mikor egy jómodorú, szimpatikus és 
komoly fiatalembert hozott magával. Csak 
az tetszett kissé különösnek nekik, hogy 
Sásdy többet foglalkozott Verával, mint 
vele. Mikor ezt szóbahozták Sárinak, ö azt 
felelte: azért hoztam ide, mert túlkomoly 
nekem. Ez nem vadevez, meccsekre sem jár. 
lalán Verának sikerül lekapcsolni rólam.

Rédei örömmel nézte, hogy lánya a teg­
napi szélhámos után egy komoly mérnökkel 
vigasztalódik. Felesége látva, milyen jól érzi

Minden
pénzf
megér,

mégis csak 6 fillér
a
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magát Vera Sásdy társaságában, síétttrehá- 
nyólag szólt urához: — Remélem, ez a fia­
talember jobban tetszik neked, mint az az 
undok Zsombor, akit lányodnak szántál. Ez 
pedig nem jelentéktelen senki, hanem, mint 
hallom ambiciózus mérnök.

Rédei bünbánólag súgta feleségének: Hívd 
meg mindenesetre, holnapra legyen a vendé­
günk ebédre.

Mikor az estély után Sásdy hazakísérte 
Sárit, hálásan megköszönte neki, hogy meg­
hívatta Rédeiék estélyére, aminek a holnapi 
meghívás lett az eredménye. Majd boldogan 
tért haza, ahol egyik volt legnagyobb pesti 
konkurrensük levele várta, amelyben arra 
kérik, hogy másnap reggel látogassa meg 
őket, mert gyáruk terjeszkedése miatt egy 
új üzemvezető-mérnökre van szükségük és 
ismerve az ő szakértelmét, őt szeretnék meg­
nyerni erre az állásra. — Hát nem kell Sze­
gedre mennie, itt maradhat, sőt talán olyan 
jövedelmet biztosíthat magának, hogy hozzá­
adják Veruskát is. Az előbbi átvirrasztott 
éjszaka és a mai nap boldog izgalmai után 
végre nyugodni tért, hogy rávirradjon a 
sorsdöntő holnap.

*

Másnap délben már mint 1200 pengő ■havi 
fizetéssel szerződtetett mérnök jelent meg 
Rédeiék ebédjén és boldogan újságolta Verá- 
p^k az új fordulatot, aki éppen a reggel 
küldött ötven égőpiros rózsát helyezte el 
lanyszobájában. A szülőknek nagyon impo­
nált, hogy ilyen fiatalon már vezetőállásba 
került egy nagy vállalatnál. Rédei meg­
dicsérte, hogy mennyivel különb, mint a leg­
több mai fiatalember, akik az életet csak 
sportnak tekintik és csónakházakban élik le 
ifjúságukat, ahelyett, hogy családot alapí­
tanának.

— Ha Rédei úr hozzámadná feleségül Verus- 
kat, akkor ez a vágyam is megvalósulhatna 
-- szolt Andor, gyengéden magához vonva 
Verát.

. ennyire vagytokr
— Most mar elárulhatom azt is, hogy 6 

volt az a fiatalember, aki rokonként sodró- 
dott be Szentgrótiék gratulációjára, mert már 
akkor egyetlen vágya volt, hogy a csalá­
dunkba kerülhessen — felelte Vera.
, ~ Hogyan, hát nem Sári táncosa volt? — 
kérdezte Rédeiné.

— Ugyan anyuskám — szólt Vera, — Sári­
nak csak tegnap délelőtt mutattam be, hogy 
hozza el hozzánk. Azt akartam, hogy ti is 
meggyőződjetek mennyivel különb annál az 
undok Zsombornál.
RédeiEboldogaCn.Ínáltát°k gyerekek ~ mond,a

— Most már nekünk is 
rokoni csókot — szólt 
leendő vejét.

adhatsz fiam egy 
Rédeni, megölelve

A szobahny Zsombor Bélát jelentette, ai 
megütközve látta vetélytársát Rédeiékné 
r at ez az úr ide is be mert furakodni 
r„v, ,, i n’ kc^vcs Béla, mert most már igaj 
rokoii lesz Most adtuk neki Verutka kézé 
— szolt Rédei önelégülten.

6í
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— mondja a kitűnő magyar dízőz, aki 
két évig külföldön vendégszerepeit

Mintegy két évvel ezelőtt történt, hogy a 
kitűnő magyar operettprimadonna, Verbőczy 
Ha szakított az operettszínpaddal és dizőz 
lett. Dizőzi pályáját azonban nem Pesten 
kezdte, hanem Varsóban. A varsói vendég­
szereplésből aztán európai körút lett. Két 
évig járta Verbőczy Ha az európai városo­

kat s a két év alatt fellépett Londonban, 
liécsben, Brüsszelben, Cannesban, Monte- 
carlóban, Nizzában, Zürichben. Szófiában, 
Athénben . . . Amint láthatni, elég változatos 
az út, ami a magyar dizőz sikereinek útját 
jelzi. Verbőczy Ha most hazaérkezett s a 
következőkben számol be külföldi útjáról a 
Délibábnak:

Boldog vagyok — mondotta nekünk, — 
hogy dizőz lettem, mert ezáltal nyitva áll 
előttem úgyszólván az egész világ. A dal. 
a sanszon mindenütt kell, mindenütt egyfor­
mán hatásos. 11a idegen nyelven is ad elő 
az ember egy sanszont valahol, az sem baj. 
Megérti és erezi a publikum. A muzsika 
mindenütt egyformán cseng a fiileknek s a 
szöveget, ha nem is tudja a publikum a 
nyelvet, a mimikából megértik. Hallom, 
hogy Lucien Boyernek milyen sikere volt 
itt Pesten. Ezt nagyon is megértem. Mert 
most már tapasztalásból mondhatom, hogy a 
bármilyen nyelven előadott sanszon meg­
teszi a maga hatását, ha jól adják elő.

— Milyen nyelven szokta énekelni san- 
szonjait — kérleztük.

— Bárhol vagyok, elsősorban magyarul 
énekelek, fis nemcsak akkor, ha magyar dalt 
éneklek, hanem akkor is, ha sanszont adok 
elő. finekelek aztán franciául, angolul, ola­
szul és németül.

Milyen publikum előtt énekelt már?
— A magyaron, angolon, francián, olaszon, 

németen kívül lengyel, bolgár, török és 
görög publikum előtt is.

— Nos, a publikum mindenütt egyforma.
— Azt igazán nem mondhatnám. Minden 

publikum előtt külön kell levizsgázni.
— És milyen számmal aratta mégis leg­

nagyobb sikerét.
— Kivétel nélkül mindig a magyar szám­

mal. Népdalt énekeltem, utána lassú, _ majd 
gyors csárdást. Persze ehhez a számhoz 
mindig külön öltözködtem magyar ruhába.

— És milyen a gázsi külföldön?
— A pesti viszonyokhoz mérten elég ma­

gas... A legnagyobb gázsit Brüsszelben 
kaptam. De nem is mondom meg hogy 
mennyit, mert nem akarom az itteni dizozo 
szívét megfájditani. . , ,

— Sok helyen megfordult, sok helyen ene-

A magva r szám, 
amely minde­

nül I tetszett

Monteearló- 
bau

Juan le
Pilisben
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kelt. mit tapasztalt, hol van a leglelkesebb 
publikum?

Az úgynevezett legideálisabb publikum­
má: Lengyelországban és Bulgáriában talál­
koztam. A lengyel publikum bámulatosun 
zereti a zenét és természetesen óriási ér­
éké is van a muzsikához. Ezért is a szá­

maimat úgy válogattam össze, hogy a mi 
> i> oi'zretteiiikból, a ,.Sybill“-böl, a ..Mó­

rica grófmV'-bőt, ,,Csárdáskirály nö“-bő| js 
adtam elő táncokat. A bolgár publikum 
amelyikkel Szófiában volt szerencsém meg­
ismerkedni, valósággal rajongója a táncnak. 
Ezt a körülményt persze az impresszárióm 
már előre megmondta, így ottani fellépé­
seimnél az előadott dalokat mindig egy kis 
stílusos táncszámmal egészítettem ki.

Nos és milyen a világhírű fürdőhelyek 
közönsége!

Hát bizony ez a „legnehezebb", mint 
ahogy mondani szokás. Egy ilyen mondain- 
helyen nemzetközi publikum előtt kell éne­
kelni ott. ahol angol, francia olasz és ame­
rikai, esetleg ázsiai maharadzsákkal kevert 
Publikum gyűl egybe, bizony nehéz olyan 
műsorszámot produkálni, amely általános tet­
szést arathat. A magyar szám azonban eh­
hez a publikumhoz is megtalálja az utat.

— Es milyen tapasztalatokat szűrt le a 
kétéves külföldi vendégszereplésről?!

Azt. hogy teljesen megértem azokat a 
színésznőket, akik egy slágerrel híresek let­
tek. tgy érthető a Parle moi d'amour világ­
sikere.

— Nálam a magyar dal volt mindig a 
...sláger”, ami. mint kiderült, minden más 
nemzetbeli slágerre! felveszi a versenyt.

Nos és vendégszerepléseinek további 
állomása mi lesz?

Erre egy szóval felelhetek: Amerika!

HÁZ
Operett készül a Cirano de Bergerac-ból

a proíanizálás, úgy ebár,
I i j Jellemző erre a korra,

Szegény Rostand, ha feltámadna,
Hej, de megnyúlna az orra . ..

Mondd meg, mit hallgatsz, megmondom 
ki vagy!

Ez most a rádió-grafológia,
Saját adatom itt adom:
Eri száraz kedély vagyok kérem. 
s ÍKV a vízállást hallgatom . . .

Filléres divat

Filléres gyors és filléres színház,
Nem új divat ez, annyit mondok,
Hisz rég divatban vannak nálunk 
Az úgynevezett filléres gondok

Út az ismeretlenbe

Ez a legújabb turistadivat,
‘ m|ek örül a weekendező lélek,
Am ehhez minek hajóra ülni,
Nveii út úgyis az egész élet

«14

Repülőgéppel az iskolába
Amerikai e hír, persze.
Amelytől majd, hogy le, nem ültünk, 
Mert mi még nem az iskolába,
Hanem az iskolából repültünk . ..

Csökkent a bankjegyforgalom
így szólt a jegybank jelentése,
Mintha nem tudnám még én,
Nálam is csökkenni szokott az. 
Különösen hó végén . ..

Jubilál a kifli
Az évforduló kapcsán megdöntőm 
A hitet, amely téves:
Nemcsak a zsemlye, a kifli is kerek: 
Kerek háromszáz éves . . .

Élet van a Marson?
Ez a legújabb megfigyelés, kérem.
Egy csillagász, kit Isten tartson:
Most állapította meg Japánban,
Hogy mégis van élet a Marson.
Most érdekel, hogy mit gondolhat 
A Földről egy marsbéli lélek:
Van-e a Földön élet, vagy nincs,
Vagy azt gondolja: ez is élet?...

(— Cívis —)
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Feleség: Sokkal kínosabb... Ne haragudj, 
zívem, bekergettelek egy lovagias ügybe...
Feleség:KIgen ... Azonnal 'küldjél két se-

édet Tivadarhoz! , . ,,
Féri: Tivadarhoz? Jó barátom! Délután 

ártyáztain vele a klubban. Miért kmdjek 
ozzá segédeket?
Feleség: Csúnyán összevesztem OUaval.
Féri- No és? Mi köze ehhez Tivadarnak, 

s mi közöm nekem az asszonyi ügyekhez, 
rtézzétek el egymás között. Jöhet a va- 
sora ... (Csengetni akar.)
Feleség (megakadályozza): Nem ágy van 

z! Engem Olga a női becsületemben sértett

65

%agyA<fya affácje
Irtai Stetia Adorján

(Idő esti kilenc óra. A férj már 
türelmetlenül várakozik otthon. 
Onagysága még mindig nem érkezett 

haza.)
Fér] (becsengeti a szobalányt).
Szobalány (belép): Tálalhatunk, vagy vár­

juk a nagyságos asszonyt?
Férj: Mit mondott a feleségem, hova rtient?
Szobalány: Olga nagyságáéknál uzsonná­

zik és azt mondta, pont nyolcra itthon lesz.
Férj (megnyugodva): Akkor rendben van. 

Még csak negyedtíz. Köszönöm, Julis. 
(Szobalány el, nemsokára megérkezik a fe­
leség ...) , , . ,

Feleség (berobog, izgatottan): Jaj, ez ré­
mes! .

Féri (vigasztalja): Drágám, ezétf igazán 
ne izgasd magad... A klubban kávéztam, 
különben sem vagyok éhes ... Mit akarsz, 
szivecském, még csak negyed tíz ...

Feleség (csodálkozva): Miről beszélsz?
Férj: Egy kicsit megkéstél. Nyolcra mond­

tad, hogy itthon leszel... Annyi baj le­
gyen ... Csengess a vacsoráért.. .

Feleség: Hát ha nem vagy nagyon éhes, 
akkor várjunk egy kicsit. Sürgős beszédem 
van veled és nem akarom, hogy a lány köz­

A szerelmes 
kefeárus 
(Ger6

ben ki-be járjon. Jól tudod, milyen rémes 
szája van. Igazán nem vagy éhes?

Férj: Már nem vagyok. Hat darab kenye­
ret ettem meg unalmamban ... Mi történt?

Feleség: Ne haragudj, drágám, de igen kí­
nos ügy ... nem is merem elmondani...

Férj: Nyugodtan, kis életem. Vesztettél 
kártyán és adós maradtál...

Feleség: Súlyosabb.
Féri: Meghívtál valakit vacsorára, akivel 

haragban vagyok . .. Gyakran szoktad csi­
nálni ...

Konzerv 
recept: 

Töltsd meg 
tengervízzel, 
zárd le lég­

mentesen és a 
csónak jövő 

tavaszig nem 
„romlik“ meg 

(Gerö)



Fiatalasszony ;
Megint olyan kemény lisztet 
adott, hogy a férjem alig 
tudta megenni a kuglófot, 
amit abból sütöttem 
(Gerő)

— Direktor úr, 
egv szakúlns ember 
ajánl valamit.

— Küldje cl, van mór 
szakóllam. (Gerő)

——

meg és neked ezt nem szabad tűrnöd. Ha jól 
tudom, emiéklapos tiszt vagy.

Férj: Nézd, szívem, az emléklap nem azt 
jelenti, hogy komoly férfiak egymásnak men­
jenek, mert két asszony összekoccant.

Feleség: összekoccant? Mit szólnál hczzá, 
ha valaki azt mondaná a feleségednek, hogy 
„hazudik“!

Férj: Beverném a fejét. Nálunk ez jár az 
igazságért.

Feleség: Miután Olga nő és nem verheted 
be a fejét, kérlek, azonnal provokálod a 
férjét.

Férj: Hagyjuk az egész históriát vacsora 
utánra. Nincsen a világon olyan lovagiasság! 
kódex", amely előírná, hogy éhesen intézzünk 
el dolgokat.

Feleség: Nem is vagy kíváncsi, hogy mi 
történt?

Férj: És ha nem vagyok kiváncsi? Segít 
az rajtam? Mindenképpen elmondod.

Feleség: Ide hallgass. Olga meghívott 
uzsonnára, összejöttünk páran asszonyok és 
ez a dög. megfelejtkezve a háziasszony leg­
elemibb kötelességéről, megsértett. Ugyanis 
volt neki egy házivarrónője, a Mariska, hét­
főn nála dolgozott, elvállalt egy csomó mun­
kát és kedden nem jött be, nem telefonált, 
persze Olgának nem készült el az a kis tea­
ruhája, amire azt mesélte volna, hogy Patou- 
nál vette Párizsban.

Férj: És mi közöd neked az ő házi varró­
nőjéhez?

Feleség: Várj csak! Olga siránkozása köz­
ben bejött Viola, aki tegnap nálam járt és 
tudod, milyen kis liba. véletlenül elszólta 
magát, hogy Mariska három napig nálunk 
dolgozott...

Férj: Persze, ez nem igaz!
Feleség: Dehogyis nem
Férj: Miért

varrónője?

igaz!
dolgozott nálad Olga házi-

Feleség: Mert napi két pengővel többet 
tizetek és a koszt is jobb nálunk. Azonkívül 
ígértein az urának egy viselt öltönyt, meg 
is adtain, ne keresd a régi szürke ruhádat...

Férj: Nem fogom keresni...
Feleség: Olga rögtön elkezdett ugrálni, 

hogy elcsaltam a varrónőt, mire én egysze­
rűen azt feleltem, hogy Viola hazudik, mert 
az én házivarrónőm csak hasonlít Mariskára, 
mert a húga... Erre mondta Olga, hogy 
Mariska tipikus egyke, nincs neki húga és 
én hazudok .. . Viola urát is provokáld, mert 
Viola azt válaszolta nekem, hogy „kerge 
tyúk“ vagyok...

Férj: Mire válaszolta?
Feleség: Arra az állításomra, hogy ö os­

toba telién.
Férj: Szép cnyelgés lehetett. Mikor tör­

téntek ezek a sértések?
Feleség: Hat órakor.
Férj: És miért maradtál akkor kilenc 

óráig? ...
Feleség: A végén mindannyian haragba 

lettünk. És ha már nem szólhattunk egy­
máshoz. leültünk römizni. Abban legalább 
nem kell sokat beszélni.
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i . ,;<v nagy csöndben jött Budapestre két
.... | ezelőtt a kitűnő német karmester

karmesterképző professzor, Hermann 
,in rehen s szinte csak onnan tudott meg a 
■ ivánusság egyet s mást működésé ró .,

:y a napokban zártkörű vizsgát tartott 
- üdékéivel, szakemberek és néhány meg- 

,ti jelenlétében a Zeneakadémián.
-cheieben mull évben Brüsszelben tanult 

I mnló tanfolyamot karmesterek szamára, 
unt c/.idén minálunk s érdekessége az. 

. v messzi külföldről is ideutaztak muzsi- 
sok, hogy előadását hallhassák. Magyaros 
..-ül csak ketten vettek részt a tanfolya­

mai, aminek két oka volt: a 300 pengős tan- 
ii!.,i nem mindenki tudta előteremteni, mas- 

. -i. aki nálunk egyszer a karmesteri emel­
vényre kerül, föltétlenül meg van győződve

ő ’ nemcsak vezénylő, hanem kar­
mester is, aki legfeljebb ha Toscanini vagy 
Bruno Walter utasításait hajlandó elfogadni.

Hunéi eredetibb iskolát még nemigen at­
omic eddig: a növendék volt a karmester, 
a zenekar a professzor. Az egesz támlás 
enekar nélkül folyt le, hasonlóan a szobá­
in tanított evezéshez, vagy az asztalon - 

'■.v a korolt zongorázáshoz. Még sohasem hai­
tink, hogy ezzel a módszerrel valaki Due- 
llaut volna a vízbe (a szobába., a 1 
eV az asztal is ritkán hallatott hamis l an- 

Ús itt mégis megtörtént mindkét csoda, 
a a karmester nem jó hangszernek intett 
i, bizony azonnal hamisan szolt „a ”zc"ei' 
ír“. Az törtéin ugyanis, _ hogy s=har.ch®" 
ofesszor fütyülte a partitúrát, azaz mindig

lehetőleg — azt a vczetoszolamot, melyet
karmester beintett. Ha valamit elhibázott, 
utánafütyülte, amiből aztan nagy' *al 

ajka támadt: kiderült, hogy rossz vágányra 
itott a vonat, azaz a zenemu. Így tanította 
arrncsternövendékeit, elméleten kívül.

ÍBÍ8

A legérdekesebb aztán a vizsga volt: a 
növendékek ekkor álltak először karmesteri 
emelvényen s minden próba, sót vezér- 
könyv nélkül kellelt cgy-cgy s/immiuat e- 
vezényelniük. Képzelhető, hogyan csuda Koz­
tak, mikor a megszokott füttyszó helyűt 
valóságos hangszerek csendültek lel kezük

A vizsgázók névsora is megérdemli a 
megemlítést: nemzetközi tarsasag gyűlt osz- 
s/e. Köllreutcr nemet, Ragnartz svéd L e 
berniann svájci s ugyancsak svaiéi a rád ónk­
ban mint hegedűművész is szereplő C emu s 
Daliinden, aki a winterthuri operabaz kon­
certmestere, az igen tehetséges lemberg Ho­
rowitz Marcel, aki minden osszekuporgato t 
„ennét erre a budapesti tanfolyamra köl­
tötte s itt a legeslegszerényebh viszonyok
között élt. A hölgyek közül a holland Maria 
Boákon kívül a szenzáció: maga a^nester-
SeherchenS volt. Scherchennek ez már a liato-
SÄSSÄSi«
D'Alber -et óhajtja elérni, ami viszont azzal 
a következménnyel járna, hogy a finom és 
előkelő, törékeny kis ShifSientol « cl ke_ 
lene még válnia, léven D Albertnak Hét
S&T filigrán kis Shu-Sien szinte elenyészett 
hatalmastcrmetű férje mellett. Mmt megtu - 
tűk, atyja miniszter Kínában ami ba• arra 
felé igen ingatag állás, de mégis a «e'oke 
löbb. Ez az előkelő miliő meg is látszik
m-éTul°aTdonképpen zongoraművésznő vol­
tam bár képzelheti, hogy otthon mennyi
harcomba került, hogy ezt megengedjék ne 
kém -- mondotta nekünk. - 
előkelő kínai családok mind nagyobb sz.au 
ban küldik Londonba, Párizsba gyemeke.kct
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Báró Herczofi András 
a dolioflőn

(Schäffer felvételei]

taníttatni és én is fiatalon elkerültem hazul­
ról. ha gyakran vissza is tértem szüléimhez, 
dacára annak, hogy az utazás pár hétig el­
tartott a leggyorsabb közlekedési eszközzel 
-is. Azt hiszem, én voltain a leggyakrabban 
repkedő kínai nő, amennyiben, ha csak lehe­
tett és ameddig csak lehetett, repülőgépen 
tettein meg az utat.

férjemmel Brüsszelben ismerkedtem 
meg, tanítványa voltam cs igen rövid idő 
alatt egymásba is szerettünk, A nászút után 
haza ts utaztam szüléimhez l’ekingbe, hogy 
bemutassam férjemet, s mivel neki a mégy is 
hosszabb turnéja volt, otthon is maradtam, 
míg kisfiam megszületett. Sajnos, ő most is 
otthon tartózkodik nagyszüleinél Bekingbett s 
képzelheti, mennyire rettegek sorsáért. Apja 
egyébként még nem is ismeri gyermekét, 
most készültünk meglátogatni és magunkkal 
hozni.

Scherchenné, mint „cégünk reklámja“, 
valóban jól állotta meg helyét s mikor ab­
ban a kivételes látványban volt részünk, 
hogy kínai hölgyet, még pedig egy aktív 
miniszter leányát láttuk a Hangversenyzene­
kar élén, el kell ismernünk, hogy muziká­
lisan és intelligensen kezelte a karmesteri pál­
cái. Ha statisztikát akarunk készíteni azon 
karmester-hölgyekről, akik mint férjük nö­
vendéke evezett vele később a házasság 
'.izébe tikkor a Weingarten Sluder házas­
páron kell kezdenünk, Seherchen már csak a 
második - legalább is a híres karmesterek 
kozott.

A statisztikánál tartva nem mulaszthatjuk 
el az arisztokrata-karínesterek kataszterének 
(elállítását sem, kiegészítésül a Góthai Al- 
man,leírnak legalább is az élő magyar 
arisztokratakét. Az első gróf Esterházy Fe- 
rem voll majd, ha könnyebb műfajban is 
követte Zichy Tivadar gróf. A bárók közül 

1 ,s" ukucs Miklós volt, s most ez a 
nem túlságosan hosszú névsor kibővült' az
UH

iparbáró-muzsiktis Herzog Andrással. Ö is 
most mutatkozott be, mint Scherehen-növen- 
dck. igen sikeresen egy Mozart-szimíóniá- 
■val, melyet egy hónap alatt tamilt meg par 
íitúra nélkül.

Herzog András régen ismeretes mint lel 
kés zenebarát, maga is jó műkedvelő hege 
diis. aki gyermekkora óta rajong a zenéért 
és boldog, ha otthon háziliangversenycket 
rendezhet. () a kővetkezőket mondotta:

Kérem, ne gondolja, hogy ez valami 
extravagancia tőlem, ez a karmesterkedés, 
lulajdonképpen régi vágyam megy ezzel 
teljesedésbe, amennyiben mindig szerettem 
volna egyszer zenekar élén állani. Hogy 
drukkoltam-e, mikor kiálltam a pódiumra 
Nem. (A báró úr nemigen látta arcmását 
szereplés előtt: érettségi előtt sem leltet 
sápadta!)!, diákot látni . . .) Szfvvcl-lélekk. i 
dirigáltam, bár nem csekély feladat volt tv 
egy hónapi tanulás után,

Az éji kis házi muzsikálásaimon nem 
kisebb művészek szerepeltek, mint Huber 
mann. Kleiber, Fischer Edwin és még szá- 
ttios világhírű muzsikus. A Jegemlékezetc 
sebh az volt talán számomra, hogy Huber 
maiin vidéki turnéja előtt velem és Her, 
Ottóval gyakorolt Bralirns-ka marit mű veket

~ Egyébként óriási elfoglaltságom dacára 
én éppen olyan „nebuló“ voltam ezen a tan­
folyamon, mint a többiek, s napi - vagy 
éjjeli — nyolc órát tanultam.

Herzog András bárón kívül még egy érdé 
kés magyar karmesterbemutatkozáson volt 
részünk a Hangversenyzenekar igazgatója, 
lan itbor vezényelte saját zenekarát, uz- 
ut al mint muzsikus és nem mint direktor, 
tehetségesen, ügyesen.

Kíváncsian várjuk ezután, melyik új kar­
mester éri meg második zenekari hangver­
senyét, az első hizalmatkcltő bemutatkozás 
után. |> [
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A Délibáb 10.000 pengős 
pályázatának eredménye

A Délibáb vzévi 25-—26 —27. számúban pályá­
zatot hirdettünk, amelynek célja az volt, hogy 
olvasóközönségünkkel még szorosabbá tegyük 
kapcsolatainkat és hogy teljes mértékben olva­
sóink igényeinek, kívánságainak megfelelő la­
pot adjunk, 10,000 pciijjő értékű nyeremény tor­
nyai tűztünk ki. A pályázat beküldésének határ­
idejét július 10-ében jelöltük meg. A határidőig 
közel Lül.000 pályázat, érkezett he szerkesztősé­
günkbe. Sajnos, ebből a nagy tömegből csak 
2000 felelt meg az előírt feltételeknek s így 
2000 pályázatot részesítünk jutalom Imii.

Az ajándékok szétküldése már megtörtént. 
Már három számon át folytattuk a jutalma­
zó llak névsorának közlését. A múlt héten fel­
soroltakon kívül könyvjutalomban részesültek 
még :

(Helyszűke miatt csak a teljes nevel és a 
helység kezdőbetűjét közöljük.)

AZ ALÁBBIAK ÉRTÉKES KÖNYV­
JUTALOMBAN RÉSZESÜLTEK:

Dr Kemenes László, M. Nádas László, S. 
Nagy Gizella, P. Jászai József, R. Luszlig László,

I . Iíj. Kraft János, Bp. Dr Bariba Gyula Ede, 
B|>. Kecskés Sándorné, Bp. Hódi Imre, U. Né­
niéi h Mihály né, Bp. Hausner Imre, Bp. Tözsér 
József né, Bp. Bognár Kálmán né, Cs. Sző Hősi 
Gábor, Bp. Kocska Franciska, P. Zatykó Ká­
roly, Bp. Dr Horváth Anna, Ny. Pálinkás Ilona, 
R. Merényi György, P. Nagy Lajos, P. Borion 
Lujzi, Bp. Erdős György, Bp. Dr Kóla Istvánné, 
Hp• Szabó István, S. Poeschl Mártonná, B. 
Kamarás Ágoston, K. Osztári Lajosné, Sz, 
Bépay László, Bp. Rigó Mihálvné, Sz. Kuszáit 
László, tip. Major Krisztina, N. Dávid Izsóné, 
K. Eperjesi Béláné, R. Barta Gyula, Bp. Nagy 
Sándor, B. Palcsó Jenó, P. Herlirska József, 
Bp. Antal Sándor, B. Novák Lajos, Bp. Koppy 
Mihály, \L Monostori József, P. Górta Ilonka, 
Sz. Szenes Vilmos, Gy. Jeremiás Lajosné, R. 
ö/.v. Laboda Kálmánné, M. Krajcsovich Lajosné,
X Varga Gábor. B. Ilarcsicsák Ilonka. Bp. Ozv. 
Au ff erbe j Gézáné, Bp. Radnai Géza, R. Völgyi 
Rózsi, Sz. Liszka István, Ágoston, L. Bock 
Gyula, Bp. B. Énekes Kamii, Bp. Varga Imre, 
Gy. Nyerges Ágost, P. Dr Székely Tibor. Sz. 
Dr Halasi Miksáné, N. Mihnlik Ferenc, Ü. Bova 
Krnőué, D. Dr Lengyel József, N. Aitzt Sándor, 
Bp. < ".lhinnic.li Jókaimé, Bp. Ozv. Imrch Győ­
zőmé, K. Grfmbaum Jenő, Bp. Thomay Gyula, B. 
Márki Alajosné, Bp. Bánfalvi (Jarábik) István, 
N. Szlávy Mihályné, P. Stern József, Sz. Ko­
vács Petemé, Gy. Móhn István, P. Szontagh 
Ferenc, P. Török Géza, K. üzv. Tóth Dczsőné, 
Bp. Erényi Alajos, K. Renczis Erzsébet, Bp. 
Barlos Gyula, O. Dr Veress Endréné, Bp. Ko­
vács Annuska, Gy. Kistelek)* István, Bp. Winter 
Edith Bp. Malarits János, Z. Fazekas Ilona, Bp. 
Mcislik Kornélia, S. Pest Józscfné, M. Molnár 
Istvánné, K. Miskolczi Mihály, 1). Néppel Dezső, 
Cs. Molnár János, Gy. Rosenfeld Erzsébet, Bp. 
Bádai Józscfné, Bp. Schenk Dávidné, Bp. Simák 
János, B. HaJmosi Anna, K. Czinczia Károly, 
Bp. Kocsis Miklósné, Gy. Gulden Erika, Bp. 
Segelbnm József, Ny. Vogel Ignácné, Bp. Al- 
másy József, Bp. Mezei Józscfné, Bp. Takács 
Xnnus, Bp. Scldőgclhofer Herta, R. Schwarlz

Klári, 0. Kocsis Júlia, Sz. Marchard Auguszta.
Bp. Kovács Irén, R, Sámuel Hermáimé, D.
Nyáry Gyula, Bp. Miladenovits István. B. Pálfv 
Rudolf, Bp. Ozv. Borbély Károly né, Bp. Néder 
Gyula, Cs. Kiss Károly, K. Aschenbrenner Ist­
ván, P. Rohm Rudolf, M. Domokos Irén, M. 
ld. Bagó Sándorné, B. Peczán Antalné, Gy. Ge­
lencsér Mihály. S. Schőffer Sándor, S. Kiss 
Ibolya, D. Szabó Rezső Gy. Kolossy Kálmán,
M. Rejtő Tivadar, P. Mészáros Mária. K. Csö­
möri Józscfné, Bp. Lugossy Józscfné, Sz.
Antáni Istvánné, S. Tőrős Béla, D. Bő hm Jcnőné,
P- Ember János, D. Ilcsik Józscfné, Bp. Kán­
tor Sándorné, U. Modok Imre, Bp. Sigmund 
Emmy, Bp. Róth Hermáimé M. Braun Ella, H.
Szegedi János, B, Oláh Jánosné, K. IJecjel 
Etelka, K. Katona Klára, Bp. Márkus Éva, Bp.
Turányi Ödön, B. líráján Vince, K. Drcissiger 
Vilmos. Bp. Nesscr I. Zoltán, P. Lisztes Mag­
dolna Erzsébet, B. IfJ. Dcmjén Elemér, Bp.
Sándorfai Klára, Bp, vnecsei Dorner Béláné 
Bp. Mat hisz Lászlóné, V. Molnár Imre, K. Dr 
Zsótér Jenő, Bp. Csongor Ernő, Bp. Woldrich 
Gizella, S. Kerner Alajosné, Bp. Pákozdi László,
V. Pollák Béla, P. Megyeri Istvánné, Bp. Dr 
Sztripszky Hiadorné, Bp. Tcmesi Béla, Bp. Buch 
Rezső, M. Szendy Bertalan Bp. Nagy Józscfné,
Bp. Agócs Károly, Bp. Németh Elvira, U. Páll 
Béláné, R. Gáspár Géza, Bp. Kertéi Antalné,
Sz. Perus Gyula, G. Iíarmath llus, Bp. And- 
rásovits Éva, R. Vér Árpád, C. Zábráh Béláné,
Sz. I. Kiss Imre, 0. Tátray Dezső, Bp. Hruska i |
Rezső, Bp. Ozv. Michclberger Jánosné, Bp. :
Fillöp Ilonka, Bp. Manger Pál, Bp. Sze.bclley 1
Ferenc, Sz. Vécsey Ilona, M. Márkus György,
Sz. Burgert Baby, V. Sebestyén Gáborné, Bp.
Kál Lajosné, P. Comós Sándorné, A. Hódossy 
Sándor, P. Gottrich Jenő, P. Sánta Margit, P. 
Rózsahegyi Jenő. P. Hernádi Károly, M.
Reizingcol János, M. Kulcsár Ferenc, Bp.. Gőr- 
bics Jánosné, O. Bácsi István, M. Trcitlein Mik­
lós, S. legernyei Soltész Lászlóné, Bp. Somkuti 
Gyula, Bp. Ladányi Erzsébet, Bp. Franyovszky 
Józscfné, Bp. Fekete László, S. Kovács Lajos.
K. Túri Kiss József, P. Juhász József, D. Leiter 
Mária, Bp. Ligeti Edit, Bp. Strich Mátyás, T.
Kiss Anna Mária, U. Muzsik Endre, E. Ifj. Tas* 
nádi János, Bp. Vass István, T. Virág Fcrencné,
Bp. Kuli Kálmánné, Bp. Lakncr Lőrinc. B.
Hóba István, Sz. Dcutschmaim Ferenc, 13. Amor 
Hilda, T. Heiser János, F. Sődy Sándorné, 1>.
Fejős Margit, P. Molnár Etelka, M. Hfzicby 
Herman, T. Simon Kata, Bp. Abri István, Bp.
Nozieska Vilmos, Bp. Burger István. Sz. Cser- 
jési István, Bp. V. Nagybaconi Nagy Vilmosné,
K. Németh Jolán, T. Matuiav Károly né, Sz.
Schaffer Juliska, B. Osváth Béla, I). Vidi Endre,
P. Mihályi István, P. Balogh László, Bp. Ke­
res Józscfné, Gy. Bayer Gyuiáné, Bp. pakói Ba­
kos Éva, Bp. Tóth Lajosné, Bp. Dr Megele ,
Ödönné, Bp. Tóth Jánosné. K. Gcisler Alfréd, P. | |
Zurek Istvánné, R. Pintér Dczsőné, Sz. Pintér |
Ferenc, Sz. Vilki János, K, Daróczy Lajos, Gy. |
Ifj. Kiss Szabó János, V. Márffy Zsófia, Sz.
Kirideisz Vera, Bp. Égető Imre, H. Rabi) Sán­
dor, N .Buzdor Lajosné, V. Podonyi János H.
Csépánv ímréné, Sz. Fgyfid Gyula, O. Illyés 
Elbv. M. Fű lop Ilona. B. Aufrichtig Imre. BP-
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Kemény Árpái!, Bp Stem Ignác, P. 5<M»13 W • 
(", 1 l'.ipp Ambrusáé Bp I hiKk Kándiir, 
Mattit Gvörgvm-. Bp. HofTcrik ltezsö, K W> 
Magdolna. B. I'al ka Jvnó. N. I>r Lvvay »da. 
|, Napa Lajos, Nv. Hí Magi László. 11. Kis 
Koszorú» Kernt«-. 1- llcitzmaim Márton S» 
Vakarcs Ilonka. Bp. Dr Csányi Lajos. 5 U'">
Lajos M. Solvmosi Ktfon, 1) S/.as/ Almni. -
Horváth Lászlóm' I.. Takács l.aius. IV Schwaic; 
1 ipnt N Kőlöntv Vilma. D. Szigmiv La!. I -
Mémeth Sár.,. K. Jekelfalvy Oszkár. D. Kertész 
Imrém* K Báli írén. Bp. Mészár-'< Isi van Bp
llev.hi Anna. Bp. Sperax Júzsví. L .Lmicli Oma 
lv I .sajághv Ilona Bp I.alz Honrik, 11 llonP 
László (i> Tóth László, l> Mihály fi Margit. Bp
Marta János tu Gy V.stitári Lajos. i>. Kozmák 
Lajosné 111, ti, gvinszkv Istvánul S Hirsrlvíe t 
I ipát \ Ki»- ‘.'mos. IV Bossy József. Sz. Hók 
to, Jánosit, óz. IL. Kása Miklós. B. Bokor 
Klemér. Bp Gyulai Margit Bp. Horváth Mihály 
1, László Ilonka, Bp, Horváth István, Sz, He 
zs,‘i Mária Bp. Kuváts Vendel Bp Kedves,

Klára. A, Dr. 
zseí. K. Jónás 
bay Zoltán, S. 
renvi József m
Lily.
Sz,

KOZMETIKA
Írja: DR HEKS IMRE orvoskozmetikus

Nem is olyan nehéz szépítek lenni 1 . .
jó, külső, a kifogástalan megjelenés 

talán sohasem volt annyira fontos, mint nap­
jainkban. Amerika hozta ki ezt a hallatlan 
testkultnszi és a vén Európa teljes mérték­
ben átvette, tanuk az ifjú Amerikától.

Az áruházak csinos elárusftónűjétői az 
előkelő szalonok luxusasszonyáig minden 
társadalmi és vagyoni osztályon keresztül 
vezérmotívum mindig csak egy: a /Szépség 
felé való törekvés!

De a ma asszonyának nem a klasszikus 
értelemben vett szépség keli. A szép fogalma 
eltolódott; helyét a jóápoltság, az üdeség 
é- az egyéni báj harmóniája tölti be. A 
szép es csúnya a kor Ízlésének megfelelően 

mondhatnánk — relatív fogalmakká vál­
tak es szinte helyet cseréltek a nő exteriőr­
jének megítélésében. Ami régen szép volt, 
ma nekünk inkább csúnyának tűnik, a csú­
nyából először érdekes, maid szép lett. 
Madame Maintenon dús bájai és tekintélyes 
számú kilói ma senkinek sem kellenének; 
az (, korában megörültek érte. viszont a 
rokokó, vagy a biedermeier korában ki tar­
totta volna érdekesnek és szélinek Jose­
phine Bakert!?

George Sande, a franciák különc írónője 
nem számított szépnek, mikor élt — bár a 
férfiaknál elért sikerei nem ezt bizonyítják, 

mert megelőzte korát. Tökéletesen a mai 
típus képviselője volt.

A belső kiegyensúlyozottság, a lelki har­
mónia és a velejáró egészséges életmód 
nagv mértékben elősegíti azt a bizonyos 
nehezen definiálható valamit, amit az ame­
rikaiak „glamour“-nak neveznek: a nő 
egyéni varázsát. Meleg tekintet, egy csepp­
nyi mosoly, pici elnézés, sok-sok megértés, 
leltelletszerűen áthúzva az ildeség friss zo­
máncával, ez adja azt a bizonyos glamour!.

n. Szalu 
Dezső, N 

Gyula K 
Fejér Huy 

f. M Jég 
\ ('.sapka; 

Blazsek

ítóth Nándor né, Bp Giliczé •’>- 
József. H. Mikes József, V. Ti 
Ozv. Sándor Miklóst,.1. M, I .se­
ll. Ácsai Ferenc. B. Knpv.ii> 

H. Dr Erdélvi Ferenc. I . F.hrenthal Béla 
ing Frank Miklós, K Bárki Jenő. Z. 

Schwüret: Hermann, B, Erdélyi 1-erencne 
Schweres Boriska. Sz. Pólyák Miklós Sz. Wink­
le, Albert B. Winkler Sándor. B Kis» Ka ion 
I Klein István, S. Horváth Ignác. E de Emi 
Karol, H Waynerne Szili»' Adél II Károly 
Rózsi, K l-'int.-i János. Sz Sándm Stefánia, t 
l.eri Mária T. ('„indám Ferencní. Sz Kíinneiiiiv 
Pát. I, Okos János, tv Benesik Mária H Ke 
teke» Mihálymó Bp Tujk.t József, 
terem. K. Heged ti» Ilona. Bp. Sípos 
Oz.v Böjtit Vilmosnc K Simon 
I.ászlé Margit, Bp. Suba Ferenc. \
Bp. Bank. Emílrié, Bp. Pala, Józs 
resky SándormS Bp. Aina Éva,
Zoltán. Bp. Schauerrnann Auláim 
Kornélia, Bp. Báthory Elemén,,'

amelynek jelenlegi koronázatlan királynője 
Marlene Dietrich, a sokak által megcsodált 
és talált kissé irigyelt iilmsztár.

Kis önfegyelemmel és kellő intelligencia 
val. minden nő megszerezheti magának azt 
ami ma annyira fontos minden vonatkozás 
ban: egyéni külsejét, megjelenése harmó­
niáját.

A bőr testünk egyik legfontosabb alkot-• 
része. Ennek szakszerű ápolása a Icgliálá- 
sabb feladatok közé tartozik. Mert hiába 
szép vonású az arc, meleg tekintetű a szem, 
aranyos szőke hullámú a haj, ha az arcbőrt 
pattanások, vagy egyéb tisztátlansagok tar­
kítják. Hiszen azok, akiknek arcbőre ilyen, 
legjobban tudják, hogy lelkileg is mennyire 
megviseli őket ez a testi fogyatékosság 
Hányszor hallja a kozmetikus orvos a ste­
reotyp panaszt: „Nincs kedvem rendesen fel­
öltözni, társaságba járni, hiszen úgyis mind­
egy! ..

Ez a lelki vállvonogatás és belenyugvás, 
a bajok legfőbb kútforrása! Efölött nem sza­
bad napirendre térni! Akarni kell, hogy szé­
pek legyünk, hiszen ma már a modern or­
voskozmetika minden eszközzel rendelkezik 
és a chemikálék, valamit az elektromosság 
apparátusait is a szépségápolás szolgálatába 
állította.

Tehát hölgyeim nem szabad kétségbe esni! 
Ma már nem is olyan nehéz szépnek lenni. 
Míg régen, aki csúnyának született, úgyis 
Italt meg, a mai nő célja csak egy: szépnek 
szebbnek, legszebbnek lenni, ami mindenki­
nek könnyen sikerülhet!

Dr heks Imre bőrgyógyász, orvoskozme­
tikus szakorvos, lapunk kozmetikai rovat 
vezetőit1 szabadságáról megérkezett é 
augusztus hóban egész napon át rendel. t?;i 
kóczi út 55. Telefon: 1-401-26.
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A nap aranysugárhálójában fuldokolt a' 
pesti ucea. Perzselten, porosán, reménytele­
nül tikkadtak a iák s a járdán a hőség katla­
nában rákvörösre lőtt arcú emberek széde- 
legtek. A járdaszélen az örök kíváncsiság 
csapatokba terelte a járókelőket. Egy fel­
vonulást néztek. Kelig aléltan. de állták a 
nap lángvető sugarainak ostromát. Egyik 
bámészkodó, kerekarcú joviális öregúr vas­
kos ujjaival az úttestre mutatott és izgatot­
tan kiáltotta:

Ott , . . Ott!
Kis tolipamacs, sárgacsörü verébfióka moz­

gott az úton. Sete-suta, esetlen kis veréb.
A felvonulásról nyomban megfeledkeztek, a 

nap tüzes nyilait is kezdték semmibe venni, 
meg a holnap gondjait is. melyek ma nem tá- 
. 'latiak az ember mellől.

A verébfióka gyámoltalan szárnypróbálga­
tásokkal ugrált ide-oda. Aztán megült egy 
helyben. Lármás, izgalmat sejtető csiripelésscl 
leszállt mellé időnként két öreg veréb. A ve- 

W rébszülök. Csőrükkel noszogatták a kicsi­
ke- Bk nyűket, aki egy balul sikerült repülőgyakor­

lat közben lepottyant a fáról. Kipróbálták 
minden verébfortélyukat, hogy biztonságba 
jutassák. De hiába,

A forgalom veszedelmesen nőtt. Aggodal­
mában a verébért egy nagy piros szívvé 
változott a különben közönyös és fásult 
ucca. A járókelők és ödöngök közül többen 
mentő akcióra vállalkoztak. Megpróbálták a 
kis verébfiókát elcsípni. De az ostoba kis 
szárnyas elszökdécselt előlük. Sehogyan sem 
tudták megfogni. Az arra száguldó gépkocsik 
sofőrjei mérgesen hadonásztak és rádörög­
tek a lábatlankodóra. A verébfiókát azon­
ban óvatos kanyaródókkal valamennyien ki­
kerülték. Egyik-másik sofőr vissza is nézett 
és rámosolygotí az együgyű kis tolipa­
macsra, a rendbontó kis sárgacsőrüre.

Az ucca népe közül az aggodaimaskodób- 
bak felemelt karral és az úttestre mutatva 
jelezték a robogó autóknak, hogy egy élet 
forog veszélyben. Jelentéktelen semmicske. 
Egy verébfióka senki által számon nem tar­
tott élete.

A forgalom már kezdett teljesen a kis 
szárnyas rendbontó hely változásai után iga­
zodni, amikor egyszerre csak újabb izgalom 
robbant ki. Sunyin lapulva, nagy cirmos 
macska kúszott elő. Kegyetlenség viliódzott 
a szemében. Az ezerszemti ucca nyomban 
meglátta az újabb veszedelmet, A veréb­
szülők kétségbeesetten keringtek a fiókájuk 
fölött. Mintha ösztönös önfeláldozással ma­
gukra akarták volna terelni a macska figyel­
mét. A járókelők megint akcióba léptek és 

I csakhamar megfutamították a cirmos macs- 
I kát.

D ÉUBJtm

A kis veréb kényszerleszállása végül 
talán mégis repülőkatasztrófává kontúrodon 
volna, ha közbe nem lép az uccaseprö, fá­
radt öregember, akt görnyedtél! lapátolta és 
seperte a szemetet. Óvatosan, ormótlan ba­
kancsaiban illegő lágysággal lépkedve indult 
a veréb felé. Valóságos kis stratégiai remek­
lés volt, ahogyan cernirozta az ijedten tá- 
togó sárgacsörüt.

— Na te kis büdös — mondta a bütykös 
ujjai közt, súgta gyengédséggel tartott ve­
rébfiókának — felmégy a fára.

A verébszülők kórusban helyeslést csiri­
peltek. Az ucca fellélegzett és olyan jókedve 
támadt, hogy verebet lehetett volna vele fo­
gatni. Most már, hogy megfogták. Az ucca­
seprö, széles mosollyal az arcán, nézett fel 
a lombok közé, ahol eltűnt a verébfióka. De 
egyszerre csak bosszúsan kapta le a sapká­
ját és dörmögve törülgetni kezdte:

—I Az apád mindenit...
Hiába. Úgylátszik, a verébtársadaiomban 

is megvan az az emberi fogyatkozás, hogy 
a jótettért rosszal fizetnek.

fi



NYÁRI SZERELEM * B,öd, István

Olyan meleg volt, hogy amikor belép­
tem a kávéházba, egy szót sem tudtam 
szólni. Nem is kellett. Marci, aki már tíz 
esztendeje hozza a reggelimet, szó nélkül 
elém tette a jéghideg barnát, kevés föllel, 
vajjal vékonyan kent pirított zsemlyét, hi­
deg kemény tojást.

Ez a reggelim májustól novemberig. 
Nem kell kérni, hozzák szó nélkül. Az új­
ságos leteszi a reggeli lapokat, a szivaros 
egy regália médiát, szó nélkül, kérés nél­
kül. Mikor már senki sincs az asztalom 
korül, beleharapok a pirított vajaszsem- 
lyébe. húzok egy kortyot a kávémból, fel­
teszem a pápaszememet s elkezdődik a 
reggeli szertartás. Olvasva reggelizni, reg­
gelizve olvasni. Jaj annak, aki megzavar.

De ma reggel mégis odamerészkedett 
ílakí az asztalomhoz. Gyöngéden kivette 

<1/ újságot a kezemből és rámmosolygott
Szervusz!

- Jóska?! Hát te hogv kerülsz ide?
I esten vagy ilyenkor? Neked most pihenni, 
iivaralm kellene, hisz pár hét múlva kez- 
iiodnek a próbák, nyitnak a színházak. 
Sarkozy Jóska. Pest leghíresebb szerelmes 
/'nesze nincs 1.-ben? Nem félsz, hogy ki- 

ror a lorradalom a l.-i asszonyok között?
Nem megyek többet I.-re. Tavaly 

nagyon megjártam.
Rajtakaptak?... Csak nem a férj'1 

Beszelj már!
Meg akartak ölni, cl akarták vágni a 

nyakamat. 6
— Na ne viccelj!.,,
Sárközy megrendelte a reggelijét, közc- 

o bh Inizta hozzam a székét és titokzato- 
san beszelni kezdett.

A dolog úgy történt, hogy a villától, 
'ho lakiam meglehetősen távol esett a 
iurdotelvp, borhely. Lusta voltam min­
dennap felöltözni csak azért, hogy bár- 
.«mvsimara kapartassam az arcomat. Már-

^'határoztam, bogy szakállt növesztek 
LT“«« Cgy nclcti Pa*riárka állítok

Isó n ív a-am 0r Cgy napon az ucra 
' nák k ('Ppcn =8y cégtáblát akasz-

f?

— Heuréka! Kiáltottam nagy örömöm­
ben s egy óra múlva én voltam az első 
vendég a fodrászüzletben.

Csipetke úr fiatalember volt. s már a 
szappanozás alatt elárulta, hogy most ön­
állósította magát. Jó borbélynak bizonyult 
könnyűkezű. gyors. Meg voltam vele elé­
gedve. Mikor lesöpört, alázatosan megszó­
lalt:

— Máskor is legyen szerencsém és ha 
netalán manikűröztetni méltóztatni akarni 
— az is van.

Ebben a pillanatban, az üzlet sarkában 
függöny mögül cgy bűbájos szőke terem­
tés lepett elő. Akárcsak egy primadonna, 
megállt a függöny előtt, rámmosolygott. 
mintha már régi Ismerősök lettünk volna.

— Parancsol nagyságos úr?! . . . £s 
mintha egy szentély ajtaját nyitotta volna 
ki. félrelibbentette a tarka kartónfüggönyt.

A körmömre néztem, s bárcsak két- 
három napja, hogy a kezeimet rendbe­
hozattam -— gusztust kaptam manikűröz- 
tetni a szép szőkével, aki szépen mosoly­
gott rám.

Míg a körmeimmel bibelődött, beszél­
getni kezdtünk.

Mikor jön le fürdeni?
— Csak este érek rá, zárás után.

Mégis, hány órakor?
talán felnyolc es nyolc között.

— Ott leszek.
Mar magasan járt a hold, amikor az 

uccasarkon elváltunk.
- Nem akarom, hogy együtt lássanak 

bennünket, szólt Ibi — mert így hívták 
az édes szőkét, akivel felejthetetlen órá­
kat töltöttem a szerelemre csábító Balaton 
pártján

Tekintettel arra, hogy az ember min­
dennap mégsem manikűröztetheti a kör 
meit, bár minden reggel bejártam borot­
va kozni Csipetke úrhoz, nemigen volt al­
kalmam Ibivel beszélgetni. Nem is talál 
koztunk többet. Ha néha-néha egv-egv 
mdil ei-ens kedves szót szóltam hozzá, csak 
nioso ygott es titokban a főnök felé hunyó 
II ott, mintha azt mondta volna — vigyá 
yat, Csipetke úr gyanakszik!

' lodrászüzlct tulajdonosa tényleg, 
mintha már nem lett volna olyan előzé­
keny velem szemben, mint az első napok­
ban Morozus volt. keveset beszélt, hatá-

0£OB4»



rozottan úgy ereztem, hogy ez az ember 
tud valamit kettőnkről. Talán Ibi beval­
lotta neki? Vagy féltékenységében meg­
lesett volna bennünket? Vájjon a fele­
sége-e ez a kis szőke, vagy csak ismerőse, 
akivel nyári házasságra lépett?

Ilyen és ehhez hasonló gondolatok fo­
rogtak az agyamban minden reggel, ami­
kor a keze alá ültem. Határozottan azt 
éreztem, hogy ez az ember, aki az első 
napokban maga volt az udvariasság és 
előzékenység, most ellenséges érzelmekkel 
viseltetik irántam. Ahogy a szappanos- 
ecsetet az arcomra nyomta és kíméletlenül 
szinte határozott eréllyel dörzsölni kezdte 
a szakállamat, az az érzésem volt, hogy 
ez az ember legjobban szeretné, ha a szap­
panosecsetet a torkomba dughatná, hogy 
íulladásos halált konstatálhasson a mentő- 
orvos, ha kékülő tettememhez kihívják. 

Hát még mikor a kést a kezébe vette. 
Miközben jól megfente a borotvát, merően 
nézett rám, mintha ezt mondta volna

Most jól megfenem és egy pillanat 
múlva, nyisz-nyasz. úgy elvágom a nya­
kadat. hogy azt sem mondod: mukk! El­
szeretni a feleségemet? Elhódítani a barát­
nőmet?... Majd adok én neked, most a 
kezemben vagy, csak tőlem függ, melyik 
napon vágom el a nyakadat. De én meg­
kínozlak. Még várok, ma talán még nem, 
talán majd holnap, vagy holnapután . . .

Egyre jobban megérlelődött bennem az 
érzés, hogy féltékeny borbély egy szép 
napon el fogja vágni a nyakamat. Már 
nem mertem a szőke Ibire nézni se, még 
a tekintetét is kerültem. Végre is egy ilyen 
m I utókalandért kár lenne odadobnom 
fiatal életemet. Kimaradni sem akartam, 
mert azzal csak még jobban megerősítet­
tem volna a gyanúját. Mint egy hipnoti­
zált jártam be napról napra Csipetke úr­
hoz, s halált megvető bátorsággal ültem le 
a lorgó fodrászszékbe. Bchúnytam a sze­
memet. Lesz, ami lesz, elvágja a nyaka­
mat. hát elvágja, már csak a percre vár­
tam. mikor mint csinos hulla fogok ki­
vánszorogni az üzletből.

Heteken keresztül tartott ez a cécó, én 
többet Ibire rá sem mertem nézni, ő se 
reám Egy napon aztán táviratot kaptam 

1 színháztól, hogy jöjjek azonnal, kezdőd­
ök a próbák. Mint aki a biztos halálból 

menekül, boldogan ültem a vonatra.
Pár hónappal később a Váci ucca sar­

ui összetalálkoztam Ibivel.
— Hogy van, drága? — kérdeztem tőle 

élénken és körülnéztem, nincs-e valahol 
közelben Csipetke úr a borotvával'.

— Köszönöm jól vagyok most itt dol­
gozom egy dumaparti üzletben Remélem, 
meglátogat.

— És az ura?!
— Nekem nincs uram.

Hát az udvarlója, Csipetke úr?!
— Semmi közöm hozzá

Semmi köze? De hiszen egész nyáron 
úgy nézett rám. mintha megtudta volna 
azt az estét, amikor egy órán át olyan 
boldogok voltunk. Állandóan az az érzé­
sem volt, hogy féltékenységében egy napon 
elvágja a nyakamat, olyan sötét volt a 
tekintete, olyan lehangolt volt, olyan min­
denre elszánt. . .

— Szó sincs róla! — kacagott teleszáj 
jal Ibi — sohasem volt közöttünk semmi 
Ö szegény azt hitte, hogy a nyáron át 
majd megkeres annyit, amennyiből itt Pes­
ten a külvárosban egy kis boltot vehet, 
ezzel szemben I.-n katasztrofálisan ment 
az üzlet, alig jött valaki magán kívül így 
aztán nem csoda, ha szegény Csipetke el 
volt keseredve.

^ — Szóval, akkor most találkozhatunk. 
Folytathatjuk ott, ahol a nyáron elhagy­
tuk?

— Szó sincs róla. Ne haragudjon, de 
ilyen gyáva fráterrel mint maga, szóba 
sem állok! . . .

És elfutott a Kossuth Lajos ucca irá­
nyában. Én csak álltam, néztem utána míg 
el nem tűnt a sétálók között és megái la 
pítottam, hogy butább ember mint én. ke 
vés szaladgál ma Budapesten.

Amióta a történelem nőt Ismer.
ezóta ismeretes a 
nőnek az a tö­
rekvése, hogy tes 
tének tökéletes­
ségeit mennél job­
ban feltüntesse 
és esetleges fogya­
tékosságait tehe­
tőén leplezze. Min­
den kérdésre ad 
választ és min­
den kozmetikai 
ügyben I isznos 
útbaigazítást é» 
tanácsot nd ez e 
két kötetből álló 
kis kézikönyv. 

Nélkülözhetetlen 
minden nőnek.’ 
Mindkét kötet ára 
bér ment e * 

küldéssel 06 fillér, az összeg előzetes bekül­
dése mellett. Megrendelhető a Iléllháb 
kiadóhivatalában, Budapest, VII. kerület. 

Dohány uceó 12 sz.
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DELIBAB SZÍNPADA

JAFET ELINTÉZ
Hangjáték egy felvonásban.

Irta: RÁTHONYI JÁNOS
Színre kerüli a rádióban. Gopiryght hy: Hál hőnyi János 

Személyek: Jafet, Laci, dr Beregi Nándor, Egy járókelő, Inas

' Irténik ma, délutáni órákban a Stefánia 
úton.

; ivóiról a ligeti sípládák zenéje szűrődik 
és összekeveredik a Stefánia út lármá- 

- o Időnként autóduda, messzebbről vil- 
atníjscsengés, néha konfliskocsi is robog 
arra.)
lárókelö: lónapot, Jafet . .. Hol jár erre? 
afet: lónapot, csak lődörgők, 

járókelő: Ritkán látjuk itt a Stefánia úton... 
■lit ónál mostanában? Jafet! Maga 

dolgozik!
Hlel: Hát most pihenek, kérem... 
járókelő: l'gy-e hogy dolgozott.. . és 

mondja. Jafet... nagyon elfáradt?
. ifet: Mát -,zo, ami szó, nem szívelem a sok 

munkái . . Pedig most pár napig segf- 
' ittcm az öcsémnek egy építkezésnél... 
o’.tán most pihenek ., , mert hogy nem 

ok hozzászokva ... csak az öcsém 
akarja . . .

járókelő: fis most újból sütkérezik?
Miét: Azt csinálom, kérem alássan, mert 

• ev így is megélek én, kérem szépen,
’ ■■ mi írás a zsebemben . . . fis így meg 
fiityiirészgetek és kedvemre bámulom 

ólakat . , . Szépek ezek, tni-i? (Oye- 
'"irás hallatszik messziről.) Az a srác 

mért bőg, nem tudja?
járókelő: Biztos kapott egyet a fejére 

•■'•"•■ No- megyek... isten áldja 
a-g, Jafet, én sütkérezem . . .

faiét; ügy cigarettával biz Isten meglep­
hetne az úr, ha már így elszórakoztat­
tam . . .

járókelő: Hát az* még adok... itt van . 
oriotn, arany végű . , .

lafel: Isten tartsa meg a jó szokását... 
sak 10 dolga van egy nyugdíjasnak... 

x -'szolgája . . . (fiütyörészik, rágyújt 
raszó1 city arra robogó taxisra.) 

jalf: »é' bérkocsis úr... siet? Hajtson 
' abban... Hehe! (Nevet a tréfáján, a 

.■•V ereksfras egészen közel jön, Jafet utá- 
mzza ., gyereket, átveszi a síró hangot.) 

íalet: Máéért hőőgsz? Hé?
■'ci . !':<y nercre abbahagyja a sírást, nem
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hogy mért bőgsz? 
abbahagyva a sírást):

előbb az a bőn mi volt

Nem

Jafet (rákiáltva): Mi az? Mit bámulsz? Nem 
láttál még bolond embert? Mii? Azt 
mondtam,

•Laci (kissé 
bőgök . ..

Jafet: Hát az
Laci: Csak.
Jafet: Csak. csak... de kemény fejed van. 

ülj ide . , . közelebb 
meg az orrodat . . .

Laci: Nem.
Jafet (kiabálva): Töröld meg 

(Kis szünet.) Dohányzói?
Laci: Még nem . . .
Jaiet: Pedig odaadtam volna 

hogy hívnak?
. és magát? 

fingem Jafetnek

szépen . töröld

az orrodat.

a felét

Laci: Lacinak 
Jafet: fingem?

valaki?
Laci: Nem. 
Jafet: No jó . . 

hant valaki

Megvert

Pe meg ne

ha máskór megvernek, vagy 
a Ligetben, mondd, hogy 

hívod a Jafctet . . .
Laci: Miért? Magát ismerik?
Jafet: Persze... mondd csak, hogy min- 

gyárt jön a Jafet.
Laci: Mi az, hogy Jafet . . .
Jafet (kiabálva): fingem hívnak így, érted? 
Laci (sírni kezd): Miért kiabál?
Jafet (még jobban kiabál): Nem kiabálok . . .

(szelíden) csak magyarázok.
Laci: Most is kiabált!
Jafet: Persze, hogy kiabálok .

bőgj... éltes vagy?
Laci: Igen.
Jaiet: Kell túrós? Van itt a zsebemben 
Laci: Kell.
Jafet: Nesze, egyél...
Laci (tele szájjal): Maga micsoda?
Jafet: Mért kérdezed?
Laci: Csak.
Jafet: Csuk? Hát csak azért nem mondom 

meg . . .
Laci: Úgyis tudom.
jafet: Mingyárt szájon kaplak... mit

tudsz?
Laci: Biztos naplopó... látom a blatt já-
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laíct (tetszik neki a gyerek): Hát azt hon­
nan látod? (Nevet.)

I.aci: Tudom . . .
jajét: fis tu honnan kerülsz icl<■ ?
Laci: Kőbányáról. . . a Templom uccából . . .
jajét: Jól cllógtál hazulról . . mit keresel 

itt? Keresetsz >
Laci' Ah... (pityeregni kezd). Ide kell be­

mennem ebbe a villába . .
jaíet: fibbe-c? Mit akarsz te ott?
Laci: A háziúr lakik ott . . . nagyon gazdag 

ember és smack
jaíet: lís mórt bőgsz? Elvesztetted a pén­

zed?
Laci: Milyen pénzt:
Jajét; Amit biztos az anyád küldőt: . . .
Laci: Anyám semmit sem küldött... engem

küldött. ..
Jaíet: Mióta nem fizettek?
I.aci: Honnan tudja?
Jaíet: Öcsém facsiga . . . Jaíet ne tudná...
Laci: Négy hónapja . .
Jafet: fis most kunyerálni jössz'
I.aci (elsírja magát): lügen, mert délután ki 

akar lakoltatni , . .
Jaíet Es miért te jössz, miért nem az

anyád?
Laci: Anya beteg, kórházba kell vilit: 

tli nincs pénz . . . Maga ad?
Jaíet: Mennyi kéne?
Laci: Hatvan.
Jaíet (sóhajtva): Hatvan... annyi nincs 

most nálam... Milyen lakásotok van?
Laci: L.gy szoba. Maga hol lakik?
.lalel: fin... itl js . . . meg ott is...
Laci: A mi házunkban is lakik egy ilyen., 

is szokott iilm.
.latét (nevetve): fin nem szoktam ülni . . . 

maid bolond vagyok ülni! Vedd tudo­
másul , . Jajét nem ül soha . . . büntetlen 
előéletű vagvok . . .

■Itl--------------------
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Gyönyörű szép angóranyulak, 
fajtiszták, már párosodnak, 
páronként 12 pengőért eladók.

Megtekinthetők:
Heinrich Gyula, Budapest,
I. kerület, Mártonhegyi út 
38 szám.
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CIÁNOZ garanciával
MEZEY VACUUM
engedélyes vegyészmérnöki vállalat. Budapest, 
VI, Jókai tér 9. Teleién: 1-130-95. Művészi fal- 
radlrozás. Szakszerű lakástakarltás

Laci: Akkor miből ól­
jaiét: Rokonaim vannak.
Laci: Nekünk nincsenek rokonaink .. . Ma­

gának milyenek vannak?
Jafet: Az egyik cukrász a Rákóczi úton .
Laci: Az jó . . .
Jafet: A másik meg pallér, az mindig azt 

akarja, hogy dolgozzam . . .
Laci: fis a cukrász?
Jafet: Az elküld egy tortával, vagy más 

csomaggal és ad harminc fillért . .
Laci: És leeszi a cukrozott diót róla?
Jafet: Nem szeretem a diót... csak a fagy­

laltból szoktam . . .
Laci: Jó magának... én a diót is szere­

tem . . .
Jafet: Majd hozok neked egyszer...
Laci: Krémest is hozzon . . fis maga ebből 

cl?
Jaíet (nevet): Ebből, meg másból is ... (fur­

csán felnevet). Ezt a ruhát is a cukrász­
tól kaptam .. . Jó ruha. miii?

Laci: Klassz.
Jafet: Azt elhiszem... csináltatott ruha ez... 

A cukrásznak kicsi volt, mert nagy a 
potrohú . . . Nekem pont jó .. . Most ez 
a divat...

Laci: Lötyög egy kicsit . .
Jafet (sértődve): De háklis vagy... ,ötyög... 

lötyög . . . Látnál vasárnap ... kitűzök 
egy virágot, aztán úgy sétálok .. .

Laci: A fal te rom meghalt három évvel cz,- 
elött . . . annak van még egy ruhája ott­
hon ... azt majd magának adom. .

Jafet: Nekem ne add, van énnékem még ru­
hám . .. Barna kabát és kék nadrág .. 
Az is szép ruha . . . Jafetnek mindig jó 
ízlése volt. .. Nem hordok akármit ..

Laci: A faltéré nem akármi... esztergá­
lyos volt . . .

Jafet: inkább add el és fizesd ki a lakbért..
Laci: Akartam, de nem veszi meg senki... 

egy nagy Uik van a nadrágon. . de fia 
ül az ember benne ... nem látszik.

Jafet: Az igaz... Még mid van otthon?
Laci: Nincs már semmi... eladtuk.
Jafet: Miből éltek?
Laci: Anyám bejárónő volt, de most már két 

hónapja nem t ud dolgozni járni .. . be­
teg .. . Most én keresek . ,.

Jafet: Mit dolgozol?
Laci: Az újságosnak segítek kihordani és a 

tejesnek... De jobb szeretnék tortát 
szállítani... a tejet nem szeretem.

Jafet: Majd beszélek a cukrásszal. . Most 
mit keresel?

Laci: Mondtam már, a háziúrral akarok be­
szélni . De nem merek. goromba 
ember . .
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Jätet: Ooromba . .. goromba... velem pró- 
' IÍjon ... ki a háziuratok?

Laci: Mondtam már... itt lakik ebben a 
villában . . . ennek van ám sok pénze . . . 
még autója is van... Bitiek (így ejti 
B-u-i-c-k). Mégis ki akar tenni az uc- 
-ára ... a beteg anyámmal . . .

.Iáiét: Majd adok én neki...
Laci: Mit tud maga? Csak jár a szája!
.laíet: Nekem? Majd én elintézem . .. Hogy 

hívják a háziurat. . .
Laci (egy cédulát kotor ki a zsebéből, onnan 

tlvassa tagoltan): Dr Be-re-gi Ná-ndor 
• igwégy , . . Stefánia út 161 .

laíet: Mutasd azt a cédulát...
Laci: ('essék.
Jafef (olvassa): mond meg ... a Beregi 

írnak... hogy most nem... tudunk íi- 
zttni . . . iagbért.. . Lakbért k-val írni, 

!l"nd meg az anyádnak . . . mert nagyon 
oeteg vatyok és nem keresek . . . Ejnye... 
eresek . . két essel kcll. rni... Hát ezt 

megmondanod Beregi úrnak?

Laci (sírni kezd): Ezt... de nem merem 
tegnap is kidobott és olyan nagy kutva 
van a kertben... félek.

Jafet: No várj, majd én elintézem ezt a Be­
regit .. . (mérgesen): Hogy hívják az 
anyadat?

Laci (visszakiabálva): Kovács Jánosáé lem 
plom ucca 6. Kicsoda maga ?

Jafet: Hogy én ki vagyok? Jaíet . . . bará­
tom... a tatet majd elintézi... ülj jd(, 
le a padra... itt várj meg ... cl ne 
menj.. .

Laci: Maga nem is ismeri...
.tatet: Nem. Hát majd megismerem . . . Ma­

radi itt a pádon . . . most bemegyek. (1 é- 
pések. kerti ajtó nyílik, egy kutya ugatva 
közeledik . . . majd hallatszik Jafet 
hangja: Bobiii ncec, gyere ide... a ku­
tyaugatás abbamarad . . . Jafet a villa ka­
pujához ér, csengetés. A kapu kinyílik, 
megjelenik az inas.)

Inas: Kit tetszik keresni?
Jafet: Beregi doktor úr otthon van?

Mutatvány a PÁRISI DIVAT kézimunkarajzaiból
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Az Itt bemutulott 
kézimunka miatt a 
VÁUISI DIVAT ki­
adóhivatala szállítja. 
A 1‘Am.SI DIVAT 
előfizetési ára ne­
gyedévre 1 pen (jő 80 
Illlér. Véldányonké.nl 
minden újságárusnál 
megvehető 60 fil­
lérért. Mutatvány­
számot 20 fillér be­
küldése ellenében 
küld a kiadóhivatal 
Budapest, VII, Do­
hány ucca 111. Kér­
jük, rendelésnél ok­
vetlen hivatkozzék 
erre a hirdetésre !

Modern reccterítő. A 
rccealap 170 x 170 
szemből áll. 7 mm-es 
lyukakkal rccézve 
120x 120 cm. Az ér- * 
(lökés, különleges 
mintát antik és tö­
mőöltéssel varrjuk 
az alapba, I.cssámo! 
ható öltésminta rcu 
delőszáma 664, ára 
96 fillér

Szalaváry
entÍ teTömerseéh7zé1ha!Z 8T MEZ-8yöngyfona.at használunk, 

töméséhez 3-as és 5-os gyöngyfonalat veszünk.
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Inas: Kit jelentsek be kérem?
Jaiet: Mondja csak azt, hogy itt van a Ja­

jét !
Inas: Jafet?
Jaiet: Mondja azt is, hogy régi barátja va­

gyok ... az izé .. . a doktor úrnak . . . 
(Az inas bemegy, bentrfíl hallatszik Be­
regi csodálkozó kérdése: Kicsoda? Majd 
ismét nyílik az ajtó.)

Inas: Tessék befáradni... a doktor úr ugyan 
nem ismer semmiféle Jafet urat. . . csak 
tessék . . . erre . . .

Jafet: Erre? Köszönöm... (súgva az inas­
hoz): A főúri borravaló nem fog elma­
radni . . . barátom . . .

Inas: Köszönöm szépen . . . (ajtó nyílik).
Jafet (felkiált): Beregikém . . . hát nem is­

mersz meg... szervusz!
Beregi (bátortalanul): Szervusz... kérlek- 

alássan ... no de ilyet. . . hol találkoz­
tunk mi utoljára?... kérlek... egyálta­
lán hol is találkoztunk mi kérlek szépen... 
egészen zavarban vagyok.

Jafet (szemtelenül hazudva): Jtt a Stefá­
nián ... te jöttél az autóddal . .. a Búik­
kal .. . még meg is álltái . . .

Beregi (csodálkozva): fin jöttem az autóm­
mal?

Jafet: lügen, Beregikém. de rövid az eszed... 
Még kiszóltál a kocsiból. .. Szervusz Ja- 
fét . .„ Mondtad, ó, ilyen öreg, régi osz­
tálytárs .. nahát. . . Erre mondtam én: 
Nofene, hogy csak most találkozunk .. . 
Beregikém . . . Megismertél? Mondod te, 
mire mondom én: Hogy meg-e?. . . 
eszem a pofádat . . . Nem, ezt te mond­
tad . . . Iiát így .. .

Beregi (megzavarodva): Ezt mondtam?
Eszem a pofádat?

mÉcinAn

Jafet: Lehet, hogy ezt én mondtam, mert ez 
szavajárásom . .. ilyen öreg cinkosoknál... 
de te is mondtad . . .

Beregi (kezd gyanússá válni a dolog): Mire 
én?

Jafet (zavarosan): mire te... mit is mond­
tál... édes öregem ...

Beregi (most már tudja, kivel van dolga): 
Mire én megkérdeztem, hogy hol jártunk 
mi együtt?

Jafet: A Harcsa uccai kereskedelmiben, ké­
rem szépen . • •

Beregi (élesen): Hát idehallgasson... Jafi. 
vagy Jafe vagy hogy hívják . ..

Jafet (megtörve, alázatosan): Jafet, kérem 
szépen, így hívnak ...

Beregi (gúnyosan): Hát Jafet úr... én so­
hasem jártam a Harcsa uccuba .. . mert 
én a Gizella téri gimnáziumba jártam, ha 
éppenséggel tudni akarja ... Magát meg 
nem is ismerem . . .

Jafet: Bizony Istók kár, pedig már olyan jó 
barátok voltunk .. . Olyan melegség volt 
a szivemben egy ilyen édes öreg barát...

Beregi (mérgesen felpattan): Hagyja abba ezt 
az ócska trükköt . . . Vari egy jó ruhája 
és ezzel koldulni jár... Nem szégyellj 
magát... Mit akar? Pénzt? Itt van húsz 
fillér... Mehet... Alászolgája.. . Mi­
csoda? Nem kell húsz fillér... Többet 
akar? ... Akkor máris mehet...

Jafet (még mindig próbálkozik): De Beregi­
kém . .. csak nem . . .

Beregi: Semmi Beregi... fogja ezt a húsz 
fillért és tűnjön el . .. szemtelen fráter . .

Jafet (alázatosan): Nem is azért jöttem... 
egy barátom ügyében jöttem . . ,

7?



Beregi: Úgy? Ki az? Talán az is osztály-
::i'sunk volt?

Jaiet: Nem kérem szépen, van nekem egy 
aratom, -kos, maszatos kis pofája 

kérem szépen ... és mindig ron- 
>5... de :yan szép nagy szemei vau­

ik. ey na elgondolom, hogy énnekem 
tehetne már ilyen, ötvenes fejjel... 

’t ■ fiát én ennek a kis maszat- 
ak az így ében jöttem...

Beregi ívárelmetleniil): hagyjon kérem ma­
gamra . . ni közöm van nekem az c-gész-

.iáiét 'szemtelen lesz): Nem oda Buda...
Barátocskám ■ .. Beregikém.

Beregi: Szemtelen! Mi az. hogy Beregi-

Jaiet: Ne berregjen Beregikém... Nézze,
1 igának autója van, házai vannak, pénze 
•an... ;s :zt a kis barátomat ki 
IKarja akoltatni beteg anyjával együtt...' 

Hát ezt I latét nem engedi!

a házban, olyan nagyon sürgős magának 
'■} hatva:: pengő.. . Adjon nekik haladé­
kot... bizony Isten kifizetném .. j,..
volna pénzem.

Beregi (határozottan): Most már elég volt! 
Nun .idők haladékot és punktum!

Jaiet (kis szünet után): Hát ha szép szóval 
nem megy . . .

Beregi (ijedten): Mi az? Tegye cl azt i re 
volvert . . .

jaiet (gúnyosan): Dehogy teszem el apus- 
hám, azért vettem elő... A Jafetttek le­
het ... itt van az írás a zsebemben. 
nekem leltet. ..

Beregi: Micsoda írás... Tegye el azonnal 
vagy csöngetek .. .

Jaiet (erélyesen): Ne merjen a csengőhöz 
M , nini , . . Beregikém . . . edes komám 
osztálytársam . . . Szép kis csöve van, fé­
nyes csöve, biztos csöve . . .

Beregi: De kérem, ez borzasztó... hogy 
tön maga ehhez?

Beregi: Kicsoda maga? Hogy nem engedi? 
M tid kihajítom!

jaiet: hegem? Nem olyan könnyen.. . mert 
sem hatalmam van... kérdezze meg a 
Kunokat ... ngem nem lehet... A 

*ie tor nem lehet, mert neki szabad!
Beregi: Meg van örülve? Mit locsog itt 

iíssze-vissza?
illet: Ne kiabáljon, inkább arra teleljen: ki 

'•'.írja akoltatni a Kovácsékat hatvan 
■ igéért... vagy visszavonja?

Beregi: Micsoda pimasz hang ez? Rögtön 
rendőrt hívok!

iáiét: lessék (felnevet furcsán): Hívja a 
dereket, in v iá a mentőket, hívja a 
,:lt,'‘kut. . . hívjon mindenkit... u Ja­

ne:/. nem lehet hozzányúlni... kérdezze 
ueg a rokonaimat...

Bercki: Azonnal távozzék... vagy... ki­
lököm . . .

Jaiet: Hogy jövök én ehhez? Csak én jövök 
kőihez, érti, csak a Jaiet! Kérdezze meg 
a rokonságot... (felnevet): Majd magát 
is telveszem a listára . . . oly szépen resz­
ket . .. pedig most azonnal leül. tintát és 
ooilat vesz elő ... ne mozduljon ... maid 
én veszem elő ...

Beregi: De... de... hát ez borzasztó... 
Micsoda disznóság ez?

Jaiet: Ncvitcrázz. hanem irdd szépen... 
rd csak kisöreg . . . Kovács Jánosnénak. 
templom uccu 6. Értesítem, hogy lafct 
úr közbenjárására . . . irdd csak bele .szé­
nen .. . visszavonom a kilakoltatást és... 
oo, irdd már . . . és a hatvan pengő tar­
tozást hat hónap alatt le-tör-leszt-lieti.. . 
Mm dátum... Most Irdd alá szépén a 
nevedet ... úgy .. . a doktori is Írd oda. 
u mar annyit tanultál... Most add ide 

szénen a levelet . . . leitatjuk ... a végén 
egész jó barátok leszünk . . . Beregiként...

Jaiet iszelidebben): Nézze Beregi úr, maga 
lag • mber ... Kovácsék meg ttildhöz-

gadt szegény emberek, beteg asszony

S -lónyvnap legérdekesebb újdonsága volt

"ORDAY SÁNDOR:

KÖZJÁTÉK
^Arisban

n párisi művészvilág különös 
Jete magyar szemmel nézve 

Ara igesz vaszonkotésben P 2.50
Fűzve ....................................... P 1.90

apható könyvkereskedésekben 
legrendeihető lapunk kiadóhivatalában 

Budapest, VII, Dohány ucca 12.

IS

peregi: Kerries... hejön ide egy csavargó 
vadidegen és terrorizál! Ennek még lesz 
folytatása . ..

Jaiet: Persze, hogy lesz... Most pedig hívd 
ívI szépen a Széni Vince kórházat . . . 
majd én kikeresem a számot...

Beregi: legye le azt a pisztolyt...
Jaiet; Annyira nem vagyok bolond... most 

mikor olyan szépen megy a dolog... várj 
szépén... Szent Vince kórház... 567 
!1 iárcsázd szépen... Jaj, de csúnya 
• un It ujjaid vannak, Beregikém ... nem 
szegyeled magad. . , ilyen virslikkel 
arm ... No gyerünk ... 5 . . . 6 . , , 7 . . 
D. Most mond he szépen, hogy ménje 
iiek ki a költségedre a Templom ucca 6. 
szám aiá és vigyék be Kovács Jánosiját... 
a költségedre . . . (Beregi ezalatt tár­
csáz . ..)

Beregi (remegő hangon): Halló itt Beregi dr 
ugyvéd . ..

Jaiet (súgva): Gyerünk, gyerünk!
Beregi: ...kérem... menjenek ki a Tcm- 

Plom ucca 6-ba és vigyék he a kórházba
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Kovács Jánosnál... A költségemre .. . 
(sóhajt): Igen... kérem... Beregi Nán- 
jor. Stefánia út 161 . . . Jonapot kívá­
nok . . . (leteszi a kagylót).

Iáiét- No ezen is túl vagyunk... Kicsit re­
megett a hangja de azért egész jó volt...

Ueregi: Mit akar még? Azonnal takarodjon... 
.r ki-ingó , . . Örült...

ít: No vsak ne kiabáljon . . . Jalet jó fiú
is nem bántja magát . . . Dohányzik . . .
... atom -din xi ■1 szív . . . azt én is szoro­
cin . . . Mit nézi a pi.sztoljzom at .. szép
ós/.ág mi? lő fogása van ... Volt egy
násik, annak nehezen járt a ravasza . . .
ízt elit Utam egy illetőnek . . . az illető
már ül. ..

Beregi: Maga is ülni fog! Gazember! 
jajét (kacagni kezd): fin ülni? Majd bolond

vagyok!
Beregi: Amint kilép, újra telefonálok . . .
Jalet: Csak merjen... itt ülök egész dél­

in a nyakán... Minden délután cljö- 
. . pedig milyen zsíros nyaka van . . . 

a.: ducin kifolyik a kravátliból. . .
Beregi: Szemtelen fráter... revolverrel zsa- 

i'-s még arcátlanul szemtelenkedik is! 
Kicsoda maga?

jalet: Polgári nevem Buday Gábor... Je- 
G-g Kertész, u. 40 , . . Foglalkozásom . . . 
nines... rokoni támogatásból élek... 
még hogy támogatnak, majd ha jól vi­

se dik, magát is felveszem a támogató 
listára .. ,

Beregi: üzért hat hónapot kap, gazember... 
Jalet; No fogadjunk, hogy nem kapok... 

Mietet nem lehet... Látja ezt az írást? 
(kacag): Igazoljuk, hogy Buday Gábor 
intézetünknél több hónapig kezelésben ál­

ul és mint veszélytelen elmebetegség­
en szenvedőt ideiglenesen szabadsá- 
oltuk . . . Látja .. . Beregiként. . . elme­

ié teg vagyok! Egy ilyen egészséges em- 
r, mint én! Tudja ügyvéd úr. mit jelent 

a Btk szerint? Nem vagyok beszámít­
ható !

teregh fis egy ilyen embert engedtem be a 
óimba, még a végén törni, zúzni kezd! 

tfet: Nem török és nem zúzok, csak az. él­
ném gyenge, különben normális vagyok... 
s lm minden rendben megy, sohasem tö- 

. fik zúzok . . . Kérdezze meg a rokonai­
mat.. . akik a listán szerepelnek . . . 
Minden hónap elsején megjelenek náluk 
és ha nem adnak... úgy megverem 
őket . . . Jalet erős ember. És nem be­
számítható .. . Tudja, milyen jói élek... 
Beregi... én magát is felveszem a lis-

GUMI!
Autógumi, használt állapotban, 
a következő nagyságokban kap 
ható : l drb 4,50 X 21 -es. 1 drl) 
7.00 -21 es, 1 drb 5.50 17 es
Egy része apróbb javítással ki­
tűnően felhasználható. Kilón 
ként 1 pengő 50 fillér. F.gy-egy 
normál köpönyeg súlya 10, 
12 kg. M e g I e k i n I. h e t ő a 
DÉLIBÁB kiadóhivatalá­
ban bármely munkanapon. 
R ész! e 1 e s felvilágosítással a 
portás szolgál.

odaszállíttatom, ahová való. . a bolon­
dokházába!

Jalet: Megyek már, megyek már... Ezt az 
írást meg ne merje visszavonni . . . mert 
minden nap eljövök! Én leszek a leg­
hűbb látogatója . . Éti tehetem (nevet), 
mert én bolond vagyok ... és bolond len­
nék nem megjelenni...

Beregi: Tégy le azt a revolvert...
jalet: Megyek már. a pisztolyt meg csak az 

ajtóban teszem el. . . No Isten vele Be­
regi úr, a viszontlátásra. Máskor, remé­
lem megismer. (Az ajtóban visszaszól): 
Ja igaz. a revolver nem is volt megtöltve! 
Alászolgája 1 (Fiityörészve kinyitja az aj­
tót, aztán becsapja, kiér a kertbe, ahol 
újra hallatszik a Stefánia út forgalma. A 
pádon a Laci várja, odamegy hozzá.)

Laci: Már azt hittem sosem jön...
jalet: Én ne jönnék... csak beszéltem a 

háziúrral... Itt van a levél. Eredj haza 
anyádhoz és mondd meg neki. . hogy el 
van intézve a dolog. Mire hazaérsz, mar 
a kórházból is érte jönnek . . ,

Laci: De hiszen nincs kórházra pénzünk.
Jafet: Jafet mindent elintéz... itt van húsz 

fillér. .. várj... van itt még valahol (ke­
resgél a zsebeiben) itt van még tizenöt, 
az. összesen harmincöt. Menj villamossal. 
Aztán holnap bejövök a kórházba, hozok 
tortát, cukrozott diót.

Laci: Én meg elhozom a fatter ruháját.
De hogy tudta ezt elintézni?

jafet: Beregi jó barátom... Nekem az egész 
világ jó barátom!tara... _ ,

eregi (mérgesen): Most már aztán igazan 
elég. . . azonnal takarodjék. Különben VÉG fi

♦ BERETVÁS PASZTILLA FEJFÁJÁS ELLEM*
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Stillelen leveleim nein válaszolunk. Levélben csali 
«Man az cselben adunk választ, ha a levélíró egg 
inegcimtell és ,‘elbélgegzcll válaszborítékot kiihl.

‘ neliiiitk szóló levelei ígu lessék megcímezni: 
„Délibáb" szerkesztőségének, HinUtpesI, Dohain) 

UCCU 1?. Felvilágosítást kérek.
Kéziratokat nem őrzőnk meg és semmi 
k.irulméuyck közölt sem küldünk vissza

<i . . .N. (666.) Kedves laiiáeslalan Kislány,
v részvéttel olvastuk fájdalmas sorait. 

Levelűnek tálán az a legmcgrcndítöbb része,
. nelv elárulja, hogy mar a reményt is föl­
ad'" es többe nem képes bízni abban, hogy 
zomoru élete valaha is megváltozik. Sajnál­

juk, hogy nem tudjuk nagy erővel és szug- 
gt.y.tn hangon idézni Madách szavait, a 
\tg.so es a legnagyobb bölcsességet: , Em- 
,vr k"*dl. ^ bízva bízzál..." Nem tagadják 

tfctfen S'l),ar a,Ílai;' lldyzvtu szinte elviselhe- 
JU • ámwi C ek ervie,,t'k méK sem szabad 
ans ag. gondokon megtörni. Elvesz az. az utn-
ángj'flML'r,ft‘ '■ ll0gV ki?ludjon benne a Hit 
anua. Mert amíg ez a láng ég. amíg a lélek

L/L, , ortrtleí|> anli>r a reménység dacol u 
csatlakozással, addig semmi sincs végleg el­
veszve! Addig minden órában eljöhet és
s,trencsePeCsek bckül,«*‘<“l*‘ a Jó sors, a
hogy széleit r "UrSZC Ü"re bárul a feladat, 

y at a, k, arK1 3Z a,l6L «°ssz Politikát szorítja a f . szemérmetességböl össze- 
i i 'in ■' száját es szomorú helyzetét kivé­
tel nélkül minden ember előtt eltitkolja fin 
o t a munkahelyén sok embert megismer és 
sok ember megismeri Önt. Küzdjc le „aJi
ét'és nmmegkielőéS,Zeh szé«ycnérzá-

PiílanS.,b,T tó? a
közül egy csak bizonyárrá'akad aki TT*

E-'/IF F= «Ä
beknek M- °í'ula* R‘ Mihálv és töb­
beknek. (6.) Köszöntük szépen soraikat. Szrhn-
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tálán köszönő levelet kaptunk a pályázat -.1 
kalmaból. ‘ 1,1

Jugoszlávia. (668.) Ezer sebtől vérzik • 
szive, ha otthonára gondol, amelynek tizen 
négy esztendeig úrnője volt. Telihatalmú 
jómódú úrnője... de mondhatja-e kétségbe’ 
esett, faratitlclkü Asszonyom, hogy boldog 
is volt ? ügy-e nem mond hatja? A boldog 
sagot a kist,a sugározta Önre, meg az anyagi 
gottdtalansaga, a védettsége... de i férie? 
l-'érje minduntalan más asszonyok iránt ér­
deklődött és ez végül válásra ve/,-

, • On anyagi helyzete miatt kénytelen 
vo!t kisfiát a férjének átengedni és ez , 
körülmény még csak fokozza, növeli Önben 
a bánatot, az elkeseredést és azt a végtelen 
remenytelenséget, amely minden sorából 
arad. Mihez kezdjen a derékbetört életével 
jajdul fel Asszonyom?! — Elörehocsájtjuk, 
'Og.v levele egy okos és nagyon intelligens 

no tükörképet mutatja. Nos, ez az. okos és 
intelligens asszony próbáljon meg logikusan 
gondolkozni és szembenézni a valósággal 
Gondoljon úgy a házaséletére, mint egy le- 
zan könyvre. Hiszen, mint írja. zavartalan 
bo.Jogsagot nem nyújtott ütmek a házasság 
s csak az altul vált tűrhetővé, hogy Ön gyer- 
mekuk kedvéért szemet hányt férje kilengései 
elolt. Keressen magának egy új, egy szebb 
boldogságot! Jól írja, kell, hogy akadjon egy 
hely valahol a világban, ahol önre szükség 
van ahol tovább teljesítheti azt a hivatást 
amelytől most egy időre felfüggesztette a 
sors. rog találni egy ilyen helyet. Asszonyom 
csak ön is igyekezzék a sors elébe. Nem sz.a- 
PaU a négy fal között a múlt árnyait idézni! 
inkább menjen emberek közé, társaságba, 
h, ,1 V°?Üot a külsejére, legyen elegáns.

I »dito Meglátja, rövidesen rendbe jön az 
idegállapota es akkor már a természetes ösz­
töne sem fogja tűrni, hogy zárkózotton éljen; 
hanem a visszatérő életkedve, a természetes 
ösztöne maga fogja „parancsolni“, hogy új 
utak1"1 uj boldogságot keressen magának, 
ifoldogsagot, amelyre minden tekintetben rá-
lówznn1 éÍ,amely1et meg is fog találni. Mi 
hiszünk ebben, de Önnek is hinni kell és 
erősen akarni!

Szőke asszony. (-12.) Mi minden kozmetikai 
Kérdésre díjtalanul válaszolunk. Ebben az 
esetben helyes volna, ha egy helybeli bőr 
gyógyászhoz fordulna, mert így, leírás után. 

cm leltet borhaját megítélni. A baj ti-
járhat^0 USa Pedlg súlyos következményekkel
inővtl0’. nldlds- A verseket legnagyobb 
sajnálatunkra nem közölhetjük.
xrr4" ■ Erzls15l?^tl *67° ) Nagyon is megtudjuk 
hönv d,Jflk^ aP°ta‘G “í érzelmeknek azt ahr»«,, I , * urzeímcKneK azibonyolul1 keveredését,'« amely egyszerre n 
cgvidoben rábeszél és lebeszél. Nemcsak liíí-
pIviihx x nemcsak józan értelemmel, de sok 

y tté-ésscl gondoltuk végig tragikus lielv- 
/ctét; Még sem mernénk tanácsolni, hogy el-
fontnM«aX ott,K>"áf- Nem csupán erkölcsi itn-g- 

miatt, hanem tervezett új házas- 
nehé, rTé.rl.cgc,cs.c alapján. Soraiból nem volt
da m,kk l,am-v111', lK,,gy önl is bizonyos aggo­
dalmak fogjak el, fia erre az új házasságra
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gondol. F.zck a sorok utalnak a nagy kor- 
különbségre és eleve számolnak azzal a le­
hetőséggel. hogy a házasság nem fog sike­
rülni. Azzal vigasztalja magát, hogy anyagi­
lag nem rendítené meg, ha második házas­
sága rosszul is ütne ki. Mi itt arra hívjuk fel 
a figyelmét, hogy egy szerelmes asszonynak 
sziv- van. Its azonfelül idegrendszere. Na­
gyon is érzékeny, nagyon is törékeny szíve 
ds magasfeszültségű idegrendszere, tizekkel 
is számolnia kell. összbenyomásunk az, ta­
nácstalan Asszonyom, hogy ön nem meri 
vállalni a felelősséget önmagával szemben . . . 
hát akkor nyugodt lelkiismerettel hogyan is 
bíztathatnánk mi egy olyan lépésre, amelytől 
végeredményben Asszonyom is léi és húzó­
dik? !

t:gy példányonként vásárló. (10.) A Szí­
ni-szegy esület (Baross tér 9.) ilyen ügyekben 
mindig felvilágosítással szolgál, mert nyilván­
tartja ezeket.

I. 0. (672.) Sehogy se tudjuk megérteni, 
hogy udvarlója miért idegenkedik annak a 
bizonyos ügynek az elintézésétől, s ha már 
idegenkedik is, miért ingerlékeny, miért ide­
ges. amikor Ön ezt az ügyet csak szóba 
hozza? Szeretnénk, ha a tények megcáfol­
nák feltevésünket, de azt gondoljuk, hogy 
udvarlója nem is annyira az elintézésétől hú­
zódik. hanem talán az esküvő idejét szeretné 
elmiázni?! I'iidjuk jól, lány számára meny­
nyire kényelmetlen, hogy udvarlóját nyílt 

i.omlásra bírja. Másrészt azonban meny- 
in, v v kényelmetlenebb, mennyivel kínosabb 
íz. van bizonytalanság, mint például az öné 

Hely már négy esztendeje tart és előre­
néz t még a határa sem látszik. Ügyesen, 
íapiiitatosan szedje ki udvarlójából a titkát. 
Derítsen világosságot, hogy a megismerés 
lényében okosan dönthessen sorsa telelt, 

r-h, At-ué. (128.) 1. Elismerő és üdvözlő 
: ót szívből köszönjük. 2. Érdeklődésére 

esen közöljük a török-kávé elkészítési 
módját: Személyenként 1 deci vizet veszünk 

felforraljuk. Mikor a víz forr, belefőzünk 
annyi kávéskanál finomra őrölt erős kávét, 
mány deci víz van az edényben. Aztán 

már csak néhány pillanatig hagyjuk forrni, 
mokkacsészéket gőz fölött kissé átmele- 

iIjiik es rögtön, mielőtt még leülepedne a 
a e (az úgynevezett zaccal együtt), adagol­

ok a csészékbe, s azonnal felszolgáljuk, 
g ancsak jó törők-kávét kapunk, ha a víz 

helyett a mindennapos háztartási fekete- 
ivéba főzzük bele a darált kávét, ebben 

seihen egy kávéskanálnyi helyett egy 
mikkakanál mennyiségű is elegendő.

Eleonóra. (130.) Mindenekelőtt szívélyesen 
köszöntjük és esküvője alkalmából minden 
ót kívánunk. — Most ön aziránt érdeklődik, 

iiogy milyen ruhát csináltasson, amely a pol- 
ári és az egyházi esküvőre egyaránt meg­
lelő és amelynek későbben is hasznát ve­
ti. Azt tanácsoljuk, hogy csináltasson egy­
edi, angolos szabású, sötétkék, vagy fe­
le marokénselyemruhát; háromnegyedes 
iával, a nyak körül igen mérsékelten ki- 
gva és csipke-, vagy feliér selyemgallérra!

■ zitve. Fekete bőr- vagy antilopcipót, test-
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színű harisnyát viseljen hozzá és fekete vagy 
fehér mosóbőrkesztyüt. Csináltasson a ruha 
színének megfelelő ugyancsak egyszerű, an­
golos filckalapot, szalag, vagy fátyoldísz- 
szel. Megadott körülményeihez képest ezt az 
összeállítást ajánlanánk, amelyet esküvőjén 
nyugodtan felvehet, később pedig uccai vi­
seletnek, látogatóba, kávéházba, színházba, 
télen-nyáron egyaránt megfelelő.

Elkeseredett. Amennyiben a plasztikai mű­
tétekre vonatkozólag bővebb felvilágosítást 
óhajt, szíveskedjék egy megcímzett és fel­
bélyegzett válaszborítékot beküldeni, lujgy 
részletesen tájékoztassuk.

K-sz. V-a. (132.) Kedves tizenhatéves Kis­
lány, miből gondolta, hogy lebecsüljük az 
Ön problémáját? Megnyugtatjuk, semmi sem 
leltet jelentéktelen, ami megdobogtat egy 
szívet! A tanácsunk ez: ön ne. keresse az 
utat, módot, hogyan ismerkedhetnék meg 
azzal a fiatalemberrel. Bízza a fiúra, lmgy ő 
találjon ki a számos ismerkedési forma kö­
zül egy olyant, amely nem sérti az illendő­
séget. Bizonyosnak tartjuk, liugy a jó öreg 
véletlen hamarosan elősegíti az Önök szívé- 
vágyát. Elvégre lány és fiú, akik egy ház­
ban laknak, alig kerülhetik el, hogy előbb, 
vagy utóbb közös ismerősre ne Inikkanja- 
tiak. A többi már csak azon múlik, hogy a 
véletlen mikor ad randevút Önöknek és a 
közös ismerősnek, egy időben és egy helyen.

Kötvény. 157.654. Reklamálja, hogy az 
öt nappal ezelőtt javításra visszaküldött köt­
vényt még nem kapta meg. Nem is kaphatta 
eddig meg, mert a hozzánk beküldött köt­
vényeken mi javításokat nem végezhetünk. 
Ezeket mi átküldjük a biztosító intézethez, 
ahol megvizsgálják, hogy elírás történt-e. 
Ugyanis csak akkor eszközöl a biztosító in-

A mull számban közölt keresztrejtvények 
megfejtése

Vízszintes sorok: 1. Vidéki turné. 11. Ci­
nikus. 12. Tilda. 14. Alá. 15. Skart. 17. En. 
18. Sasa. 20. Soma. 21. Inn. 22. Ajoka, 24. 
Lavinia. 26. Neked. 27. Atala. 28. O. T„ 29. 
Danilo. 30. Ke. 31. Bia. 33. Onkel. 35. Azaz. 
37. Ave. 39. 111. 40. Süketnéma. 43. Eta. 44. 
Magyart Béla.

Függőleges sorok: 1. Vilajet. 2. Inasok. 3. 
Dl. 4. Ek. 5. Kuss. 6. Iskolanővér. 7. Útra- 
való. 8. Rit. 9. N. L. (Nagy Lajos). 10. Édeni. 
11. Casanovas. 13. Annabella. 16. Amati. 19. 
Ake. 21. Ina. 23. Adda. 25. Ilon. 30. Kelta. 
31. Baka. 32. Izeg. 34. Kiel. 36. Züm. 37. 
Ana. 38. Emi (imcj. 41. Ty. 42. Ab.

Jutalmazott megfejtők
Helyszűke miatt csak a jutalmazottak tel­

jes nevét és a helység kezdőbetűjét közöl­
jük. A keresztrejtvény helyes megfejtői 
köztit Deli Józsefné, Bp.. Kármán Endréné, 
L. púderkompaktot, Laczkov::h Magda, A. 
levelezölapalbumot. Kállay Ernő, M. nyak­
láncot, Vidor Ernő, Sz. nyakkendőt kaptak, 
Lendvay Ilona, Bp. Mull Ferenc, Oy., Weil 
Ervin, Bp. és Ferdanecz Irén, H. könyv­
jutalomban részesültek.
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rezet javításokat, __  ___ _______
mH a kötvényre, mint a megrendelő-lapon 
van. Az ilyen javításra beküldött kötvényt 
S -Hl nap mnlva küldjük vissza.

I. magánzó, (126.) Nappalra fényvédő krémre, 
éjszakára pedig szeplőkenőcsre van szük­
sége. í.zek használatával eléri, hogy a meg­
levő szeplők eltűnnek és újabbak nem lépnek 
fel. mert a fényvédő krémben levő anyagok 
a napfény ultraviolett sugarait nem engedik 
a bőrbe hatolni.

Önálló lány. (122.) Meleg, elismerő sorait 
örömmel olvastuk. Köszönjük. Most azt kér­
dezi tőlünk, hogy a távolság és a ritka talál­
kozásuk elválaszthatnak-e egymástól két 
szívből rokonszenvező embert. Ady Endrét, 
a zseniális költőt idézzük önnek, aki állás- 
foglalásai ebben a kérdésben így fejtette ki: 
.szeretnélek megtartani téged, ezért válasz­
tom őrödül a mindent megszépítő messze­
séget ..." A távolság, a messzeség valóban 
megszépít mindent. Innét van az hogy 
gyermekkorunknak még a kellemetlen, fajit 
eseményei is késeibben aranyos színben tün­
dökölnek. A távolság szépít, de ugyanakkor 

erről sem szabad megfeledkezni halva- 
n'u iv (la módjában van, tehát időnként 
mte/zc úgy. hogy találkozhassak azzal a 
fiatalemberrel. Hogy friss színeket, úi éltné- 
n-.eket kapjanak egymástól. Ha nincs mód- 
juKban gyakran találkozni, ez nem válik 
lut r.tnytikra barátságuknak, mert hiszen a 
loiytonos egyiittlétben nem könnyű feladat 
megőrizni az egymásról alkotott eszmény­
képet. Levelének .... . kérdésére pedig
ss.il, azt válaszolhatjuk, hogy soraiból any- 
n.vi nemes szel- és jó sugárzik, hogy min- 
ueiikor örömmel olvassuk.

Kovács Aladár, Budapest. (231.1 Biztosilás- 
fombmalt előfizetésével kapcsolatban az 

a kivaiisaga. hogy a kötvényen a kedvezmé­
nyezett nevét megváltoztassa. Ennek az a 
nőül;., hogy a kötvényt egy nyilatkozattal 
,1 hozzánk s a nyilatkozatban meg-

r.... . "'k' ,,:|Z eddigi kedvezményezett iié-
’U! a "H’oben ki szerepeljen a kötvényen, 
szolig haj. barna haj , . . (121.) Hát bizony

vin M “ udv,,r,"i‘' "cm viselkedett példá­
im '^‘mbett. \ kellemetlen inci-
cgveum'.‘v"ö„a" M|!)l|kl l,ü« megtanult 

. " ' ' : f clü.uo azt, nos . . , hogy
mnyira sietni az első csókkal 

s'zé’ ka" La ' hlsla"v h:l,,bh egy kicsit
"t/"i a szándékai között, szem-

aho; ■,zkVlhüMf?1 3 Sf(v61ek azt ‘ájékát,
‘ -I- adhatatossag honol. \ jövőben pedig
«•tör, ‘.'.z ^fszLoattal íölfegyvetkezve fo-

a* ir^tS» äisäjs
„.."Lá ' ’ szépség mellett sok belső bál

Bécsi tnvás* ZTl2fiC)eSf*;"^,,n?ia ,S,Ö',: 
problémai, ü vlk ,, d/ ön súlyosL M lehet megoldani, ha 

‘"'hik problémát. Megértjük 
LL. Pf'ik feiő, gondokés

Unrt' Bálán meg az ottlio-

.N>n alkalmazást. Másfelől' pedig grmdtahil" 
külsőségeiben fényes és szórakozás kb 
változatos élete lehetne, ha feleségül "dklan 
kérőjéhez, ahhoz a dúsgazdag külföld? úT 
IOZ’ aki azonban 43 esztendővel idősebb Ön 

nel Nem lényegtelen az ön levelének az y 
része sem, ahol azt írja. hogy elegendő erő 
és bátorságot érez magában ahhoz, hogy 
fehegye a harcot az élettel. Bravó, Kislány 
uag.t on okosan és helyesen gondolkozik' 
Nem, mi nem beszéljük rá erre a házi-'

S ä: ís
,j A. kedves szülei pedig csakis az Ö„ 

boldogságát tartjuk szem előtt, tehát egész 
termeszelesnek fogják találni, Imgy ön „em 
logadja el annak a férfinak a kezét •,g, 
nem szeret. Ami a másik kérdéséi illeti 
■mobb volna, ha egyik-másik iskolai tant - 
noje.iez fordulna. Ezek a hölgyek bizonyara 
tudnának Önnek megfelelő úri helyet aj an- 
I.iui, Szívélyeseti köszöntjük.

Boldogtalan menyasszony. (433.) Eljcgs 
síiket, kővető napon névtelen levelet kapott 
Az meto levélíró figyelmezteti, hogy jegyese 
titkolodzik Ön előtt, Elhallgató, hogy egv 
ízben mar vőlegény volt. de amikor kiderüli,
kk ,r f, 'U,yass,zonv"ak nincs hozomány,a,

■ Uo faképnél hagyta. Un egy szó. sem
, r<!s'szllkaral" levélírón mélységé

■'élvének n ' ,,"Lr","lalta a iwek-t vtile- 
euiyuiek. öe mekkora csalódás érte ami-

a mi S(,nimt sem tagadott! ön azóta
VÖleLn "a|’°knt, é! at- Nc"' Bid bízni többé
vőlegénye szerelmében. Van egy kis szeréin
mdiam í"’ °”’ dc eze'klll«n 1,onnan

dj", h°p„ ''‘’legényem a szivére, vagy
zemet’V?> la .Kat<,t-V amik,,r megkérte a ké­
nyé In Li l,rohara kel! 'enni a vőlegé- 
n , ' boldogtalan menyasszony. De ezt a 

Probat nemcsak neki, hanem az ön idegei-
adják Vf?t h'1*! allani' Az ön hozzátartozói 
i "‘"aiembe, tudomására, hogy azt a

L-ns<is pénzösszegét ugyan Önnek szán-
b'irtokóLo Ak é,Vfk, r.t?uíva hit majd az Ön 
kidc-r*M 'eleidből . . . nos, majd minden

,, , „ Előfizetési áruk:
- y* <vre 2 Peng0 50 fillér, % évre 5 pengő

Szerkeszti: TOLNAI SÁNDOR
„J^?Ló!ulaJdo,los: tolnai NYOMDAI 
• 1 -INThZKT ÉS KIADÓVÁLLALAT RT

K indúsért és szerkesztésért felel:
TOLNAI SIMON 

Budapest, VII, Dohány uccn 12,

Ny“váPaim bt"41 Nyomdai .MOlntézetéi Iíladrt-
«t víf'h LmÓ-kWorg,18<'>eta'anoapest, MI, Dohány ucca 12 szám 

zerkesztőség és kiadóhivatal tolefónszámal: 
14—23—?,0 és 14—23—50
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KERESZTREJTVÉNY
megfejtők között minden héten nyakkendőket, púderkompaktokat, bakelit szalvétatartdkat. leve 

lezőlapalbumokat és értékes könyvjutalmakat osztunk ki ’
Megfejtési ha téridő augusztus ül. Minden borítékra ráírandó! Rejt véuymeg fejté»

llekuldeudö: vízszintes 1, KI, függőleges 1, IS

Vízszintes sorok: I. Zilahy Lajos színmüve. 
I. Emberi tulajdonság, mely a munka elvég­
éséhez szükséges. 14. ... mars. 15. Fogság­
án vannak. 16. Újság. 17. Súlyos büntetést 

kap. ha lefogják. 18. Hodályban van. 19. Ha- 
tárfolyó. 20. Bíztatás, hölgyek részéről. 21. 
Vissza: lel. 23. Étkezőasztalra kerül. 26. 
551 római számmal. 27. Olajtartalmú. 29. 
-'sugár eleje. 30. Idegen női név. 31. Reggeli­

ek. 34. Háziállat. 36. Pap viseli istentisztelet 
alatt. 38. Az első török szultán. 41. Főzelék. 
12. Nem az eredetileg kijelölt célhoz vezet.
15. Török váltópénz, a piaszter 40-ed része.
16. Tangó, foxtrott, slowfox.

Függőleges sorok: 1, Kedvelt amerikai 
lilmkomikus. 2. Gátolni. 3. Lóeledel. 4. íz.

5. A török—tatár népcsalád legészakibb ága 
Szibériában, nomád pásztorok. 6. Keresztül. 
7. Einstein elmélete. 8. Kronométer. 9. Löve­
dékek készítéséhez kell. 10. Zár. 11. Elham- 
vadás. 12. Nevetséges figura. 22. Filmszínész­
nő keresztneve. 24. Táplálkozás. 25. Vissza: 
síklóvasúttal és menedékházza! ellátott 1800 
m. magas svájci hegy, kedvelt kirándulóhely. 
28. íme. 32. Német mássalhangzó kiejtve. 33. 
Hernyó, giliszta. 35. Az állat „lelke". 37. 
Aphrodité papnője Sestosban, Leander szerel­
mese. 39. Állami nagyüzem. 40. Szegecs. 43. 
Német helyeslés. 44. Lomtár közepe. 45. Egy­
mást előző mássalhangzók. Payper

A Jutalmazott megfejtők névsorát 
a 81. oldalon közöljük.

Tolnai Nyomdai Mfiintézct és Kiadóvállalat lt.-T, nyomása, Budapest



MM

Budapest, VI í, Dohány uccu 12
Megrendelem Tolnai: ORVOS A CSALÁDBAN című művet öt díszes félbörkőtésü kö- 

letbvn bémientv., Budapesten «I. . vidéken 52. — arany pengő árban és tartozom u vétel­
arat az átvitel napjától kezdve egymásután következő 2.— pengős havi részletben meg­
fizet ni. rudomásul veszem, hogy a vételár teljes kiegyenlítéséig u sorozat tulajdonjogot 
önök fenntartják. Bármely részlet be nem tartása esetén is u hátralék teljes összege esedé­
kessé válik. Hz a megrendelés vissza nem vonható, de elfogadása az Önök megítélésétől függ.

Kelt. 193 nap

A megrendelő iieve és foglalkozása

Pontos cím:............
Megrendelhető a Délibáb kiadóhivatalában. Budapest, VII. 
kertilet, Dohány ucca 12. szám

Külföldi olvasóink figyelmébe í
I Hománlábon : Tolnai „Onus a családban« c. mü kötetenkénti ára 2ŰI) lel. Beszerez- 
I beto : Journal Import, Jacob Dancea. Oradea, Bulv. Reg. Ferdinand ifi.
I lugoslavlában : Tolnai „Orvos a családban" c. könyvsorozat (öt kötet) ára 48(1 dinár, 
a '[H'ly havi 40 dináros részletekben is fizethető. Föeláru.sító: Centralna Kniizara, I Subotica Strosmajerova ul. 11.

S Fschszlováklóban : Tolnai ..Orvos a családban" c. könyvsorozat (öt kötet) ára 294 
I Ae., mely havi 20 Ke. részletekben is fizethető." Főelárusüó: ,, NO VITÁS“. 1 Bratislava, Diha ul. lo.
I

' .‘«'.xiMwaeMM mi.... ...

Tolnai Nyomdai Műintézet és Kiadóvállalat K.-T.

... ... -

v. könyvsorozatában. A sorozat befejező kötete is megjelent már, 
úgy hogy mindazok részére, akik a sorozatot most megrendelik.

A könyvsorozat szerkesztésében 23 kiváló magyar orvostudós vett részt.
Az öt kötetes díszes kiállítású sorozat ára bénricntve Budapesten 40
pengő, vidéken 42 pengő, mely havi 2 pengős részletekben is fizethető.
_____________ Ne vágja ki, ha nem akarja megcsonkítani a lapot, hanem _______ ______

írja ezt a megrendelési szöveget egy levelezőlapra]

saa elhelyezve az amerikai C.ambridgeben az a több- 
százezer kötetes könyvtár, amely az orvost adomány 
irodalmának leggazdagabb gyűjteménye. Az orvosi ado­
mány több évszázados múltja alatt sok nemzedék 
váltotta fel egymást és mindegyik egy-egy emberöltő 
kutatásának eredményét hagyta a következő generá­
cióra. így jutott el emberöltők után a tudományos kiha­
lása baktériumok felismeréséhez, a Röntgen-sugarak kor­
szakalkotó felfedezéséhez és mindahhoz a sok áldásos 
ismerethez, amely annyi szenvedéstől váltotta meg a 20. 

század emberét. Jönnek a több évszázados kutató munkának leszűrt 
eredményét kapja az olvasó

Tolnai:


